Grecu Dan-Simion

CIVILIAN POSTAL CENSORSHIP
IN ROMANIAN HISTORY
1914-1928

Deva, 2025



,Postal history is not the history of the Post,
but the history of items passed through the
mail,
studied in terms of the means used
by the Post to deliver those items
to the addressee"

Nicolae Tripcovici

Grecu Dan-Simion (born 2 May 1962 in Hunedoara, Romania) holds degrees in medicine (Timisoara 1987, currently a psychiatrist)
and history (Sibiu 2007). He is a specialized collector of postal history related to the Romanian historical territories during the
military-political turmoil of the 20th century, including the Second Balkan War, World Wars | and Il, and the post-war period up to
1964. He has published over 270 articles on postal history in specialized magazines in Romania, the USA, Germany, Great Britain,
and Austria, and has been a member of collectors' associations in these countries, as well as in Italy.

The vast majority of illustrations are reproductions of
items from the author's collection. In all other cases, a
clear mention is provided at the end of the explanatory
text of the illustrations, in the form (source: ), with the
origin of these images typically being online auctions

(eBay, delcampe, etc.), and to a lesser extent, personal
collections.

Thanks to Mircea Muresan (Cluj) for his help in
completing the chapter on German censorship in
occupied Romania.

Special thanks to arh. lon Chirescu and lulian Cherata,
from the Museum of Romanian Records (Bucharest),
who provided reproductions of the pieces of interest.

And finally, posthumous gratitude to Mark Lendon of the
UK, who generously made the images from his
Romanian postal history collection available to me.
Sadly, he never got to see this volume completed, as he
passed away in 2024 (his collection was sold by
Feldman Auctions in June 2025).

Computerized typing:
Grecu Dan Simion

English basic translation:
Grecu Dan Simion

Proofreading
Grecu Cristian-Dan
(special thanks!)

Cover:
Bartos Vadim-Alexandru,
visual artist & stamp designer, Cluj-Napoca.
email: alec@alecbartos.com

Printed at SC YOLANS com SRL
Brasov, str. 13 Decembrie nr. 94
(in the yard of Tractor Proiect)

www.yolans.ro
.

JMYOLANS'

TOP PRINTING SOLUTIONS

© Grecu Dan Simion, 2025. All rights reserved to the author. No part of this book may be reproduced or

transmitted in any form or by any means, electronic or mechanical, including photography, photocopying, scanning,
without the written consent of the author or his legitimate heirs, except in cases of reference in specialized works or

magazines and bibliographic references.

Contact data:

Grecu Dan-Simion, email: damirro@yahoo.com

ISBN 978-973-0-42296-2


mailto:alec@alecbartos.com
http://www.yolans.ro/
mailto:damirro@yahoo.com

This is the first volume of B Series (B/1)

Of the

Monographs on postal history

"ROMANIA AND THE CONFLAGRATIONS OF THE XX™
CENTURY"

Civilian postal censorship of Romanians, Austro-Hungarians, Germans,
Bulgarians, Ottomans, Russians, Serbs and French,
in the current and former Romanian territories
1914...1928

Main Contents:

+* Chapter I. Postal Censorship In The Former Territories Of Austria-Hungary And Russia, 1914-
1918

» Transylvania, Banat & Bukovina, Bessarabia

K/
°e

Chapter Il. Romanian Postal Censorship, 1916...1928
» 0OIld Kingdom, Newly United Territories, Temporary Occupied Territories in
Hungary

+* Chapter lll. Central Powers’ Censorship In Occupied Romania, 1917-1918
» Germany, Bulgaria, Turkey, Austria-Hungary

+» Chapter IV. Allied Nations’ Censorship In New Romania, 1918-1919
> Serbia, France

Rev. 1.0 / 07.25



SUMMARY

#BO0O: Introduction
#BO01: Assignment of counties to Austro-Hungarian & Romanian censorship offices in
Transylvania and Banat (1914 - 1921)

5
10

Chapter I. POSTAL CENSORSHIP IN THE FORMER TERRITORIES OF AUSTRIA-HUNGARY AND

RUSSIA, 1914-1918

#B02. Austro-Hungarian Postal Censorship in Banat, Transylvania and Bukovina
(1914-1918): Anina, Arad, Berzaszka, Besztercze, Borgdprund, Brasso, Karansebes, Kolozsvar,
Lugos, Maramarossziget, Marosvasarhely, Nagyszeben, Nagyvarad, Naszod, Oraviczabanya,
Orsova, Resiczabanya, Temesvar; Polizei; Czernowitz, Dorna Watra, Gurahumora, Itzkany,
Kimpolung, Radautz, Sereth, Sorozynetz. Suczawa, Waschkoutz, Wiznitz.

#B03. Russian Censorship in Bessarabia (1914-1917): Bender, Bolgrad, Ismail, Kishinev,
Nemtzeni, Orhei, Tatarbunar, Tiraspol, Ungheni.

Chapter II. ROMANIAN POSTAL CENSORSHIP, 1916-1928

#B04. Romanian Censorship in Old Kingdom (1916-1920): Bucuresti, Iasi, Bacau,
Bazargic, Béarlad, Botosani, Brdila, Buzau, Caracal, Calarasi, Campulung-Muscel, Constanta,
Craiova, Dorohoi, Falticeni, Focsani, Galati, Giurgiu, Husi, Piatra-Neamt, Pitesti, Ploesti,
Ramnicu-Sarat, Ramnicu-Valcea, Roman, Silistra, Slatina, Slobozia, Targoviste, Targu-Jiu,
Tecuci, Tulcea, Turnu-Magurele, Turnu-Severin, Vaslui.

#BO05. Romanian Censorship in Bessarabia (1918-1928): Balti, Cetatea-Alba, Chisinau,
Hotin, Ismail, Orhei, Soroca, Tighina.

#B06. Romanian Censorship in Transylvania and Banat (1918-1921): Abrud, Aiud, Alba-
Iulia, Apahida, Arad, Baia Capnic, Baia Mare, Baldauseri, Beclean, Berveni, Bistrita, Blaj, Brad,
Brasov, Buziat-Bai, Caransebes, Careii Mari, Carpinis, Cehu Silvaniei, Cluj, Copsa Mica, Cristuru
Secuiesc, Csiksereda, Cucerdea, Curtici, Dej, Deva, Dicioséanmartin, Ditrdu, Dragomiresti,
Episcopia Bihorului, Fagaras, Gataia, Gherla, Ghimes, Gradistea, Halmeu, Hateg, Hasfalau, Hida,
Huedin, Hunedoara, Ibasfalau, Iermata Neagra, Ilia, Jebel, Jibou, Kezdivasahely, Lovrin, Lugoj,
Lupeni, Mariaradna, Marosludas, Maros Uioara, Magherus, Medias, Mehadia, Modos, Nasaud,
Oar, Odorheiul Secuiesc, Oradea Mare, Oravita, Orastie, Orsova, Otlaca, Pancota, Pecica, Peles,
Petrosani, Petrova, Piski, Praid, Reghinul Sasesc, Resita, Salonta Mare, Satu Mare, Sacuieni,
Sarmasu Mare, Sarmasag, Sanandrei, Sanmiclaus, Sanmiclausul Mare, Santana, Sebesul
Sasesc, Sfantu Gheorghe, Sibiu, Siculeni, Sighetul Marmatiei, Sighisoara, Sovata Bai,
Subcetate, Simleul Silvaniei, Somcuta Mare, Targu Mures, Teius, Timisoara, Toplita Romana,
Turda, Valea lui Mihai, Vintul de Jos, Vulcan, Zalau, Zam, Zerindul Mare.

#B07. Romanian Censorship in Bukovina (1919-1920, 1923-1924): Campulung, Cernauti,
Cotmani, Gura Humorului, Radauti, Siret, Storojinet, Suceava, Vascauti, Vijnita, Zastavna.
#B08. Romanian Censorship in Pokutia (1919): Delatyn, Horodenka, Kolomea, Kosow,
Peczenizyn, Sniatyn. )
#B09. Romanian Censorship in Occupied Hungary (1919-1920): Balmaz-Ujvaros,
Békéscsaba, Budapest, Blidszentmihaly, Buj, Csege, Debrecen, Derecske, Esztergom, Gyula,
Hajdi-Boszormény, Hatvan, HodmezG6vasarhely, Kalocsa, Karad, Kétegyhaza, Kisujszallas, Kis-
Varda, Kotegyan, Kunszentmarton, L6koéshaza, Makd, Matészalka, Mez6hegyes, Mezltur,
Nyiregyhaza, Oroshaza, Rakamaz, Szeghalom, Szarvas, Szentes, Szolnok, Tisza-Fured, Tisza-
Polgar, Tisza-Roff, Torokszentmiklds, Turkeve, Ujfehértd, Véstd.

#B10. Romanian Censorship in Sub-Carpathian Ukraine (1919-1920).

Chapter III. CENTRAL POWERS’ CENSORSHIP IN OCCUPIED ROMANIA, 1917-1918

#B11. German Imperial Censorship in Occupied Romania (1917-1918): Bukarest, Craiova
#B12. Bulgarian Royal Censorship in Occupied Romania (1917-1918): 3rd Army,
Akkadanlar, Baltchik, Kjustendje, Dobrich, Medjidia, Silistra, Tutrakan.

#B13. Ottoman Censorship in Occupied Romania (1917...1918): Bukres

Chapter IV. ALLIED NATIONS' CENSORSHIP IN NEW ROMANIA, 1918-1919

#B14. Serbian Postal Censorship in Banat (1918-1919): Temesvar, Sankt-Miklushu, Ujarad
#B15. French Postal Censorship in Arad (1918-1919): Arad

#B16. Mixed Censorship of the Occupation Forces in Banat, Transylvania, Hungary
(1919-1920)

#B17-18. Varia

#B19. Bibliography

38

117

135

237

250

383

394

400

439

444
493

511

514
527

533

552
553



FOREWORD

At all times, the free exchange of ideas and information has been the main vector of progress, and implicitly,
of democratic manifestations. Therefore, the control and restriction of their flow has been defined as one of
the pillars of authoritarian or dictatorial regimes. On the other hand, it is true that these actions could also be
seen as a "necessary evil" accepted by society, but only in strictly circumscribed moments (e.g., during
internal or international conflict). Exact data about the emergence of this control in history cannot be known,
but it is entirely probable that it appeared with humanity's ability to record and preserve information, ideas,
concepts, opinions — therefore, with the advent of writing. The comprehensive term for this is censorship,
which, from the perspective of its object of action, can be informational (applied to communications, news
transmitted through private messages or mass-media) and cultural (applied to ideas, opinions, attitudes, and
artistic creations, especially in the cultural environment). Based on this brief and simplified definition, the
areas of action of censorship can be outlined in a somewhat didactic manner:

A) Censorship of Mass Media, Cultural, and Artistic Products:

1) Press censorship (as the main vector of information) refers mainly to newspapers, publications, and other
printed materials intended for wide dissemination. From the point of view of the mode of action, an
important distinction can be made between preventive censorship of the (national) press during the editing
phase — carried out by checking the content of articles in proof form and eliminating those not allowed
(either by replacing them with "reserve" articles, or, in extreme cases, by leaving blank spaces where
censored articles were removed) — and restrictive censorship (of external or internal printed matter already
published), executed by prohibiting the entry into the country or the dissemination to consumers of certain
publications. The latter also has (in the context of this chapter) a postal component — in cases where
censorship of postal items (parcels, wrappers) containing publications was applied.

A subcategory of press censorship can be considered the censorship of illustrated postcards, which aimed to
prevent the dissemination of unauthorized military information, unfavorable propaganda images, and similar
content through postcard illustrations. This censorship could also be either restrictive or preventive. (In
Romania, starting with 1943, sets of regulations required postcard publishers to send samples for approval to
various local or central institutions, with the authority in charge undergoing several changes until the '50s,
after which postcard publishing became a state monopoly, making censorship useless.)

2) Censorship of other cultural products (which are also primary vectors of ideas) includes editorial
censorship (of books before or after publication), as well as censorship of theatre performances, cinema
productions, and other artistic forms.

B) Communications Censorship (PTT censorship), which primarily involves vectors of information and
only secondarily of ideas:

1) Postal censorship (of written correspondence), which, depending on the nature of the censored items,
may involve the censorship of civilian correspondence (private correspondence of ordinary citizens) or the
censorship of military correspondence (letters sent by soldiers in garrisons or at the front). For simplicity,
these two categories can be referred to as civilian censorship and military censorship, respectively, although
this terminology is somewhat incorrect and confusing, since most of the censorship bodies were military in
nature, organized and supported by military structures (with rare exceptions).

2) Telegraph censorship, which, based on the same criteria, can be "civilian" or "military";

3) Telephone censorship;

Not in all countries or in all periods was the censorship of communications handled by bodies distinct from
those overseeing cultural products. Especially around World War I, all these operations were often
coordinated by the same military institutions (for example, in Austria-Hungary, the sole control body was
the Kiia, which had specialized sections for each censorship activity). Similarly, in Romania until the second
decade, the situation was similar. It was only in 1933 that a separate body for censorship of the press,
theaters and cinema was established ("Military Censorship", attached to the Prefectures), which during
World War II also operated autonomously from postal censorship.
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Turning now to postal censorship, it should be noted that this volume will not focus on the censorship of
military correspondence (the subject of volumes from A and D series), which was likely the first form to
benefit from an independent organization. The first officially certified censored military correspondence
(bearing censorship stamps) is known from the American Civil War (1861-1865), originating from the
federal POW camps, and later being from the Franco-German War of 1870-1871.

Only the Censorship of Civil Correspondence will be the subject of this volume, though it too has a
considerable history. Some authors claim that the Romans already sought to uncover secrets by intercepting
written messages, breaking seals, reading them, and then restoring them to their original form. However, the
formal practice of certifying censorship by affixing censorship handstamps to verified correspondence is a
relatively new approach, introduced only with the 20th century: during the Boer War (1899-1902), several
types of censorship handstamps and envelope-sealing labels were used on civilian correspondence
(alongside military correspondence). Censorship (and the use of censorship handstamps) was also used by
both sides during the Russo-Japanese War (1904-1905), and by the time of the brief Balkan Wars (the first
in 1912, the second in 1913), censorship regulations are even known to have existed.

General information about mail censorship

One of the indisputable rights of citizens in peacetime in modern times is the inviolability of

correspondence. All Romanian constitutions recorded this:

=  Constitution of 1923: Art. 27. The secrecy of letters, telegrams and telephone conversations is inviolable. A
special law shall determine the cases in which the judiciary, in the interests of criminal investigation, may make an
exception to the present provision. The same law will determine the responsibility of State agents and individuals
for violation of the secrecy of letters, telegrams and telephone conversations;

= King Carol II Constitution of 1938: Art. 23. The secrecy of letters, telegrams and telephone conversations is
inviolable. Except in cases where justice is obliged to inform itself according to the law.

» A formal guarantee also existed in the first Communist Constitution of 13 April 1948: Art. 33. - The secrecy of
correspondence is guaranteed. Only in case of criminal investigation, under a state of siege, or in case of
mobilization, can correspondence be checked.

=  And only a protection in the Popular Republic Constitution of 1952: Art. 88. - the inviolability of citizens' homes
and the secrecy of correspondence shall be protected by law.

The inviolability of correspondence was also stated in Art. 176 of the PTT Exploitation Law (sanctioned by
Royal Decree No. 2350 of 9 June 1892, subsequently amended in 1895 and 1926, and reprinted as a
supplement to PTT Bulletin No. 16/1930), as well as in Articles 140, 141, 142 and 156 of the 1921 Penal
Code.

The conditions of siege and war invariably led to the restriction of citizens' rights, including the regulation of
postal-telegraphic censorship, which affected the correspondence of ordinary citizens. In theory, postal
censorship had both a restrictive and a repressive role (by detecting illegal correspondences, capitalizing or
destroying them, punishing the offenders, etc.), but in practice, its main role was preventive: it induced a
form of self-control in senders, limiting from the start the information they were willing to include, that their
communications were subject to verification and potential retaliation. Studying statistics and reports of cases
investigated by the authorities reveals that the small quantity and often insignificant quality of information
extracted from censored texts would not, by themselves, have justified the considerable effort and high
expenses invested in censorship operations.

From a strictly technical point of view, postal censorship exhibits similar aspects regardless of geographical
area and period. It concerns postal correspondence (simple or registered letters, postcards, printed matter,
samples of goods, etc.) and, in a somewhat similar fashion, telegrams and postal parcels. In general, postal
money orders were not subject to censorship, precisely because most postal administrations prohibited
correspondence on money order form (although in Romania this was allowed). The censorship of postcards
and telegrams was simple and fast. In the case of envelopes and packages, it was necessary to inspect the
contents by censors, which involved additional operations. Precisely for this reason, envelopes were usually
handed over open at the post office to facilitate the censorship operation, after which they were sealed by the
censors and forwarded to the recipient. When envelopes arrived for censorship already sealed (which
happened less often in internal correspondence and exclusively in international correspondence), they had to
be opened (by cutting the envelopes, usually along the edge) and resealed after inspection, typically using a
special label applied over the opening. Also to further simplify operations, limitations on the number of
pages per letter were sometimes imposed.
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Censors were both military and civilian employees who knew foreign languages (teachers, lawyers, other
intellectuals), grouped into censorship offices or bureaus. However, their competence and number is
objectively limited, which is why, in all cases, lists of permitted languages (for which censors were
available) and forbidden languages (either due to the lack of censors or, especially, for political or
propaganda reasons — for example languages of enemy countries, and so on) were established. When no
censor at a censorship office had no knowledge of a permitted language, the correspondence could be
forwarded, according to predetermined protocols, to other competent censorship centres.

Unpermitted words or texts were rendered illegible (usually by ink deletion). In serious cases, or when all
correspondence was suspicious, the matter was referred to the competent bodies for investigations, or the
correspondence was destroyed (usually by burning) in the presence of a commission.

Once the censorship operation was completed, it had to be certified — a necessity both for tracking which
items had been censored and for identifying the place and person responsible for the censorship. The
attestation was carried out either (rarely) by manuscript signs, or (most frequently) by applying censorship
handstamps to the correspondence (sometimes accompanied by closing labels, where appropriate). These
handstamps varied widely in appearance, but generally included the name of the locality where the
censorship was made and, possibly, a matriculation / order / number of the censor — which would allow his
identification on the basis of the lists of employees of the censorship office if deficiencies were to be
discovered in the way of censoring correspondence. Where handstamps did not include serial numbers, the
censor was (at least theoretically) required to sign next to the stamp (also for the purpose of identification).
However, there were cases where no identification element was present, sometimes not even indicating the
locality.

Postal censorship in Romanian territory.

Although we will not detail the phases of military correspondence censorship , they must be briefly
mentioned, as they represent the first official manifestations of censorship within our area of interest. The
Russo-Turkish War of 1877-1878 marked the first implementation of censorship of military correspondence
in the Romanian Army, most likely by copying or imposing the Russian model. Later, Romania’s
participation in the Balkan War of 1913 led to occasional censorship of correspondence of soldiers operating
in Bulgaria.

The third phase began in 1915, when Romanian units were mobilized in the "coverage area" along the
border with Austria-Hungary; this mobilization was accompanied by the censorship of military
communications. The entry into the war in August 1916 generalized military censorship across the entire
army, which remained in effect until the demobilization of 1921.

Instead, censorship of civil correspondence emerged later, first appearing with the outbreak of the Great
War in July 1914. Due to the nature of wartime involvement, censorship was established from the first day
of the war in the great neighboring empires (Austria-Hungary and Russia), and it was only two years later
that it was introduced in the Romanian Kingdom.

The study of Romanian censorship — especially during World War II — was, before 1989, itself a victim of
another kind of censorship: the communist censorship of information and historical truth. This internal
prohibition also resulted in a lack of international interest and knowledge about Romanian censorship,
proven by the superficial and totally deficient treatment of the subject in the only catalogue existing at that
time: Karl Kurt Wolter’s 1966 work [L4B00.1], that was nevertheless the 'Bible' of Western censorship
collectors for a long time.

The pioneers of this field in Romania were Silviu Dragomir from Bucharest — who sent images to be
published in 1984 by the Romanian Philatelic Studies in USA — and mainly Mircea Telegut from
Timisoara, who was the first to collected images of stamps for a projected censorship catalog. The project,
completed in 1985, was rejected for publication, so the author confined himself to circulating the
manufactured "model" of his catalog amongst a small circle of acquaintances. This version was typed, with
the images reproduced photographically pasted on the page in the appropriate place.



Later, he made contact with several collectors abroad, notably Horst Thielk from Germany. This
collaboration led to the creation of the first proper catalogue of Romanian censorship, published abroad, in
Germany in 1987 [L4B00.2]. A second, significantly expanded edition — thanks to the contribution of
several collectors from Germany (especially Horst Scherrer) and Romania — was published in 1995
[ELB00.3], after Mircea Telegut's death. Out of respect, his name was generously maintained by Horst
Thielk as co-author, and the work became — and remains — known as the 'Telegut-Thielk catalogue’.

For many years, this meritorious work — despite its limitations due to
the lack of access to primary documentary sources — remained the
"main book" for collectors of Romanian censorship. After 1990,

Telegut - Thiel

POSTZENSUREN IN RUMANIEN valuable articles gradually began to appear, based more and more on
the study of archival documents. This trend culminated in 2000 and
e 2004 with the publication by Mr. Cilin Marinescu of the first

collections of archival documents, primarily extracted from the
military archives in Pitesti /£JB00.5]. These volumes, rich in new
data — especially for the period 1939-1945 — are important, as they
contain many documents not found in the present monograph. Here, I
have selected only information that contributes to understanding and
S evaluating censored mail from the perspective of postal history. All

aller bekannten Formen der Kennzeichnung

ven Postiontalen aus dssom Zaaum this refers to Romanian censorship.

iterte Auflage

Herausgegeben im Rahmen der

Arbeitsgemelnschaft Zensurpost e. V.

e Regarding foreign censorship in the Romanian historical territories,

= other researchers have already synthesized their work in published

- — catalogs. For Austro-Hungarian censorship, we have already

Cover of the 2nd edition of Telegut-  mentioned Horst Thielk's studies, continued by the Swiss Oskar

Thielk catalogue (1995) Schilling. Russian censorship was investigated by Peter Michalove,

David Skipton and Antoine Speeckaert (as well as by Horst Taitl in his volumes on prisoners of war).

Bulgarian censorship has been covered by Vasilev, Kozarov and Grincharov, while Serbian censorship has

been addressed by Hermann Dietz and Helmut Kobelbauer — alongside many other authors whose
contributions can be found in shorter journal articles.

On this volume

There are symbols in the catalog that help collectors simply and quickly designate any handstamp or
correspondence, common for the entire series of handbooks:

- Handstamps are marked with the sign ®, followed by the chapter number (B02...B16) / catalogue number
(with variants, if any). For example: ®B02/03.1, which is the first handstamp (1) used by the Austro-
Hungarian (B02) office in Berzaska (03).

- Entire letters and postcards are encoded with the sign DX, followed by the chapter and catalogue number.
This sign can be found in this volume only in chapter B01, to designate correspondence locally or remotely
censored in a local, county or regional censorship office. Those censored only in county or local offices
have been assigned this symbol before the codification of the censorship handstamp they carry.

- [): bibliographical reference.

Ilustrations. This volume is intended primarily as a handbook-monograph that synthesizes all existing
knowledge found in the current bibliography, corroborated with the information extracted from over 11.000
images in my personal database and hundreds of items from my own collection. Secondly, it aims to serve as
a practical tool for the expertise of censorship handstamps. For this reason, I have chosen to scan them at
300 dpi and reproduce them at enlarged sizes in all their forms — whether new or degraded — exactly as
they appear on correspondence at various times, without any graphic intervention. Degraded handstamps are
not worthless; on the contrary, they hold equal value in postal history when correctly identified, as they can
offer additional insight into the postal route of the item. In the case of handstamps rarely found in perfect
condition — generally the Romanian ones from Transylvania, or the Bulgarian examples —, I have
reproduced several images, sometimes three, sometimes up to six or more, to ensure that all graphic details
are visible in at least one of the reproductions.



Usage Dates. I noticed that many usage dates reported in the existing bibliography are inaccurate — either
due to misinterpretation of a less visible handstamp or due to incorrectly dated postal cancellations, which
are not uncommon. As a result, I started from scratch, without relying on any prior bibliographic references.
Every usage data included in this volume is based on my direct observation and was validated one by one.
Where usage periods from reliable sources seem plausible, I have included them in italics. Please note that
these usage data — estimated as accurately as possible to "day level" — are NOT definitive and remain
subject to future revision as new material is discovered. Nevertheless, they are significant, being the result of
the study of over 11,000 censored postal items.

Dimensions. All handstamps have been measured uniformly — on the outer edges of the texts but also on
the outer edges of the frames — which differs from the German custom of measuring the frames on their
center line. That is why the dimensions of framed handstamps may appear 1-2 mm larger than those found in
the German bibliography.

Color. The ink colour of the stamps is noted as accurately as possible, although I do not consider it a rarity
criterion; it simply depends on the ink available in the censorship office's inkwell on the day it was applied.

Valuations. As [ have already established in previous books, items of postal history cannot be valued as
casily as postage stamps. It is the combinations of postal elements and the conditions under which the item
circulated that determine its ultimate value. I know of many catalogs that assign values in currency or in
"points", which are often ignored by the actual market, and frequently prove outdated or even incorrect. A
specialist collector will always develop his own system for judging the interest and value of a piece.
Moreover, it is in no one's interest to enable speculative pricing based on inherently subjective valuations.

Even a monograph on censorship can exist without a value quotation — since the information provided (such
as circulation period, size and importance of the censorship office, and number of known handstamps, which
can be assessed indirectly) enables collectors to establish their own value criteria. For example, collectors
can easily differentiate between common handstamps, rare ones, and those known from only one or two
examples — or even those still unknown.

However, in order to make this volume more accessible to those who are not specialized in Romanian
historical censorship, I plan to compile a list of value estimates by the end of the year or by 2026. This list
will be available to those interested, and will be sent by email (see my electronic contact address on page 2).
The long delay in finalizing this volume does not allow me to include the list in the current text, and the list
will likely be modified periodically in time. In the meantime, the handstamps presented in certain chapters
may be assessed with reference to existing sources — e.g. the Austro-Hungarian censorship can be evaluated
according to the quotations in the Oskar Schilling catalog.

Handstamps codification:

.01-29: Censor handstamps

.30-39: Free to forward handstamps

.40-49: Retour handstamps

.50-59: Forbidden (returned or not)

.60-69: Packages censorship

.70-79: Bank censorship

.80-89: Forwarding handstamps (to another censor office)
.90-99: Closing labels

Names of old Hungarian counties and Romanian equivalents.

For almost four years (1919-1923), the Romanians retained the old Hungarian administrative divisions in the
newly annexed territories (Transylvania, Crisana/Partium, and Banat), with only a few exceptions. These
exceptions refer to remnants of counties which, after the establishment of the border, could no longer
function as autonomous territorial units and were therefore attached to neighboring counties. These are:

- The south of Ugocsa county (with Halmi / Halmeu), attached to Szatmar / Satu-Mare;
- The east of Csanad county, attached to Arad;
- The east of Torontal county, attached to Temes / Timis (forming the new Timis-Torontal county).
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The remaining counties, preserved in their entirety after the union, were:

Also-Fehér — Alba de Jos (with capital at Nagyenyed / Aiud)
Beszterce-Naszod — Bistrita-Nasaud (capital Besztercze / Bistrita)
Brasso - Brasov (capital Brass6 / Brasov)

Csik — Ciuc (capital Csikszereda / Miercurea Ciuc)

Fogaras — Fagaras (capital Fogaras / Fagaras)

Haromszék — Trei Scaune (capital Sepsiszentgyorgy / Sfantu Gheorghe)
Hunyad — Hunedoara (capital Déva / Deva)

Kiskiikiillo — Tarnava Mica (capital Dics6szentmarton / Diciosanmartin / Tarnaveni)
9. Kolozs — Cojocna (capital Kolozsvar / Cluj)

10. Maros-Torda — Mures-Turda (capital Marosvasarhely / Targu Mures)
11. Nagy-Kiikiillo — Tarnava Mare (capital Segesvar / Sighisoara)

12. Szeben - Sibiu (capital Nagyszeben / Sibiu)

13. Szolnok-Doboka — Solnoc-Dabaca (capital Dés / Dej)

14. Torda-Aranyos — Turda-Aries (capital Torda / Turda)

15. UdVarhely — Odorhei (capital Székelyudvarhely / Odorheiu Secuiesc)

PRI WD =

Assignment of Transylvania and Banat counties to Austro-Hungarian and
Romanian postal censor offices (1914 - 1921)

Censorship generally had a territorial character. In other words, correspondence from an administrative unit
— such as a county (in the case of Romania or Austria-Hungary), a gubernia (in Russia) etc. — was almost
entirely censored in one or more predetermined offices. This territorial allocation was respected with
mathematical precision in Austria-Hungary where censorship was not generalized but limited to areas in
contact with the front line. As a result, special situations arose: there were counties (varmegyék) where mail
was censored only from certain administrative sub-units (jdrdsok or Bezirke), while neighboring areas were
not subject to censorship at all. This situation, for instance, occured in several western counties of
Transylvania beginning on 11 March 1917.

In the case of Austro-Hungarian censorship, [ have introduced a new way of analyzing items — one that will
help a lot the local history of different counties. Rather than simply collecting censorship handstamps, |
propose focusing on censored correspondence from a county. Chronologically, mail from such a county may
have passed through several predetermined centers. This approach is both more interesting and valuable than
simply collecting handstamps.

Let's take an example: for about 11 months, most of the mail from Transylvania subject to censorship was
checked in the Kolozsvar (Cluj) censorship center. Which makes the Kolozsvar censorship handstamp one
of the most common in the Austro-Hungarian chapter. However, after 11 March 1917, only a small area in
the east of Kolozs County remained within the censorship zone (the city of Kolozsvar itself was NO longer
subject to censorship). Therefore, mail from those eastern bezirks censored between March and May 1917 at
the Kolozsvar office is a true rarity for collectors of local postal history. This is why I propose a whole new
perspective on collecting Austro-Hungarian censorship: not only through the lense of handstamps, but also
by examining the origin of the mail.

Furthermore, I decided to trace the evolution of censorship in these counties further on, during the Romanian
occupation, — where, except for the first months of 1919, the distribution of counties to censorship offices
was quite well delimited —, as well as during the Serbian occupation in Banat. Therefore, this chapter is
primarily valuable for the local postal history of the counties of Transylvania and Banat.

Of course, censorship handstamps can be collected simply, similar to postage stamps, "according to the
catalog". However, the true value of censored items emerges only when they are analyzed in relation to both
postal and non-postal aspects of the correspondence — and always in the context of the broader historical
context.
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Assignment of counties from Transylvania and Banat to censor offices 1914-1918-1921 BO1

B01/01. - Als6-Fehér county (Mil. Kdo. XII)
Alba-Inferioara county (Transylvania)
(today divided between Alba, Sibiu and Mures counties / Transylvania)

A) The Austro-Hungarian period.

Censorship was introduced in the county following Romania's entry into the war (27 August 1916), when an
internal war zone was established (effective from 13 September 1916). The inclusion of the entire county in
the war zone was confirmed by Regulation no. 29.300 of 22 September 1916. However, no permanent
censorship offices were established in the county, except for a form of currency / banking censorship in
Gyulafehérvar, carried out by the City Hall. Therefore, all mail was sent for censorship to the regional office
in Kolozsvar, which was responsible for overseeing censorship in all restricted areas of Transylvania.
Finally, by Regulation no. 16.989 of 11 March 1917, the entire county was removed from the restricted
postal area, thus suspending all forms of mail censorship.

Assignment of Als6-Fehér county to Hungarian censorship offices:
(Theoretical period of censorship: 28 August 1916 - 11 March 1917)

Remote censorship
D<B01/01. 1st Period: to Kolozsvar regional office, at least between 4 September 1916 — 14 January 1917, out of
which the refugee handstamps from Brassé were applied (a) between 4 September — 27 December 1916, see Fig.
B01.01 and Fig. B01.02, and its own Kolozsvar handstamp was used (b) between 8 — 14 January (March) 1917 .

Fig. B01.01.

Mail from Hunyad county,
posted in Als6-Fehér county,
censored in Kolozsvar with a

Brasso refugee handstamp

(1st Period, 0<B01/01a)

Fieldpost envelope sent by Dr.
Fritz Schuller from K.u.k.
MOBILE RESERVESPITAL *
SZASZSEBES (see the round
handstamp), deployed on the
Romanian front in Petrozsény
(Hunyad county). But the cover
N A : — was sent by courier and posted
?’ e ’ 74 3y / in ALVINCZ (Als6-Fehér county)

s el S { G ah TA0AN in 1 December 1916, and sent
e to Kolozsvar for censorship,
Vot ] with a "Brass6" handstamp
' ©B02/06.7A*a. Arrival in
Nagyszseben.

I IS A I mmmmwmgwmmwmﬂmﬂmmmmxfm

Fig. B01.02.
Mail from Als6-Fehér

county, censored in
Kolozsvar with a Brasso
refugee worn handstamp
(18t Period, P<IB01/01a)

Stationery postcard
postmarked TOVIS (now
Teius, in Alba county) on 27
December 1916 and
addressed to Marosujvar
(now Ocna Mures, 40
kilometers to the north). The
mandatory censorship was
accomplished by diverting the
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mail to Kolozsvar, where it ) o ﬂ%v‘:y‘/’;{ f
i Arezqt2, ‘ @

was Censored Wlth 1 7 Oly killfgidi 4llamba, hova euelezﬂlap 40 fillér, kiilor 10 filléres levelezlapok szolgainak. 2
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BO1 Assignment of Transylvania and Banat counties to censor offices 1914-1921

B) Romanian period.

The Romanian takeover of the county administration took place on 11 January 1919. The county was the
only exception to the order of 15 July 1919, as the county censorship office was established in Blaj, rather
than in Aiud (the county seat).

Assignment of Alba-Inferioara county to Romanian censorship offices:
(General period of censorship: January 1919 - July 1920)

County censorship
P<IB06/12, Blaj county office, at least for the period 10 February 1919 — 16 July 1920.

Local censorship
D<IB06/01, Abrud local office, probably only for mail sent from the city area in April 1919.
D<IB06/02, Aiud local office, only for mail sent from the city area between 4 March —... 29 June 1919.
P<IB06/03, Alba-Iulia local office, only for mail sent from the city area between 1 January — 25 March 1919.
P<IB06/54, Maros-Uioara local office, probably only for mail sent from the city area in ... 1919.
D<IB06/84, Sebesul-Sisesc local office, only for mail sent from the city area between 15 February — 17 March 1919.
D<IB06/95, Teius local office, only for mail sent from the city area in 1 July 1920.
D<IB06/100, Vintul de Jos local office, only for mail sent from the city area between 3 — 21 May 1919.

B01/02. - Arad county (Mil. Kdo. VII)
Arad county (Partium)
(today Arad county / Crisana)

A) Austro-Hungarian period.

Censorship was introduced in the county after Romania's entry into the war (27 August 1916), when an
internal war zone was established (effective as of 13 September 1916). Regulation no. 29.300 of 22
September 1916 limited the war zone to the eastern parts of the districts Nagyhalmagy, Borossebes and
Radna — practically the territory east of the road passing via Halmagygoros, Csucs, Honcztd, Maros-
Szlatina, Marosborsa / Maroskaproncza. This entire border section was guarded by a police station in
Soborsin. All mail sent from, addressed to, or transiting this limited war zone area (including the Maros
valley at Soborsin, see Fig. B0I1.03) was subject to censorship. For this purpose, a permanent censorship
office was established in Arad, and all mail sent from, addressed to, or transiting the city of Arad was
subject to censorship. Regulation no. 5497 of 20 February 1917 removed the entire Arad county from the
restricted postal area, thus suspending all forms of mail censorship.

Assignment of Arad county to Hungarian censorship offices:
(Theoretical period of censorship: 28 August 1916 - 20 February 1917)

County censorship
D<IB02/02, 1st Period: Arad county office, where local terminal and transit correspondence was censored at least
between 31 August — 23 November 1916, see Fig. B01.03.

> AR
. N A XEPEVELEZGO-LAP ,f
\\~ ! EI x%@%?ﬁ Z{Z'Vlv\
RSN R SR BV
RN priy
§x § §-\§)[ g\ ;\g W 4 »»474/’/‘44”
%ﬁw. S
Ay A V32
Wi FREE e
W 3 s\;:\hég \\ ) \.\ Yo “_AJN 7 R '.
o Q\ SOV B

Fig. B01.03: A rather rare example of censorship in the war zone in Arad county (1st Period, ><1B02/02)
lllustrated postcard postmarked OPALOS (in the free-of-censorship area) on 28 September 1916 and addressed to
Soborsin. Due to the receiving address in the war zone (Soborsin), the correspondence was diverted westwards to

Arad for censorship with handstamp ®B02/02.1, and only then delivered.
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Assignment of counties from Transylvania and Banat to censor offices 1914-1918-1921 BO1

B) French Occupation period.

The French censorship was limited exclusively to the city of Arad, where it functioned between 30
December 1918 — 18 July 1919; see Chapter #B15.

C) Romanian period.

The county was occupied by Romanian forces following their offensive of 16 April 1919. Between at least 1
June and 2 August 1920, the censorship posts in the county were subordinated to the 1st Rifle Division.

Assignment of Arad county to Romanian censorship offices:
(General period of censorship: April 1919 - April 1921)

County censorship
D<B06/05, Arad county office, at least for the period 26 May 1919 — 28 April 1920 and then again in the military
area, at least between 13 March — 11 April 1921.

Local Censorship
D<IB06/66, Pancota local & satellite office: in 1919 it censored mail as a local censoring office for the eastern parts of
Arad county, in an area formed between the localities Pancota, Ineu, Nadas, Taut, Draut, Mocrea, Bocsig, Sebis,
Tarnova etc.; between 13 December 1919 — 15 April 1920, it occasionally performed satellite office functions to
relieve the congestion of the Arad censorship office.
D<IB06/25, Curtici railway local office, probably only for mail sent from the city area in ... 1919.
D<B06/52, Mariaradna local office, only for mail sent from the city area between 30 April 1919 — 19 March 1920.
D<B06/65, Otlaca railway local office, not seen yet.
D<IB06/67, Pecica local office, only for mail sent from the city area on 22 January 1921.
D<B06/83, Santana local office: for mail from the eastern parts of Arad county, between 14 January — 9 April 1920
D<B06/104, Zerindul Mare local office, not seen yet.

B01/03. — Besztercze-Naszod county (Mil. Kdo. XII)
Bistrita-Nasaud county (Transylvania)
(today Bistrita-Nasaud county / Transylvania)

A) Austro-Hungarian period.

Most likely, internal censorship was introduced in the county shortly after its official establishment in April
1915, due to its proximity to the Bukovinian front. The first local censoring offices were established in
Naszéd and Borgéprund, but were replaced in the autumn of 1915 by the Besztercze office, which then
took over jurisdiction for the entire county.
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Fig. B01.04: Mail censored in Besztercze with the refugee handstamp from Kolomea (2nd Period, ><IB02/04)
lllustrated postcard, postmarked BESZTERCZE 26 July 1916, addressed to Prague. It bears the handstamp of the
censoring refugee office Kolomea, ©®B02/04.5, used in Besztercze.

In July 1916, the county was declared an internal war zone, and travel was permitted only with a military-
issued permit. At the end of the month, the county was visited by Count Tisza. Regulations issued in
September 1916 and March 1917 maintained the entire county within the Transylvanian operational war
zone, which was also designated a closed postal area with mandatory censorship. Censorship activities
continued in Besztercze even after the closure of the KiiA in August 1917 (late known date: 2 November).
The Besztercze office itself closed in November 1917.
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BO1 Assignment of Transylvania and Banat counties to censor offices 1914-1921

Due to the ongoing military situation, censorship was continued under the new leadership of the War
Ministry, with mail being redirected to the newly established Marosvasarhely office (earliest known date:
20 November). As a result, this was one of the few Transylvanian counties that did not send its
correspondence to Kolozsvar — except for at least one exception involving mail from Szaszlekencze (see
Fig. B01.06) — as it had its own local offices. The latest censorship mark from this county is dated
February 1918, though further uses may yet be discovered.

Assignment of Besztercze-Nasz6d county to Hungarian censorship offices:
(Theoretical period of censorship: April 1915 - February 1918...)

Local & County censorship

D<BO01/03A, 1st Period: The Naszod local office censored mail sent sent from or arriving in the two northern
districts, at least between 14 May and 21 August 1915 (a). D<IB02/05, The Borgéprund local office censored mail
sent from the two southern districts, at least between 13 June and 5 July 1915 (b).

0<1B02/04, 2nd Period: The Besztercze county office censored mail from all the county, at least between 20
November 1915 and 2 November 1917. During this time, it used its own handstamps between 20 November 1915 and
June 1916, and again from 5 August 1916 to November 1917 (a) Between 23 July and 3 August 1916, it temporarily
used the Kolomea refugee handstamp (b); see Fig. B01.04. D<{B01/03B, One interesting exception is the mail from the
southern office of Szdszlekence, which was remotely censored in Kolozsvar as of 20 September 1916 (c); see Fig.
B01.05.

Remote censorship
P<B01/03C, 3rd Period : The Marosvasarhely multi-county office, where mail from all the county was directed after
the Besztercze office was closed, at least between 20 November 1917 and 20 February 1918; see Fig. B01.06

Gruss aus Lechnitz — Lekencze

Levelezo-Lap

R 07283

Fig. B01.05: Mail from Beszterczg-Naszéd county, but censored in Kolozsvar! (2nd Period, D<B01/03B)
lllustrated postcard, postmarked SZASZLEKENCZE on 19 September 1916, addressed to northern Hungary and
censored in Kolozsvar, instead of Besztercze, using a refugee handstamp ®B02/06.7*Ba. So far, it is an unique item.
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%‘ 9 L v it Fig. B01.06:

l VELEZ () L : : A late mail from Besztercze-
n;/ers%u‘)

TR Naszod county censored in
nigazgatas (Administiation msprm de Hongrie)

| osta-egyesiilet (Union pu\uh MarOSVéSérheW
(3" Period, ><IB01/03C).

A postcard written by a
Romanian doctor, postmarked
BESZTERCZE on 19
February 1918, addressed to
Bukarest, in occupied
Romania. Censored according
to requirements in
Marosvasarhely with the
handstamp ®B02/11.1, and
re-censored on arrival on 2
March 1918, by occupying
s Germans in Bucharest with

©®B11/01.5.




Assignment of counties from Transylvania and Banat to censor offices 1914-1918-1921 BO1

B) Romanian period.

Assignment of Bistrita-Nasaud county to Romanian censorship offices:
(General period of censorship: January 1919 - July 1920)

County censorship
D<IB06/11, Bistrita county office, at least for the period between 7 January 1919 and 28 July 1920.

Local censorship
D<IB06/59, Nisaud local office, not seen yet.

B01/04. - Bihar county (Mil. Kdo. VII)
Bihor county (Partium)
(today divided between Bihor county / Crisana region and Hungary)

A) Austro-Hungarian period.

The county was not part of the operational or restricted areas in 1915. It was only after the Romanian
offensive that the boundary of the operational area was established by Order no. 29300 of 22 September
1916, including small eastern portions of the Elesd, Belényes and Vaskoh districts (east of the Kiraly hago —
Belényes — Vaskoh — Biharkristyor line). Probably as a result, a local censorship office was established in
Nagyvarad — although the city itself was, at least theoretically, located in the censorship-free area! As of
18 December 1916, the entire county was declared free of censorship: "Censorship was abolished, as it is
written in Nagyvarad, in the whole of Bihar County. Letters and parcels can be sent resealed"'.

Assignment of Bihar county to Hungarian censorship offices:
(Theoretical period of censorship: ...October 1916 - 20 February 1917)

Remote censorship
D<B01/04, 1st Period: mail sent from or to the eastern districts of Bihar is yet unknown. It was probably censored in
Nagyvarad or Kolozsvar.

Local censorship
D<IB02/13, The local office in Nagyvarad, where apparently only terminal and transit mail sent from/or through the
area of the city was censored, at least between 30 October and 23 November 1916; see Fig. B01.07.

T

2
9 Fig. B01.07:
¢ ; A rare transit censorship
4 performed by the Nagyvarad
local office.

November 1916 and
; postmarked GESZT (Bihar
------- 4 county, now Békés county
W% % V///«é Hungary, near the Romanian
frontier), addressed to Naszdd.
As the postal route passed
through Nagyvarad, the
postcard was censored here

with the handstamp
©®B02/13.1. Arrival postmark

oi% NASZOD on 11 November

Oly kiil¢Gtdi &llamba, hova a levelezélap dija IO fil s levghdzblapok szulgélnnl/ 1916
BRI S AT B IS I

?

21 §

: {é A postcard written on 4
9
A

DO OO SOOI

B) Romanian period.

At the beginning of May 1919, Dr. Aurel Lazar took over both the leadership of the county and the city on
behalf of the Consiliul Dirigent, and had appointed Dr. Coriolan Pop (director of the Bihoreana Institute) as

! Ellenz¢k (Kolozsvar), no. 291 from 19 December 1916.
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BO1 Assignment of Transylvania and Banat counties to censor offices 1914-1921

prefect, and Aloisiu Nistor as subprefect . All existing Hungarian city officials in Oradea were sworn in%. As
of 1 June 1920, the Oradea censorship office became subordinated to the Rifle Corps, while the other offices
in the county were subordinated to the 2nd Rifle Division.

Assignment of Bihor county to Romanian censorship offices:
(General period of censorship: April 1919 - July 1921)

County censorship
D<B06/62, Oradea Mare county office, at least for the period 28 April 1919 and 4 June 1920, and then handled all
mail passing through the military area between 1 October 1920 and 15 July 1921.

Local censorship
D<B06/31, Episcopia Bihorului railway local office, not seen yet.
D<IB06/75, Salonta Mare local office, only for mail sent from the city area between 20 July and April 1921.
D<IB06/77, Secheihid local office, only for mail sent from the city area in December 1919.
P<IB06/99,Valea lui Mihai local office, only for mail sent from the city area between 1 September 1920 — April 1921.

B01/05. — Brasso county (Mil. Kdo. XII)
Brasov county (Transylvania)
(today Brasov county / Transylvania)

A) Austro-Hungarian period.

Most likely, internal censorship was introduced in Brassé county shortly after the Romanian partial
mobilisation along the frontier in the autumn of 1915. It was carried out by the local institution in Brasso,
which had already been operating as an external censorship office since September 1914. The Romanian
occupation of the city on 29 August 1916 led to the transfer of responsibility from the Jocal office to the
regional one in Kolozsvar.

Regulations issued in September 1916 and March 1917 placed the entire county within the Transylvanian
operational war zone (a closed postal area with mandatory censorship). However, censorship appears to
have ceased with the closure of the KiiA in August 1917.

A regional office in Brassé was re-established in October 1917 under the new leadership of the War
Ministry. Yet it resumed censoring mail from the entire county only beginning in February 1918, continuing
until the final days of the Monarchy (October 1918). Thus, it appears that between October 1917 and
February 1918, the regional Brass6 censoring office was active — but did not censor mail from its own
county!

Fig. B01.08

This paradoxical situation is
also proven by the item in Fig.
B01.08: a postcard written and
mailed from BRASSO on 24
November 1917, which was
not censored locally because
the county was not yet
gy considered in the restricted
postal area — even though the
B A Brass6 censorship office had
already been operating for a
month. As a result, the mail
was censored at arrival in
Feldkirch (Voralberg, Austria
— another restricted area) with a handstamp type Thielk#28.18. This is only an example of how censored
items must be interpreted from a postal history perspective.
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2 Details in newspaper Tribuna Bihorului (Oradea-Mare) no. 14 from 11 May 1919.
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Assignment of Brasso6 county to Hungarian censorship offices:
(Theoretical period of censorship: November 1915 - August 1917, February — October 1918)

County / Foreign censorship
D<IB02/06, 1st Period: The Brassé county office, which censored mail sent from or arriving in the entire county, at
least between 17 November 1915 and 28 August 1916; see Fig. B01.09.

Remote censorship
0<1B01/05, 2nd Period: The Kolozsvar regional office, which censored mail from the entire county, at least during the
period from 18 December 1916 to 7 August 1917. During this time, refugee handstamps from Brassé were used

between 18 and 21 December 1916 (a), while the office’s own Kolozsvar handstamp was used between 5 March and 7
August 1917 (b).

County censorship
D<1B02/06, 3rd Period: The Brasso regional office, which censored mail from the entire county, at least for the period
between 1 February and 12 October 1918.

: e Fig. B01.09:
" An early example of
QA terminal censorship in
9 = Brasso
ok TABORI POSTAI LEVE (1%t Period, 5B02/06).
'y Wq 1 7 priat s
E ‘ } A % ',L'[-.." ‘r'/&/‘/f ; - A postcard written by Doral
g . o0, Cerin IR SRS Puscariu, cancelled BRASSO
e . V/ 7 ? on 25 November 1915,
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B) Romanian period.

The occupation of Barsa Country was under the responsibility of the 6th Rifle Regiment, alongside two

battalions of the 5th Rifle Regiment. In September 1919, the 8th Gendarmerie Regiment Brasov was
founded.

Assignment of Bragov county to Romanian censorship offices:
(General period of censorship: January 1919 - July 1920)

County censorship
P<B06.14, Brasov county office, at least for the period between 7 January 1919 and 28 July 1920.

B01/06. — Csik county (Mil. Kdo. XII)
Ciuc county (Transylvania)
(today Harghita county / Transylvania)

A) Austro-Hungarian period.

Censorship was probably introduced in this border county after Romania's entry into the war on 27 August
1916, when an internal war zone was established (effective from 13 September 1916). The inclusion of the
entire territory of the county in the war zone was confirmed by Regulation no. 29.300 of 22 September. The
regulation of 11 March 1917 maintained the county’s status within the Transylvanian operational war zone
(a closed postal area with mandatory censorship). Censorship appears not to have ceased with the closure of
the KiiA in August 1917, but only later, towards the end of November 1917 (or beginning of 19187?).
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No permanent censorship offices were established in the county — except for an isolated gendarmerie
censorship in late 1914 — so all mail was censored by the regional office Kolozsvar (which was
responsible for all restricted areas of Transylvania), then by Marosvasarhely, and finally by Brassé.

Assignment of Csik county to Hungarian censorship offices:
(Theoretical period of censorship: 28 August 1916 - November 1917...)

Remote censorship
P<ABO01/06A, 1st Period: The Kolozsvar regional office, active at least between December 1916 and 28 July 1917,
refugee handstamps from Brassé were applied in December 1916 (a), and its own Kolozsvar handstamps were used
between 13 January and 28 July 1917 (b).
D<B01/06B, 2nd Period: The Marosvasarhely regional office, active at least between 7 and 16 September 1917; sce
Fig. B01.10.
P<B01/06C, 3rd Period: The Brassé regional office, active at least on 21 November 1917.

Fig. B01.10:

An example of mail sent
from Csik county and
censored in
Marosvasarhely
(2" period, ><IB01/06B)

A fieldpostcard written by a
Romanian military and
postmarked in

. GYERGYOSZENTMIKLOS
pr ! on 9 September 1917,
? ; : censored by the regional
(o, oo B2 (2 Codl Kpivar. | office in Marosvasarhely with
K / | ®B02/11.1; it was addressed
f to Skutari, in Austrian-
occupied Albania.

“alado

B) Romanian period.

Assignment of Ciuc county to Romanian censorship offices:
(General period of censorship: December 1918 - July 1920)

County censorship
><IB06/23, Miercurea Ciuc county office, at least for the period March 1919, then 3 October 1919 — 7 July 1920.

Local censorship
D<B06/29, Ditriu local office, not seen yet.
D<B06/35,Ghimes local office, not seen yet.
D<AB06/81, SAnmiclius local office, only for mail sent from the city area between 7 December 1918 .... 12 May 1919.
D<IB06/87, Siculeni local office, not seen yet ( ?).

B01/07. — Fogaras county (Mil. Kdo. XII)
Fagaras county (Transylvania)
(today divided between Brasov and Sibiu counties / Transylvania)

A) Austro-Hungarian period.

Censorship was likely introduced in the county after Romania's entry into the war on 27 August 1916, when
an internal war zone was decreed, effective from 13 September 1916. The inclusion of the entire county
within the war zone was confirmed by Regulations no. 29.300 of 22 September and 16.989 of 11 March
1917. However, no permanent censorship offices were established in the county; therefore, all mail was sent
to the regional office in Kolozsvar, which was responsible for censoring mail from all restricted areas of
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Transylvania. Censorship in the county was lifted in connection with the dissolution of KiiA in August
1917.

Assignment of Fogaras county to Hungarian censorship offices:
(Theoretical period of censorship: 28 August 1916 — August 1917)

Remote censorship
D<IB01/07, 1st Period: The Kolozsvar regional office, active at least for the period between 27 December 1916 and 5
June 1917. The refugee handstamps from Brassé was applied on 27 December 1916 (a); see Fig. B0I.11. While its
own Kolozsvar handstamp was used between 22 April and 5 June 1917 (b); see Fig. B01.12.

Fig. B01.11.

Mail from Fogaras county,
censored in Kolozsvar
with a worn out Brasso

refugee handstamp
(18t Period, D<IB01/07a)

Postcard postmarked o
ALSOSZOMBATFALVA ? By }
(now Sambata de Jos, in g i 3

Brasov county) on 27

December 1916 and
addressed to Csak (now

Ciacova, Timis county). For
censorship, the mail took a
200-km detour to

Kolozsvar, where the

refugee handstamp
©®©B02/06.7A*b was applied.

NEUMANN I1ZSAK
VEGYESKERESKEDESE

0 FOGARAS~ o

Fig. B01.12.

Mail from Fogaras
county, censored in
Kolozsvar office with its
own censor handstamp
(15t Period, D<IB01/07b)

LEVELEZO-LAP

Postcard postmarked
FOGARAS on 23 April
1917 and addressed to
Nagyszeben / Sibiu. For
mandatory censorship,

this mail also took a 200-
b km detour to Kolozsvar,
A2 E 57 where the handstamp

.\,_/_// ©®B02/08.2 was applied.

B) Romanian period.

On 12 December 1918, the entire administration of the county was taken over by the Romanian National
Council. Matei Matei became responsible for the post and telegraph office?.

Assignment of Fagaras county to Romanian censorship offices:
(General period of censorship: January 1919, July 1919 - July 1920)

County censorship
D<B06/32, Fagaras county office, active at least during the period 29 July 1919 — 9 July 1920.

3 Glasul Ardealului (Brasov) no. 32 from 6/19 December 1918.
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B01/08. - Haromszék county (Mil. Kdo. XII)
Trei Scaune county (Transylvania)
(today divided between Covasna and Brasov counties / Transylvania)

A) Austro-Hungarian period.

Censorship was likely introduced in the county after Romania's entry into the war on 27 August 1916, when
the internal war zone was established, effective from 13 September 1916. The inclusion of the entire county
within the war zone was also confirmed by Regulations no. 29.300 of 22 September and no. 16.989 of 11
March 1917. However, no censorship offices were established in the county, therefore all mail was sent to
the regional office Kolozsvar, which was responsible for censoring mail from all restricted areas of
Transylvania. After this commission was disbanded, mail was sent for censorship to the inter-county office
in Brassé (possibly also to Marosvasarhely). Censorship in the county was likely lifted in connection with
the Peace talks with Romania in March 1918?

Assignment of Haromszék county to Hungarian censorship offices:
(Theoretical period of censorship: 28 August 1916 - February 1918...)

Remote censorship
D<B01/08A, 1st Period: The Kolozsvar regional office, active at least between 21 December 1916 and 3 August
1917. The refugee handstamps from Brassé were applied between 21 — 29 December 1916... (a), and its own
Kolozsvar handstamp was used between ...22 March — 3 August 1917 (b).
0<IB01/08B, 3rd Period: The Brasso regional office, active at least between 8 October 1917 and 19 January 1918;
see Fig. B0I1.13.

Sepsiszenigybrgy Kossuth Lajos-utca

3400 Benkd Mér kiaddsa

HSSUNH Wik 17~ HuLim

ENTEY

Fig. B01.13: Mail from Haromszék county, censored in Brass6 with a rare handstamp (3" Period, ©B01/08A).
lllustrated postcard from Sepsiszentgyorgy (Kossuth Lajos street) written by a militarymen from K.u.k. Bh.
Etappenbaon No. 1, and addressed to Zagreb, in Croatia. Postmarked SZEPSISZENTGYORGY on 29 October1917,
censored in Brasso6 with the handstamp ©®B02/06.9.

B) Romanian period.

Assignment of Trei-Scaune county to Romanian censorship offices:
(General period of censorship: December 1918 - July 1920)

County censorship
><IB06/85, Sfantu Gheorghe county office, active at least in April 1919, and 29 August 1919 — 14 August 1920.

Local censorship
D<IB06/48, Kézdivasarhely (TArgu Secuiesc) local office, only for mail sent from the city area on 26 June 1919.

B01/09. - Hunyad county (Mil. Kdo. XII)
Hunedoara county (Transylvania)
(today Hunedoara, with parts in Alba and Caras-Severin counties / Transylvania)

A) Austro-Hungarian period.

Censorship was likely introduced in the county after Romania's entry into the war on 27 August 1916, when

the internal war zone was established, effective as of 13 September 1916. The inclusion of the entire county

within the war zone was also confirmed by Regulation no. 29.300 of 22 September 1916. However, the
20
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postal exclusion zone was maintained by Regulation no. 16989 of 11 March 1917 only in the southern
district of Petrozsény (now Petrosani), an area adjacent to the former Romanian border. No permanent
censorship offices were established in the county; therefore, all mail was sent for censorsing to the regional
office Kolozsvar, which was responsible for censoring mail from all restricted areas of Transylvania.
Censorship in Petrozsény district was also lifted in connection with the dissolution of KiiA in August 1917.
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Fig. B01.14: Mail from Hunyad county, censored in Kolozsvar with a Brasso refugee modified handstamp
(18t Period, ><IB01/09a)
Registered envelope postmarked GURASZADA on 28 December 1916, censored by the Kolozsvar commission with a
Brasso refugee modified handstamp ®B02/06.7*C, affixed on a standard closing label. Arrived at the Hungarian Red
Cross, postmark BUDAPEST on 31 December 1916.

Ll L4 P 1//,,‘,;%1‘. f
Flg. B01.15. %\\ ;\WW/ //f 2448 /.pf/,
Mail from Hunyad 2

county, censored in

Kolozsvar with a Brasso
refugee worn handstamp 9
(1st Period, D<IB01/09a) ;:
Postcard postmarked § ;- &7 :
DEVA (now Deva, in G S v %////'W/ /A//%/?
Hunedoara county) on 22 ) % 4
December 1916 and 2 o)
addressed to A a4 / o //}4/ _.
Maramarossziget. The S f
mandatory censorship was \‘»‘\\ % /‘
performed by the :E _________ /3 }’//W///// o //'/,Z
commission in Kolozsvar, bl i
during the transit, where N Filf g T Aol
the handstamp S F;%//////%//j/)é
©®B02/06.6*c was applied. - Ty

Assignment of Hunyad county to Hungarian censorship offices: (Theoretical period of censorship:
28 August 1916 - March -... partial August 1917)

Remote censorship
D<B01/09, 1st Period: The Kolozsvar regional office, active at least during the period 5 September 1916 — 9
January 1917, and ...19 July 1917 (for Petrozsény). The refugee handstamps from Brassé were applied between 5

September — 26 December 1916 (a); see Fig. B0I.14 and B0I.15. And its own Kolozsvar handstamps were used during
3 —9 January 1917...19 July 1917, (b).

B) Romanian period.

On the western border of the county, the demarcation line was established between 22 January and 16
April 1919, running along the Apuseni Mountains, from Zam to Baia de Cris. There were also outbreaks of

unrest and rebellion in the Jiu Valley key— reasons why many censorship posts were initially established in
the county, most of which were abolished during the second or third period.
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Assignment of Hunedoara county to Romanian censorship offices:
(General period of censorship: December 1918 - March 1919, then August 1919 - July 1920+)

County censorship
D<B06/27, Deva county office, active at least during December 1918 and March 1919, then between 2 August 1919
and 2 July 1920, as well as in October 1920.

Local censorship

D<IB06/13, Brad local office, not seen yet.
D<B06/36, Gradistea border office, not seen yet.
D<B06/39, Hateg local office, between 14 February — 16 March 1919.
P<B06/42, Hunedoara local office, July 1919.
D<B06/45, lia local office, July 1920.
P<B06/51, Lupeni local office, not seen yet.
D<IB06/63, Orastie local office, not seen yet.
D<B06/69, Petrosani local office, not seen yet.
P<IB06/71, Simeria Gara local office, February 1919.
D<IB06/91, Subcetate local office, not seen yet.
P<IB06/101, Vulcan local office, not seen yet.
P<IB06/103, Zam border office, not seen yet.

B01/10. - Kis Kiikiillo county (Mil. Kdo. XII)
Tarnava Mica county (Transylvania)
(today divided between Alba, Mures and Sibiu counties / Transylvania)

A) Austro-Hungarian period.

Censorship was likely introduced in the county after Romania's entry into the war on 27 August 1916, when
the internal war zone was established, sometimes before 13 September 1916. The inclusion of the entire
county in the war zone was also confirmed by Regulations no. 29.300 of 22 September and 16.989 of 11
March 1917. However, no permanent censorship offices were established in the county; therefore all mail
was sent to the regional office Kolozsvar, which was responsible for censoring mail from all restricted areas
of Transylvania. Censoring in the county was lifted in relation to the dissolution of KiiA in August 1917.

Assignment of Kis Kukullo county to Hungarian censorship offices:
(Theoretical period of censorship: September 1916 — August 1917)

Remote censorship
D<B01/10, 1st Period: The Kolozsvar regional office, active at least between 2 December 1916 and 18 July 1917.
The refugee handstamps from Brassé were applied on 2 December 1916 (a), and their own Kolozsvar handstamps
were used between 10 April — 18 July 1917 (b),; see Fig. B01.16.
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Fig. B01.16: Mail from Kis-Kiikiill6 county, censored in Kolozsvar (1°t Period, ><1B01/10b)
Cover postmarked DICSOSZENTMARTON (Tarnaveni, today in Mures county) on 21 April 1917, addressed to
Oltszakadat (Sacadate, Sibiu county), sent for censorship to Kolozsvar (with a 170-km detour), where its own
handstamp ®B02/08.3 was applied.
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B) Romanian period.

Assignment of Tarnava-Mica county to Romanian censorship offices:
(General period of censorship: February... August 1919 - July 1920)

County censorship
D<B06/28, Dicio-San-Martin county office, active in February 1919, then during 9 August 1919 — 9 July 1920.

Local censorship
D<IB06/08, Bélauseri local office, not seen yet.
D<B06/43, Ibasfaliu local office, not seen yet.

BO1/11. - Kolozs county (Mil. Kdo. XII)
Cluj county (Transylvania)
(today divided between Bistrita-Nasaud, Cluj, Mures and Salaj counties / Transylvania)

A) Austro-Hungarian period.

The county was included in the wider area of the South-East War Theatre following Romania's entry into
the war on 27 August 1916, and it remained within the operational area after 23 September 1916*
(Regulation no. 29300/1916). However, the postal exclusion zone was maintained by Regulation no. 16989
of 11 March 1917 only in the eastern districts of Teké (now Teaca, Bistrita-Nasaud county),
Mezdéorményes (now Urmenis, Bistrita-Nasaud county) and Nagysarmas (now Sarmasu, Mures county, see
Fig. B01.18). As a result, censorship for mail from the western districts of the county (in present-day Cluj
county, including the main town of Cluj itself) was suspended as of 11 March 1917. Interestingly, the
postmarks of the Kolozsvar office can still be found on mail from other parts of Transylvania®. Censorship in
the three eastern districts was probably suspended in August 1917. Only one censorship office operated in
this county — located in Kolozsvar.

Assignment of Kolozs county to Hungarian censorship offices:
(Theoretical period of censorship: 28 August 1916 - 9 July 1917...)

County censorship
0<I1B02/08, 1st Period: The Kolozsvar regional office (functioning as a county office in this case), active at least
between 8 September 1916 — 9 July 1917. Between 8 September and 28 December 1916, refugee handstamps from
Brasso were applied (a), (see Fig. B01.17), and between 14 January and 9 July 1917, the office used its own Kolozsvar
handstamps (b) (see Fig. B01.18).

Kolozsvar — Virosi kioszk a sétatérrel

2285 Weistieilgr Sfindor kiadisa

§

2, Mob. Bel. Zu
2, W.5/28.

#

Fig. B01.16: Mail from Kolozvar, censored locally with a Brassé refugee handstamp (15t Period, ><IB02/08a)
lllustrated postcard postmarked KOLOZSVAR on 22 September 1916, mailed from a soldier of the 5/2B Fortification
Lighting Train (see the round violet handstamp). It was censored locally but bears the Brasso refugee handstamp
©®B02/06.6*a — a common occurance that can cause confusion.

4 1In fact, already on 13 September 1916, the county of Cluj was decreed as an internal war zone, travel being allowed only with a

permit from the military command.
3 In fact, censorship handstamps with the city's name (Kolozsvér) are much rarer on mail originating from within Cluj county, than

compared with other Transylvanian county...
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Fig. B01.18. Example of
late mail censoring from
the eastern districts of
Kolozs county (March-
August 1917) D<IB02/08b

Postcard mailed from
NAGY-SARMAS (from the
district of the same name)

on 8 July 191t and
addressed to Kolozsvar. The
local postal clerk made a
handwritten indication in
blue pencil: "Cenzuralas
végett Kolozvar 1"
(®©B02/PG6). Thus, it was
censored in Kolozsvar, with
©®B02/08.4, having arrived in
KOLOZSVAR on 10 July
1917.

Assignment of Transylvania and Banat counties to censor offices 1914-1921
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B) Romanian period.

Assignment of Cluj county to Romanian censorship offices:
(General period of censorship: December 1918 - July 1920)

County censorship

D<B06/20, Cluj county office, active at least during the period 30 December 1918 — 31 July 1920.

Local censorship

D<B06/04, Apahida local office, not seen yet.
D<B06/41, Huedin local office, not seen yet.
><IB06/78, Sairmasu Mare local office, not seen yet.

B01/12. -

Krass6-Szorény county (Mil. Kdo. VII)
Caras-Severin county (Banat)

(today divided between Caras-Severin county / Banat and Mehedinti county)

A) Austro-Hungarian period.

Fig. B01.19. Civilian mail
circulated in Krass6-Szoérény
county, censored in Pancsevo
(1st Period)

Postcard written in 14 January
1915 by a military from 8th
Militia Regiment, 11th Company,
located in Dunaszentilona
(today Sfanta Elena), addressed
to Karansebes (same county),
cancelled with the ,mute”
postmark 413 (Omoldova?), and
censored in Pancsevo with the
round handstamp with the text
BIZOTTSAG KATONAI
ELLENORZO.

The county was included in the wider area of the South-East War Theatre from autumn 1914, but no
censorship offices were initially opened. As a result, mail had to be sent for censorship to the regional office
Pancsova, Torontal county (October 1914 — January 1915), and later to the regional office in Temesvar,
Temes county (at least between April 1915 and June 1916). After this period, connections with Temesvar
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were suspended, but censorship of mail originating from this county continued locally with the
establishment of three offices — in Lugos, Karansebes and Orsova — in August 1916.

Following the Romanian invasion, the entire county was declared an operational area. On 13 September
1916, it was officially decreed as an internal war zone, with travel permitted only by military-issued permits,
and it remained within the operational area after 23 September 1916 (Regulation no. 29300/1916), which
meant the continuation of censorship.

However, the censorship zone was later reduced. Postal restrictions were maintained by Regulation no.
16989 of 11 March 1917 only in the southern districts of Ujmoldova (Moldova Noud, along the Danube,
facing Serbian territory) and Orsova (along the former Romanian frontier; see Fig. B01.19)°. Censorship in
the rest of the county was suspended as of that date. By then, the three mentioned local offices had been
closed, and mail was once again sent to the regional office in Temesvar, which — under the new regulations
— was responsible for handling mail from all Banat. Later, based on regulations yet unknown, additional
local censoring offices were established during 1917-1918 in three mining workers' centers located in the
"free zone": Rescizabdnya, Anina and Oraviczabanya.
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Fig. B01.20: Photo postcard mailed from HERKULESFURDO on 5 June
1917. Although it was addressed to Lugoj (100 km to the north, outside the
area of censorship), the correspondence was guided first — according to the
regulations — to Temesvar, where it was censored with ©®B02/18.6A
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Example of censored mail sent from Orsova district, after the lifting of censorship in the north of the Krasso6-
Szorény county (2nd Period, D<IB01/12B).

Assignment of Krass6-Szorény county to Hungarian censorship offices:
(Theoretical period of censorship: October 1914 - ... — June 1918)

Remote & County censorship
D<IB01/12A, 1st Period: The Pancsova regional office, active at least during October 1914 and 14 January 1915...;
see Fig. BOI1.18.
><IB01/12B, Temesvar regional office, active at least during 5 April 1915 and June 1916 (for mail sent from but also
that arrived in the county from all over Hungary, as well as for mail locally circulated inside the county). With places
of expedition mainly to Herkulesfiirdé and Orsova, much less to Lugos and Karansebes.
D<IB01/12C, Versecz office (Temes county), at least between 3 — 13 August 1915, apparently only for mail from/to
Oraviczabanya.
D<B01/12D, 2nd Period: Temesvar regional office, active at least between 21 March and 16 August 1917: with
places of expedition only from the two districts mentioned by Regulations no. 16989 (i.e. Herkulesfiirdé and Orsova).

Local censorship
D<IB02/07, Karansebes local office, active at least between 12 August and 12 November 1916.

¢ The main places in these districts were: Bazias, Omoldova, Ujmoldova, respectively Orsova, Mehadia, Herkulesfiirdd (Fig.
B01.19).
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D<B02/09, Lugoj local office, active at least between 22 August 1916 and 9 Octomber 1916. Places of expedition:
Lugos, Nadrag.

D<IB02/16, Orsova local office, active between 21 — 24 August 1916, then moved to P<B02/03, Berzaszka on 6
December 1916, and back to Orsova between 12 December 1916 and 15 February 1917.

P<IB02/17, Resiczabanya local censor office, for mail sent to or that arrived in the town only, was active between 17
September 1917 and 5 June 1918.

P<IB02/01, Anina local censor office, for mail that arrived in the town only, was active between 17 September and 2
November 1917.

D<IB02/12, Oraviczabanya /ocal censor office, for mail that arrived in the area only, was active between 14 February
and 19 June 1918.

B) Serbian occupation period.

Assignment of Krass6-Szérény county to Serbian censorship offices:
(General period of Serbian censorship: December 1918 — May 1919)

Remote censorship
D<BO01/12E, Versecz remote censor office (Temes county), for mail sent from or arrived in the county, active between
7 January and 1 April 1919.
D<ABO01/12F, Temesvar regional censor office (Temes county), for mail circulated in the county, active between 26
April and 12 May 1919;

Local censorship
P<IB14/02, Oraviczabanya local censor office, for mail sent from this city only, active in 1919;

| e Lo ﬂu,{‘, PP e circulated internally in
AWos 128 0eg 5 il & Krassé-Szorény county, but
<O~ A I:E ' e censored by the Temesvar

’*2‘; A b office (><IB01/12F)
; T2 - 10 filler postcard written in

‘ R B ‘ Prigor and postmarked
' %,, BELAJABLANCZ (today
/%ﬂ al A r;/a,.,, lablanita) on 26 April 1919,

v R/ gy addressed to agronomist
§ ; gpm, &Z e engineer Pavel Grecu (my
R

§§, ‘ ’w«&vwwa YU vl Fig. B01.21. Postcard

| : paternal grandfather) in
%7 7 % e Karansebes, having thus
Y, &l";ﬁ ¢ ’{‘7;3"’& Mg circulated internally in the

¢ 7\ Krass6-Szorény county.

& » il /%JW % However, the censorship was
N y

executed by the Serbian office
in Temesvar, with the
handstamp ®B14/04.1B.

C) Romanian period.

Assignment of Caras-Severin county to Romanian censorship offices:
(General period of censorship: May 1919 - November 1920...)

County censorship
D<B06/50, Lugoj county office, active at least during the period 16 June 1919 — 28 July 1920; see Fig. B01.21.

Local censorship
P<B06/16, Caransebes local office, not seen yet.
D<IB06/57, Mehadia Gari local office, active at least in November 1920.
P<B06/64, Orsova local office, active during 13 — 19 July 1920.
P<B06/74, Resita local office, not seen yet.
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Fig. B01.22. Postcard
illustrating the early
takeover of the
censorship in BE by
Romanians

Postcard sent from
BUZIASFURDO (now Baile
Buzias) on 1 July 1919 and

addressed to Temesvar.
The initial censorship was
done in the newly
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established Romanian : W\ -
Lugoj office (see : : E :
handstamp ®B02/01.1). ; { ¢ % 5
Being addressed to i'r / E AP
Temesvar, the G . 7 4
correspondence was ; ! s iﬁ‘é
reviewed by the Serbsin 1 et s Hept, v M ot

this office, with ®B14/04.1B la harpe. Harpspel. - Irpa Ha apeb.

B01/13. - Maramaros county (Mil. Kdo. VI)
Maramures county (Transylvania)
(today divided between Maramures county / Transylvania and Ukraine)

A) Austro-Hungarian period.

Most likely internal censorship in Maramaros county was introduced following the official establishment in
April 1915, due to its proximity to the Bukovinian front, and was discontinued as of 21 September 1917.

Assignment of Maramaros county to Hungarian censorship offices:
(Theoretical period of censorship: April 1915 - 21 September 1917)

County censorship
0<1B02/10, 1st Period: The Maramarossziget county office censored mail sent from the entire county, at least during
10 April 1915 — 19 August 1917. Its own handstamps of Maramarossziget were used between 23 July and 25
December 1915 (a), after which the refugee handstamps from Czernowitz has been used between 3 July — 30 October
1916 z (b); see Fig. B01.23. Finally, its own handstamps of Maramarossziget were used again between 4 November
and 24 December 1916 (c). During the last period between February and 19 August 1917, the commission used
deteriorated and provisional neutral emergency handstamps; see Fig. B01.24.

4012 Fénynyomda s Grafikai Miintézel, Budape
7

2 e e . 5‘ T
Fig. B01.23: Mail from Maramaros county censored with the Bukovinian refugee handstamp (P</B02/10b)

lllustrated postcard (ruins of the Post Office in Visovélgy after the Russian Offensive), postmarked BORSA on 19 July
1916, censored in Maramarossziget with the refugee Czernowitz handstamp ©®B02/30.8*B, addressed to Arad.

Please send any corrections, additions, comments to:
damirro@yahoo.com
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Fig. B01.24: Mail from Maramarossziget locally censored with a reused handstamp (><IB02/10c)
lllustrated postcard postmarked MARAMAROSSZIGET on 24 February 1917, locally censored with the provisionally
reused handstamp ®B02/10.5C, addressed to Berlin, Germany.

B) Romanian period.

Although the county was partially occupied by the Romanian army as early as January 19197, it came under
full Romanian administration and was officially incorporated into Romania only after the April 1919
offensive. Thus, only on 28 April 1919, Prefect Vasile Chiroiu — who replaced Commissar Zombory —
was installed. "After this, our tricolor flag was placed on the edifice of the county house, which means
taking possession, and all the Romanian gentlemen and peasants present gathered in the council room, where
Mr. Dr. V. Kindris (president of the local National Council, who had ensured the Romanian presence in the
county until that moment) opens the assembly." On 30 April 1919, county and city officials were summoned
to take the oath of allegiance. The Hungarian officials and five Romanians refused to take the oath®.

Assignment of Maramures county to Romanian censorship offices:
(General period of censorship: January 1919 - July 1920)

County censorship
><B06/88, Sighetul Marmatiei county office, active at least for the period 25 January 1919 — 27 July 1920.

Local censorship
><B06/B10, Dragomiresti, Huszt and Trebusa local offices, not seen yet (the last two are today in Ukraine).

BO1/14. - Maros Torda county (Mil. Kdo. XII)
Mures-Turda county (Transylvania)
(today Mures county / Transylvania)

A) Austro-Hungarian period.

The county was included in the wider area of the South-East War Theatre following Romania's entering the
war on 27 August 1916, and was maintained in the operational area after 23 September 1916° (Regulation
no. 29300/1916) as well as in the postal exclusion zone as of 11 March 1917 (Regulation no. 16989/1917).
Censorship in the county was lifted together with KiiA in August 1917, but then reinstalled sometime during
winter of 1917/1918. There was only one censorship office in the county — in Marosvasarhely.

Assignment of Maros Torda to Hungarian censorship offices:
(Theoretical period of censorship: 28 August 1916 — August 1917, ...January — October 1918)

Remote censorship
P<IB01/14, 1st Period: The Kolozsvar regional office, which censored mail from all restricted areas of Transylvania,
was active at least during 17 September 1916 — 11 August 1917. Between 17 and 30 September 1916, the refugee

7 The village of Sdpanta and the western part of the county remained beyond the demarcation line, being occupied only in April
1919.

8 Sfatul (Sighet) no. 17 from 2 May 1919.

% In fact, already on 13 September 1916, the county of Mures-Turda was decreed as an internal war zone, travel being allowed only
with a military-issued document.
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handstamps from Brassé were applied (a); see Fig. B01.25). After which, their own Kolozsvar handstamps were used

between 7 January and 11 August 1917 (b).
D<B02/11, 3rd Period: The Marosvasarhely regional office, had the role of county office in this situation, and was

active at least between 29 January and 6 October 1918

Fig. B01.25.

Mail from Maros-Torda
county, censored in
Kolozsvar with a Brasso
refugee handstamp (15t
Period, D<IB01/14a)

Postcard postmarked
MAROSVASARHELY on 17
September 1916 and
addressed to Radnot (now
lernut, Mures county, some
34 kilometers to the west).
For mandatory censorship,
the mail was routed r 80
kilometers away to
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B) Romanian period.

Assignment of Mures-Turda county to Romanian censorship offices:
(General period of censorship: December 1918 - July 1920)

County censorship
D<B06/94, Targu Mures county office, active at least during 10 December 1918 and 10 July 1920.

Local censorship
D<IB06/73, Reghinul Sisesc local office, active between 30 December 1919 and January 1920.
><4IB06/97, Toplita Romana local office, not seen yet.

B01/15. — Nagy Kiikiillé county (Mil. Kdo. XII)
Tarnava Mare county (Transilvania)
(today divided between Brasov, Sibiu and Mures counties / Transylvania)

A) Austro-Hungarian period.

Censorship was likely introduced in the county after Romania's entry to the war on 27 August 1916, when
the internal war zone was established (in effect as of 13 September 1916). The inclusion of the entire county
in the war zone is confirmed by Regulations no. 29.300 of 22 September and 16.989 of 11 March 1917.
However, no censorship offices were established within the county itself; therefore, all mail was sent to the
regional office Kolozsvar, which was responsible for censoring correspondence from all restricted areas of
Transylvania. Censoring in the county was likely lifted in connection with the dissolution of KiiA in August

1917.

Assignment of Nagy Kiikiillé6 county to Hungarian censorship offices:
(Theoretical period of censorship: 28 August 1916 - August 1917)

Remote censorship
D<AB01/15, 1st Period: The Kolozsvar regional office, active at least during 7 September 1916 — 1 August 1917, the
refugee handstamps from Brassé were applied between 7 September — 1 January 1917 (a) (see Fig. B01.26), while
their own Kolozsvar handstamps were used between (January) 15 March — 1 August 1917 (b).
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Fig. B01.26: Mail from Nagy-Kiikiill6 county, censored in Kolozsvar with a Brassoé refugee handstamp (15t
Period, D<IB01/15a). lllustrated postcard from Medgyes (Great Square) addressed to the front, postmarked MEDGYES
on 7 September 1916, censored in Kolozsvar with the Brassoé refugee handstamp ©B02/06.7*B.
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B) Romanian period.

Assignment of Tarnava-Mare county to Romanian censorship offices:
(General period of censorship: January - February..., July 1919 - July 1920)

County censorship
D<IB06/89, Sighisoara county office, active at least during January — February 1919, then between 27 July 1919 -
and 2 July 1920. During the time it did not function, correspondence was censored in the neighboring counties; for
example in the office in Sibiu (at least between 2 May and 9 July 1919; see Fig. B06.49) or in the office in Brasov (
18 April 1919).

Local censorship
P<IB06/21, Copsa Mici local office, in 1919
D<IB06/56, Medias local office, in 1919.

B01/16. — Szatmar county (Mil. Kdo. VI)
Satmar county (Transylvania)
(today divided between Satu Mare county / Transylvania and Hungary)
A) Austro-Hungarian period.

This county was never included in any operational areas; therefore, its mail was not subject to internal
censorship.

B) Romanian period.

The Romanian army entered the county on 20 April 1919.

Assignment of Satu Mare county to Romanian censorship offices:
(General period of censorship: April 1919 - April 1921)

County censorship
D<IB06/76, Satu Mare county office, active at least during 20 April 1919 — 21 April 1921.

Local censorship
><IB06/06, Baia Capnic local office, not seen yet.
P<B06/07, Baia Mare local office, active between 27 April — 30 May 1920.
P<B06/17, Careii Mari local office, active between 21 July 1919 — 20 May 1921.
P<B06/37, Halmeu local office for military area, not seen yet.
0<B06/93, Somcuta Mare local office, not seen yet.
D<AB10/01, Craia local office (ex-Ugocsa county), not seen yet, today in Ukraine.
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B01/17. - Szeben county (Mil. Kdo. XII)
Sibiu county (Transylvania)
(today divided between Sibiu and Alba counties / Transylvania)

A) Austro-Hungarian period.

The county was included in the wider area of the South-East War Theatre following Romania's entry into
the war on 27 August 1916, and it remained in the operational area after 23 September 1916!° (Regulation
no. 29300/1916). However, the postal exclusion zone was maintained by Regulation no. 16989 of 11 March
1917 only in the southern district of Nagydisznéd / Cisnadie, which bordered the former Romanian frontier
— see Fig. B01.27. Mail censorship in the other districts of the county was suspended as of 11 March 1917.

i

Late censored mail from = B o i
Nagydisznod district, \'-‘L;\ LEVELEZ%—LA
verified in Kolozsvar (1st AN S| AV

Period, D<IB01/17b)

Postcard postmarked
NAGYDISZNOD
(Cisnadie, in Sibiu county)
on 20 April 1917 and
addressed to Tasnad
(now Tasnad, Satu Mare
county). For mandatory
censorship. this item was
retained in Kolozsvar
during transit, where a
handstamp ®B02/08.2
was applied.
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Assignment of Szeben county to Hungarian censorship offices:
(Theoretical period of censorship: 28 August 1916 - March -... partially August 1917)

Remote censorship
0<IB01/17, 1st Period: The Kolozsvar regional office, which censored mail from all restricted areas of Transylvania,
was active at least during 30 September 1916 — 21 April 1917; between 30 September — 19 December 1916, the
refugee handstamps from Brassé were applied (a), after which their own Kolozsvar handstamps were used between 8
January — 21 April 1917 (b); see Fig. B01.27

B) Romanian period.

Assignment of Sibiu county to Romanian censorship offices:
(General period of censorship: December 1918 - July 1920)

County censorship
><IB06/86, Sibiu county office, active at least during February 1919 — 30 July 1920.

B01/18. - Szilagy county (Mil. Kdo. XII)
Salaj county (Transylvania)
(today divided between Maramures, Satu Mare and Salaj counties / Transylvania)

A) Austro-Hungarian period.
This county was never included in any operational areas; so, its mail was not subject to internal censorship.
B) Romanian period.

On 6 February 1919, the Romanian army occupied additional parts of Silaj county — beyond the localities
already under Romanian control — namely the communes of Bicaz, Poienita (12 km south of Crasna), and
Lele (3 km south of Simleu).

101n fact, already on 13 September 1916, the county of Sibiu was decreed as internal war zone.
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Assignment of Sadlaj county to Romanian censorship offices:
(General period of censorship: May 1919 - July 1920)

County censorship
D<B06/102, Zalidu county office, active at least for the period 15 July 1919 — 15 July 1920.

Local censorship
P<IB06/19, Cehu Silvaniei local office, not seen yet.
D<IB06/40, Hida local office, not seen yet
D<IB06/47, Jibou local office, not seen yet
D<B06/79, Sarmasag local office, not seen yet
D<IB06/92, Simleul Silvaniei local office, active at least between 22 May — July 1919.

B01/19. - Szolnok-Doboka county (Mil. Kdo. XII)
Solnoc-Dobaca county (Transylvania)
(today divided bwteen Bistrita-Nasaud, Cluj, Maramures and Salaj counties / Transylvania)

A) Austro-Hungarian period.

Censorship was likely introduced in the county after Romania's entry into the war on 27 August 1916, when
the internal war zone was established (in effect as of 13 September 1916). The inclusion of the entire county
in the war zone was also confirmed by Regulations no. 29.300 of 22 September and 16.989 of 11 March
1917. However, no censorship offices were established within the county; therefore, all mail was sent to the
regional office Kolozsvar, which was responsible for censorship in all restricted areas of Transylvania.
Censoring in this county was likely discontinued in connection with the dissolution of KiiA in August 1917.

Assignment of Szolnok-Doboka county to Hungarian censorship offices:
(Theoretical period of censorship: 28 August 1916 - August 1917)

Remote censorship
D<IB01/19, 1st Period: The Kolozsvar regional office, which censored mail from all restricted areas of Transylvania,
was active at least during 8 September 1916 — 12 July 1917; the refugee handstamps from Brassé were applied
between 8 September — 16 October (December) 1916 (a), and their own Kolozsvar handstamps were used between 18
January — 12 July 1917 (b); see Fig. B01.28.

{

Fig. B01.28: Mail from Szolnok-Doboka county, censored in Kolozsvar (1% Period, ><|B01/19b)
lllustrated postcard from Dés (Secondary School) written by a militarymen from K.U.K. BAHNHOFKOMMANDO, and
addressed to Budapest. Postmarked DES on 6 April 1917, censored in Kolozsvar with the handstamp ®B02/08.3

B) Romanian period.

Assignment of Solnoc-Dobaca county to Romanian censorship offices:
(General period of censorship: January 1919 - July 1920)

County censorship
D<IB06/26, Dej county office, active at least for the period 17 January 1919 — July 1920.

Local censorship
D<B06/09, Beclean local office, not seen yet.
><dB06/34, Gherla local office, 1919.
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B01/20. - Temes county (Mil. Kdo. VII)
Timis county (Banat)
(today divided between Timis county / Banat and Serbia)

A) Austro-Hungarian period.

Bordering Serbia, Temes county was subject to censorship shortly after its establishment in April 1915,
which continued until the end of 1916. Interestingly, between August and October 1916, correspondence
from Temesvar appears to have been censored in Arad. According to the Regulation of 11 March 1917,
censorship was maintained (or possibly re-established?) only in the southern districts of Kevevara and
Fehértemplom (now in Serbia), and was lifted from these areas in August 1917.

Assignment of Temes county to Hungarian censorship offices:
(Theoretical period of censorship: April 1915 — November 1916 ; March - August 1917)

County censorship
D<1B02/18, the Temesvar county office, active at least between 16 April 1915 and 8 July 1916 (the entire county; see
Fig. B01.29) and 22 March — 31 August 1917 (only southern districts); see Fig. B01.30.

Remote censorship
D<IB01/20, The Arad remote office, active at least during 20 August — 26 October 1916; see Fig. B02.03.

censored in Temesvar (1%t Period, D<IB02/18). Postcard illustrated with an image from Hatvan (Heves county), but
sorted in MISKOLCZ (Borsod county) on 11 June 1916, both places having been free of censorship; however, being
addressed to Vajdalak (Temes county, today Vojvodinci in Serbia), the correspondence was directed to Timisoara,
where it was censored the next day with ©®B02/18.3. Arrival VAJDALAK on 17 June 1916.

¢

Fig. B01.30.
Late censored mail from
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Postcard postmarked
FEHERTEMPLOM,
Temes county (today Bela
Crkva, Serbia) on 30 April
1917 and addressed to
Ujvidek, Bodrog county
(now Novi Sad, Sebia).
For mandatory
censorship, the mail was
retained in Temesvar
during transit, and a

handstamp ®B02/18.7 { ¢ o
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B) Serbian occupation period.

Assignment of Temes county to Serbian censorship offices:
(Theoretical period of Serbian censorship: December 1918 - July 1919)

County censorship
D<1B14/04, Temesvar regional censor office, for terminal mail circulated to or from the county, active at least between
21 December 1918 and 12 July 1919; see Chapter #B14.

] Local censorship
P<IB14/05, Ujarad local censor office, for mail sent from this city only, between 17 February and 20 March 1919

C) Romanian period.

In August 1919, there were 38 censors assigned for the entire Timis county, and by September, their number
had increased to 47.

Assignment of Timis county to Romanian censorship offices:
(General period of Romanian censorship: August 1919 - July 1920)

County censorship
P<IB06/96,Timisoara county office, active at least during 20 August 1919 and 31 July 1920.

Local censorship
D<B06/15, Buzias-Bai local office, only for mail sent to or from the city area, active between 13 November 1919 — 8
June 1920.
><IB06/18, Carpinis local office for the military area, not seen yet.
D<IB06/33, Gataia local office for the military area, not seen yet.
D<IB06/46, Jebel local office for the military area, not seen yet.
D<IB06/80, SAnandrei local office, only for mail sent to or from the town, active between January — 5 February 1920.

B01/21. - Torda-Aranyos county (Mil. Kdo. XII)
Turda-Aries county (Transylvania)
(today divided between Alba, Cluj and Mures counties / Transylvania)

A) Austro-Hungarian period.
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Fig. B01.31: Kolozsvar's own handstamp on a correspondence from Torda-Aranyos county (15t Period,
D<IB01/21b). lllustrated postcard (image from the salt mine at Marosdtjvar, Alsé-Fehér county, today Ocna Mures), but
written on 10 January 1917 in Székelykocsard railway station (Torda-Aranyos county, today Razboieni railway station)
by a Czech military man from K.u.K. KGF. EISENBAHN-ARBEITER-ABTEILUNG No. 31 (= Railway prisoner workers

section No. 34). Marked with the von der Armee im Felde handstamp (applied on mails from units behind the front), the
postcard was censored in the Kolozsvar regional office with ®B02/08.2. Addressed to Cisovice, central Bohemia.

Initially, the county had only two districts — Ludus and Vintul de Jos — included in the wider area of the
South-East War Theatre. However, after 23 September 1916, it was fully integrated into the operational
area under Regulation no. 29300/1916, which imposed compulsory censorship. As there was no local
censoring office, all mail had to be sent to the regional office in Kolozsvar, which was responsible for
censorship in all restricted areas of Transylvania.
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Assignment of Torda-Aranyos county to Hungarian censorship offices:
(General period of censorship: September 1916 - February 1917)

Remote censorship
D<B01/21, 1st Period: The Kolozsvar regional office, active at least for the period 16 September 1916 — 10 January
1917, the refugee handstamps from Brassé were applied between 16 September — 26 November 1916 (a), and their
own Kolozsvar handstamps were used on 10 January 1917 (b). Due to the short period of censorship in 1917, this last
situation could be a rare occasion; see Fig. B0I.31.

B) Romanian period.

Assignment of Turda-Aries county to Romanian censorship offices:
(General period of censorship: December 1918 - July 1920)

County censorship
D<B06/98, Turda county office, active at least in January 1919, then during 15 July 1919 — 17 July 1920.

Local censorship
D<B06/24, Cucerdea local office, not seen yet.

D<B06/53, Ludus local office, only for mail sent from the city area, active on 3 August 1920.

B01/22. - Torontal county (Mil. Kdo. VII)
(Timis)-Torontal county (Banat)
(today divided between Timis county / Banat and Serbia)

Fig. B01.32. | :
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The county was subject to censorship shortly after the beginning of the war, in September 1914, at the
Pancsova county office. However, of interest here is only the mail from the areas located in present-day
Romania — specifically the northeastern part of the county, including the districts of Nagyszentmiklos,
Perjamos, Csenei, and eastern parts of Pardany, Modos and Banlak. Regulation no. 16989 of 11 March
1917 stipulated that only the southern districts — Antalfalva, Nagybecskerek and Pancsova (all now in
Serbia) — were to send correspondence for censorship to the Temesvar regional office. Censorship in these
three districts was likely lifted in August 1917

L

A) Austro-Hungarian period.

Assignment of Torontal county to Hungarian censorship offices:
(Theoretical period of censorship: Septembrie 1914 —... August 1917)

County censorship
D<Pancsova county office, active between September 1914 — ... 1915, but for our purpose, only the mail sent from or
received in the territory of today's Romania — that is, from the eastern part of Torontal County — are of interest.
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Remote censorship
D<ABO01/22A, Temesvar regional office for the whole Banat, between November 1915 — June 1916 ... April — August
1917; see Fig. B01.32. from March 1917 onwards it was active only for correspondence sent from the south of the
county (today in Serbia).

B) Serbian occupation period.

Assignment of Torontal county to Serbian censorship offices:
(General period of Serbian censorship: December 1918 - July 1919)

Remote censorship
D<B01/22B, The Temesvar regional censor office, for mail circulated within the county, active around 3 January
1919 (see Fig. A68.10 and A68.11 in Volume A/2),; see also Fig. B01.33

Local censorship
P<IB14/01, Nagyszentmiklés /ocal censor office, for mail sent from this city only, active between 18 December 1918
— 28 February 1919; see Fig. B14.02, B14.03.

r

y ‘ e Fig. B01.33. Cover circulated
/%f- o i olbon i «7 2 /:n 2t { AN internally in Torontal county,
5 | but censored by Serbians in

5 ) 5 Temesvar (©B01/22B)

<l
. Ao,
I/%M // %}1 Wfa i Mf? Envelope 15 filler (uprated with
o - 30 filler), postmarked
ALSOITTEBE (today Novi
Itebej, Serbia) on 3 January
1919, addressed to
Nagybecskerek (today
Zrenjanin, Serbia). Although
both localities are in Torontal
county, the censorship was
executed by the Serbian office
in Temesvar, with the
handstamp ©®B14/4.1B.

C) Romanian period.

Following the Serbian-Romanian border regulations, the territory of ,,Romanian” Torontal was attached to
the county of Timis, resulting the new Timis-Torontal county.

Assignment of Torontal county to Romanian censorship offices:
(Theoretical period of Romanian censorship: August 1919 - 1920)

County censorship
D<B06/96, Timisoara county censor office.

Local censorship
><IB06/48, Lovrin local censor office, for mail sent from the town, was active on 25 December 1919
P<B06/58, Modos local censor office, for mail sent to or from the town, active between 2 December 1919 — 24 April
1920.
P<B06/82, SAnmiclidusul Mare local censor office, for mail sent to / from the town, around 5 November 1919...1920.

B01/23. —Udvarhely county (Mil. Kdo. XII)
Odorhei county (Transylvania)
(today Harghita county / Transylvania)

A) Austro-Hungarian period.

The county was included in the wider area of the South-East War Theatre following Romania's entry into
the war on 27 August 1916. It remained within the operational area after 23 September 23 (Regulation no.
29300/1916) and continued to be part of the postal exclusion zone as of 11 March 1917 (Regulation no.
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16989/1917). Since there were no censorship offices in this county, mail was censored consecutively by the
regional offices in Kolozsvar and Marosvasarhely.

Assignment of Udvarhely county to Hungarian censorship offices:
(Theoretical period of censorship: 28 August 1916 - August 1917, .... June — September 1918)

Remote censorship
D<IB01/23A, 1st Period: The Kolozsvar regional office, which censored mail from all restricted areas of Transylvania,
was active at least for the period 26 November 1916 — 8 May 1917; in 26 November 1916, the refugee handstamps
from Brasso were applied (a), and their own Kolozsvar handstamps were used between 2 January — 8 May 1917 (b);
see Fig. B01.34.
0<B01/23B, 3rd Period: The Marosvasarhely regional office, active at least during 8 June — 11 September 1918;
see Fig. B01.35.
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Fig. B01.34. Cover from Székelyudvarhely, censored in Kolozsvar (1st Period, ><B01/23Ab).
Registered cover mailed from the Reserve Supply Section, postmarked SZEKELYUDVARHELY on 13 January
1917 and addressed to Waidhofen a.d. Thaya, Austria. In order to submit to the mandatory regional censorship, the
postcard was censored by the office in Kolozsvar with its handstamp, ©B02/08.3.
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Fig. B01.35. Postcard from Székelyudvarhely, censored in Marosvasarhely (3rd Period, ><B01/23B).
Illustrated postcard mailed from the Repatriation Camp 104, postmarked SZEKELYUDVARHELY on 8 June 1918,
addressed to Lupeny (Hunyad county). In order to submit to the mandatory regional censorship, the postcard was

diverted 100 km to the north-west and was censored in Marosvasarhely, with ®B02/11.1.

B) Romanian period.

Assignment of Odorhei county to Romanian censorship offices:
(General period of censorship: March 1919... — September 1920)

County censorship
D<B06/61, Odorheiu Secuiesc county office, active at least in March 1919, then between 4 June 1919 and
September 1920.

Local censorship
P<B06/22, Cristuru Secuiesc local office, active between 26 February 1920.
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Chapter I Postal Censorship in the former territories of Austria-Hungary and Russia, 1914-1918

Chapter I. POSTAL CENSORSHIP IN THE FORMER TERRITORIES OF
AUSTRIA-HUNGARY AND RUSSIA, 1914-1918

The European conflagration triggered by the gunfire in Sarajevo came as no surprise to any of the great
European powers, as all were already logistically prepared from the very first day of the war. The handling
of communications was no exception: the outbreak of hostilities immediately led to the imposition of
curfews across all the belligerent countries, which also introduced censorship at the same time. The
censorship apparatus had long been prepared, requiring only the activation of existing regulations that had
been in place for many years. This allowed censorship to begin practically from the very first days of the
war. Military correspondence was subject to total censorship, while civilian correspondence was treated
differently depending on the country, generally being censored in conflict areas.

Romania remained neutral at this initial stage and did not introduce censorship — except for the military
personnel in border guard units, which fall outside the scope of our study. Instead, the territories that would
later unite with Romania in 1918 — then part of two great powers on opposing sides of the conflict — were
subjected to censorship measures from the very first day of hostilities. We can thus state without mistake
that the first instances of postal censorship on historical Romanian territory occurred as early as August
1914.

#B02. AUSTRO-HUNGARIAN POSTAL CENSORSHIP IN BANAT,
TRANSYLVANIA AND BUKOVINA, 1914-1918"

The Austro-Hungarian Monarchy was one of the powers where postal surveillance was established early on,
probably under the influence of events happening in the Balkan, an area where its interests were consistent.
Thus, Dienstbuch J-25A4 (or Act LXIII, Paragraph 8, as in Hungary) published "Provisional guidelines on
exceptional provisions in the event of war for the kingdoms and countries represented in the State Council of
the Empire (Orientierungsbehelf iiber Ausnahmeverfiigungen im Kriegsfall fiir die im Reichsrate vertretenen
Konigreiche und Lénder)". These appeared as early as 1912, the first lines having been drawn regarding the
possibility of introducing censorship if a state of emergency was introduced.

Following the general regulations of 1912, the Hungarian M. E. Decree no. 5478 was issued only on 23
July 1914, and allowed the application of postal censorship to military bodies. The post office was obliged
to provide the military authorities — at their request — information on the postal items of any person, and
they had to be able to consult the exterior or the contents of unsealed mail. Article 2 required post and
telegraph offices to be obliged to hand over postcards and press products (i.e. unsealed items) to the local
military authorities for inspection, and also provide the authorisation to open postal parcels of specific
addresses or senders.

On 25 July 1914 the Austrian Order No. 162 of the "Ministries of Trade and the Interior on the handling of
postal items" (Verordnung der Ministerien des Handels und des Inneren iiber die Behandlung der
Postsendungen) was issued. With this, Article 10 of the Constitution on citizens' rights was declared
abolished, and a censorship of foreign postal correspondence was regulated for the first time ever and
empowered state security institutions, like the Police (Polizeidienststellen), or District authorities
(Bezirkhauptmannschaften) — where there was no police — with postal control. Thus, the early censoring
measures, executed by the safety bodies (Sicherheitsbehdrde), can be found as early as the end of July 1914,
using "Staatspolizeilich eréffnet” handstamps (according to the order) or handstamps of the District
authority.

On the same day of 25 July 1914, Order No. 167 "on the limitation and surveillance of telegraph and
telephone communications” (Verordnung des Gesamtministeriums iiber die Einschrinkung und
Uberwachung des Telegraphen- und Telephonverkehrs) was issued, which will repeal Paragraph 4 of the

! For details see the reference work on Austro-Hungarian censorship (basically a catalogue for collectors), Horst Thielk - Zivilpost-
Zensur in Osterreich-Ungarn 1914-1918, 2nd Edition, 2000, Kiel, Germany (474 pages), updated by Oskar Schillling in 2008.
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Order of the Ministry of Commerce of 18 April 1905, the one concerning telegraphic correspondence. It
effectively established telegraphic and telephone censorship, and subsequently had established Telegram
Censorship Commissions (7Telegrammzensurkommissionen, TZK) in 12 major cities of the Empire. None
were in the Romanian territories, the Commission of Lemberg (Lwow) having supervised the telegraphic
traffic in relation with Bukovina, while the one in Budapest was for both Transylvania and Banat.

On 27 July 1914, the War Control Bureau (Kriegsiiberwachungsamt, KiiA) was established at the
mezzanine of the building that hosted the Vienna War Ministry. Field Marshal Leopold Edler von Schleyer
was appointed president of the KiiA. In Hungary, a corresponding organization, called the War Surveillance
Commission (Hadfeliigyeleti Bizottsag or Kriegsiiberwachungskommission)'? was created, and was based in
Budapest. An officer of the Hungarian Ministry of Defense was appointed as a "liaison officer" to promote
cooperation between the two institutions, and coordinate measures and regulations in the two halves of the
empire. The KiiA was to take action in particular against espionage and activities against state power and the
military, its area of responsibility including "the entire territory of the kingdoms and countries represented in
the Reichsrat, as well as Bosnia and Herzegovina". The KiiA's five activity groups also included a
censorship group'?, which in turn was subdivided into press censorship (political and military press),
censorship of letters, and censorship of telegrams and telephones.

The implementation of these instructions had become effective only with the declaration of war against
Serbia, on 28 July 1914.

Soon, the external postal censorship carried out by the police proved to be underperforming. With the
establishment of the KiiA, there were premises for this activity to pass into the hands of the military, a
passage that would take place on 5 October 1914. This was enacted by Order no. 269 of the Ministry of
Commerce "on the manipulation of postal items to abroad"'* (Verordnung des Handelsministeriums im
Einvernehmen mit dem Kriegsministerium iiber die Behandlung der Postsendungen nach dem Auslande),
which will also be applied in the Kingdom of Hungary starting 11 October 1914 which was based on Decree
no. 1919/B (KM) from 10 October 1914), thus having abolished the Order No. 162. As a first
organizational measure, verification commissions for postal items (Uberpiifungskommissionen fiir
Briefsendungen, UK) were established in 21 cities of the Empire, including Brass6 and Temesvir, so that —
besides Budapest — they would also censor external correspondence from, through or to Transylvania and
Bukovina. All simple postal items abroad had to be handed over opened in order to be subject to military
control ("militirische iiberpriifung”)®. According to an order from 24 October 1914, "the censorship of
mails is primarily intended to prevent communications with enemy countries".

It seems that these measures were taken more quickly in Hungary, where the Ministry of Trade issued
Regulation No. 1919 of 10 September 1914 on "the opening of letters to the rest of the world", which
already referred to "Military Control Commissions" (Katonai ellendrzd bizottsag):

In order to protect military interests, all mail going abroad is subject to military control. Result:

1. All ordinary and recommended letters for foreign countries must henceforth be mailed unsealed or thrown into the
mail collection boxes (levélgyiijtoszekrény) ... forms, samples of goods and business papers should be checked with
great care by the recording offices, so that they do not contain a written notice.

2. Can still be posted closed:

(a) solo consignments to Austria and Bosnia and Herzegovina;

(b) official mail dispatched by the authorities and agencies, and official bodies of Austria and Bosnia and Herzegovina
(the Hungarian royal, the Croatian-Slavonian-Dalmatian, K.u.k. common, Austrian Imperial);

(c) official consignments from diplomatic missions and consular offices abroad,

12 Also known as Hadi Feliigyeleti Hivatal. However it was not comparable with the KiiA as it had no authority to give directives;
it was only a distributor that sent letters from the KiiA or Hungarian institutions to the respective ministries.

13 Which was "leading authority for the handling of political and military press censorship, issuing instructions and decisions on
controversial issues, monitoring and directing the censorship service in foreign letter and mail parcel traffic, evaluation of the
censorship material obtained, decision on all questions of telegram censorship”.

14 Police censorship did not disappear with the passage of competences over the army, but it was restricted especially to the
supervision of the correspondence of the internees, suspects, those with mandatory domicile, but also for other special situations; see
below.

15 The postal dispatches to the German ally, initially verified only by sampling, will benefit from the total exemption from
censorship from 8 November 1916, and they can thus be sent closed.
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(d) dispatches from monarchs and members of the ruling houses.

3. It is forbidden to place written notices in letters of value (money letters), boxes and packages/parcels for foreign
countries (with the exception of Austria and Bosnia and Herzegovina), as well as notices on slips on delivery notes and
other small documents, as well as on coupons of postal orders.

4. Compliance with this prohibition on money items (value, money letter, value box) is the responsibility of the pick-up
post offices. For this purpose, the sender is obliged to bring his money/value letters and his value box open to the post
office and, after inspection, to seal them with his own seal in the presence of the recording officer at the post office.

The inspection of post offices for value letters (money letters) and value boxes is limited to determining whether there
is no written notice in it, but it does not extend to determining whether the declared content is actually there, and the
post office assumes no responsibility in this regard.

5. For postal packages/parcels, article 3 shall apply, the control of the prohibition is carried out by the existing
exchange postal offices.

6. Letters of value (money letters), value boxes for abroad, as well as those listed in Article 2 shall be forwarded by the
exchange offices to their place of destination without further verification.

7. On the other hand, ordinary and registered letters sent abroad which are unsealed or sealed in spite of the prohibition
contained in this Regulation, as well as postcards and printed matters for the rest of the world, samples of goods and
business papers, as well as correspondence items originating from abroad and returned there as undeliverable, shall be
presented to the Military Control Commission. These operate alongside the following post offices: Budapest 72, Brasso
2, Temesvar 2.

8. The provisions of this Regulation shall take effect immediately and shall apply in the field of operations only to the
extent that they do not conflict with the measures taken by the highest military command.

This Regulation has been amended or supplemented several times, one example being Postal Regulation
2368/B (30 November 1914), which provides that, in fact, not all consignments from abroad are subject to
censorship; if they come from a friendly or neutral country, they can be delivered even if not censored.
Decree 836/B (27 April 1915) listed not only shipments from the Monarchy to Germany, but also shipments
from Germany to the Austro-Hungarian Monarchy as not to be censored. Also shipments from the USA
were only to be censored if they were suspicious.

The censorship of foreign newspapers and prints was done through the care of a "press censorship group"
established at the external censorship offices. The entry of newspapers from enemy countries was not
allowed, while those coming from neutral countries had to go through censorship. Newspapers from/to
Romania (neutral until August 1916) passed by the censorship in Vienna. The censorship of parcels from
abroad was executed in Hungary in Brass6, Zemun and Orsova.

Soon, military developments lead to the need of installing internal postal censorship in certain areas of the
Monarchy. The first measures consisted in the forwarding of unsealed private and business correspondence,
by the post office of origin to the main post offices at the headquarters of the Postal-Telegraphic
Directorates. Here, military censors (especially good officers who knew the languages spoken in the Empire)
were hired to verify correspondence, an operation attested by them by applying simple handstamps, with
texts such as Uberpriift, Gepriift or Zensuriert (translated as Verified and Censored respectively).

The censorship establishments can be divided into two types:

— permanent (regular) censorship offices;

— auxiliary or local military censorship offices that (also) censored civil correspondence belonging to
their districts; typically they used handstamps in German, like "K. u. k. Etappenstationskommando",
or "Militarstations Commando" etc., and a separate handstamp with the words "Uberpriift" or
"Zensuriert".

The real organization of internal censorship had taken place only at the beginning of 1915, based on the
KiA Instruction of 27 February 1915, which established, especially in the territories of the Army of
Operations (Armee in Felde) by the military commands stationed in the military areas, numerous Military
Censorship Commissions (Militir Zensur Kommissionen, MZK). Initially, they were founded in the North-
East War Theatre (with Russia), which stretched from Northern Bohemia to Northern Hungary and
Bukovina, but quickly extended to the other territories as well. The military commands in charge of setting
up the MZK in the territories that interest us, were located in Kassa/Kosice (VI Command), Temesvar (VII),
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Nagy-Szeben/Sibiu (XII) and Lemberg/Lwow (XI). The MZK's competence extended to internal
correspondence, trying to extract from it impressions on the general mood of the population, on the
economic and political situation, to prevent the sending of any military information, to prevent possible acts
of sabotage. The preventive purpose of censorship was as follows: "1) That information and communications
should in any way be harmful to the military interests of the Monarchy and the allied German Reich, e.g.:
troop locations, troop strength, troop movements and deployments, etc.; such postal items must be seized. 2)
When intrigues dangerous for the state or for the tranquility and order of the State or of the German Reich
ally are discovered on the occasion of censorship of letters, such postal items must also be confiscated. 3)
The military censorship commissions must also communicate other findings extracted from
correspondences, which may harm the military interests (e.g. evasions from recruitment, bribery attempts,
etc.)".

It's a good moment to mention that in time of war (practically beginning with the summer of 1915, when
the AOK — Armee Oberkommando — army's high command'® took authority over the KiiA), the territory
of the Monarchy comprised three theatres of war (Kriegsschaupldtze), namely, of (North) North-East (then
East), South-East and South-West. Each of these included, starting from the frontier with the enemy states, a
"restricted military zone" (engere Kriegsgebiet), which continued inwards by an "enlarged military zone"
(weitere Kriegsgebiet). Both were characterized, among other things, by a surveillance of the local
population or of those in transit — essentially, censorship. Beyond the military areas, there was the "inner
zone" (Hinterland), where censorship was not foreseen (see also Map B02). Here was the distribution of the
Romanian territories to these areas, as of September 1915'":

0 The North-East War Theatre:

o The Enlarged Area, with the counties Haromszék / Trei Scaune, Csik / Ciuc, UdVarhely /
Odorhei, Maros-Torda / Mures-Turda (with the city Marosvasarhely / Targu Mures),
Besztercze-Naszdod / Bistrita-Nasaud, Maramaros / Maramures, Ugocsa / Ugocea, and others to
the West; between 2 Novembre 1917 — 4 February 1918 the bukovinean district of Wiznita /
Vijnita was added to the list.

o The Restricted Area of North-East, with the whole of Bukovina'®. By Order no. 432 of 2
November 1917, the districts Viznitza and Waschkoutz am Czeremosh / Vascauti pe Ceremus
were moved to the enlarged area. Law nr. 44 of 4 February 1918 renamed the restricted Eastern
area, only with the districts of Zastavna, Cotman, Cernauti, Storojinet, Siret, Radauti,
Campulung, Gura Humorului, Suceava and Stanesti (from the political district Vascauti on
Ceremus). By Order no. 174 of 17 May 1918 the restricted Eastern area was abolished by 20
May 1918, following the peace with Russia and Romania.

0o The South-East War Theatre:

o The Enlarged Area, with counties Brass6 / Brasov, Fogaras / Fagaras, Nagy Kiikiillé / Tarnava
Mare, Kis Kiikiilld / Tarnava Micd, Also Fehér / Alba Inferioard, Szeben / Sibiu, Hunyad /
Hunedoara, Krasso-Szorény / Carag-Severin (with now serbian Versecz), Temes / Timis (with
capital Temesvar / Timisoara), Torontdl, and from the county of Torda-Aranyos / Torda-
Aranyos, only the districts of Marosludas / Ludus and Also-Vincz / Vintul de Jos;

o The Restricted Area did not include Romanian historical territories'’.

Order no. 29.300 of the Hungarian Ministry of Interior of 22 September 1916 modified the situation of the
military areas (established by Regulation 32.000/1915), in such a way, that the area of internal operations in
Transylvania was widened according to new situations resulting from the Romanian military offensive:

The guard line established for the control of the border of the inner Transylvanian operational area begins from north to
south at the village of Hidalmas (Hida, then Kolozs, now Sdlaj county) as a continuation of the western boundary line
of Maramures and Szolnok-Doboka counties, and runs in a straight line along the road through Egregypdsa (Pausa,
Salaj county), Varmez0 (Buciumi, Salaj county) and Csucsa (Ciucea, Cluj county) to the Kirdlyhagod (Bucea, then
Bihor, now Cluj county), from Kirdlyhdgd along the Fekete-Kords (Crisul Negru river) to Belényes (Beius, Bihor
county), from Belényes along the railway line to Vaskoh (Vascau, Bihor county), from Vaskoh via Biharkristyor

16 Commanded by the chief of general staff, Franz Conrad von Hétzendorf (1852-1925).

17 The territories in Hungary are confirmed by Regulation No. 32.000 of the Ministry of the Interior of 10 September 1915
(supplemented by Regulation No. 40.500 of 13 December 1915).

18 Already included by Order no. 244 of 21 August 1915, confirmed by Order no. 368 of November 30, 1915, Order no. 27 of
February 4, 1916, Order no. 179 of June 14, 1916, Order no. 365 of 29 August 1917.

19 See details in the brochure issued by AOK — Bestimmungen fiir Reisen in der Kriegsgebiete, etc, March 1916.
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(Cristioru de Jos, Bihor county), along the national road to Marosborsa (Bdrzava, Arad county), and from there along
the Mures to Soborsin (Savdrsin, Arad county), from Soborsin along the road to Facsad (Faget, then Krasso-Szorény,
now Timis county), from here along the Béga (Bega river) to Balincz (Balint, then Krasso-Szérény, now Timis county),
from Balincz along the road to Lugos (Lugoj, then Krasso-Szorény, now Timis county), then along the railway to
Gattaja (Gataia, Timis county), thence to Zsidovin (Berzovia, Caras-Severin county) and leaving Fehértemplom (Bela
Crkva, Serbia) to Bazias (Bazias, Caras-Severin county), from Bazias on the left bank of the Danube to Oasszonyrét
(Ogradena Veche, submerged by Danube).

This guard line is divided into a total of four sections under the control of the border police stations of Brasov, Sibiu,
Timisoara and Orsova. These sections from north to south are as follows:

(a) The first section: from the municipality of Biharkristyor through Cstcsa to Banyika (Baica, then Kolozs, now Salaj
county); its seat is Csucsa.

(b) The second section: from Gyalumare hill (Dealu Mare) through the villages of Maroskaproncza (Capruta, Arad
county) and Honezt6 (Gurahont, Arad county), to the municipality of Halmagygoros (Grosi, Arad conty) on the border
of Bihar and Arad counties; its seat is Soborsin.

(e) The third section: from Buzias baths (Baile Buzias, Timis county) to Bazias; its seat is Gattaja (Gataia, Timis
county).

(d) The fourth section: from Orsova to Bazids, and from Szinérszeg (Sinersig, Timis county) through Lugos to Facsad;
its seat at Lugos and Szinicze (Svinita, then in Krasso-Szorény, now in Mehedinti county).

Thus, to the previous situation were practically added the counties of Kolozs, Torda-Aranyos, Also-Fehér as
well as small eastern strips of other counties: Szilagy (a very small border area with Kolozs county), Bihar
(the eastern parts of Beius and Vascau districts) and Arad (the eastern parts of Hilmagiu, Ineu and Radna
districts).

Starting with 1 October 1916, all MZK were called Bureaus of Censure (Zensurstellen, Z.S).

Order no. 379 of the Ministry of Trade from 7 November 1916 amended Order no. 269 / 1914, eliminating
Germany from the countries whose correspondence was subjected to censorship, the letters could thus be
handed over closed. Then, starting with 15 November 1916, all external dispatches (with the exception of
Germany) were to go through military censorship only in the centers of Wien, Budapest and Feldkirch
(and in the case of parcels, through Wien, Bodenbach and Feldkirch). External correspondence from / to
Hungary (Transylvania and Banat, therefore) was thus censored only in the Budapest office, and the one
regarding Bukovina passed through the Wien office.

As of 8 November 1916, internal censorship was suspended; however, in the territory of Armee in Felde, as
well as in the areas where tightening of the censorship norms were ordered (industrial areas, restless
centers), many censorship offices remained in operation even in 1917.

On 20 February 1917, the Ministry of Commerce in Budapest issues Regulation no. 5,497, in which the
new areas of postal, telegraphic and telephone censorship were exactly established (the latter two do not
interest us for the time being):

I. In agreement with the Government of War, I have re-established the restrictive rules which are uniformly applicable
to all the designated prohibition areas (Annex 1), to all battlefields, and to mail-telegraph-telephony-traffic in general.
These rules are as follows:

A) For mail traffic.

1. Private mail (letters, postcards, prints, samples of goods) sent to places in closed areas (subject to censorship) shall
be subjected to censorship by existing military censorship committees, or which may be set up by the Army Command.
Therefore, mail can only be sent open.

2. Written notices may not be placed in postal parcels, or notices may be written on the shipping letters (slips) of the
parcels or on their accompanying documents, or on the coupons of postal orders.

Post offices are authorized to open parcels, or those that they suspect as containing a written notice, with the sender for
inspection at the time of dispatch. Suspicious packages are handed over by post offices to military censorship stations
for censorship.

The respective censorship committee shall be established and notified by the post-telegraph administrations in
agreement with the competent military command.

3. Material received for delivery from a closed area shall not be subjected to censorship (as it was already censored).

In regards to the censorship of foreign mail going to or originating elsewhere except Germany, the existing regulations
shall apply: 81.168/1916.M. (P.T.R.T. Vol. 1916, No. 154) and 85.736/1916.M. (P.T.R.T. Vol. 1916, pag. 159)
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On 11 March 1917, the same ministry issued Regulation No. 16.989 ("establishing areas prohibited for the
traffic of post, telegraphs and telephone in the eastern and south-eastern parts of the country"), which maked
clarifications and amendments to the previous one:

Among the forbidden areas, the counties of Torda-Aranyos and Also Fehér were taken out, as well as some districts of
Kolozs, Torontal, Timis, Krass6-Szorény, Hunyad and Szeben counties, while from a telegraphic point of view, some
districts of Temes and Torontal counties were again included in the closed area.

Restrictions on mail, telegraph and telephone traffic in the vacated areas should be lifted immediately. For the
remaining prohibition areas in the eastern and south-eastern parts of the country, the following reliefs and amendments
shall be in force:

(A) For postal traffic:
(a) Letter mail items that remain within the same county or, if only one or more districts of the county are prohibited, or
remain within this or that district, are not subject to censorship and may therefore be closed again.

(b) The letters of value are not among the items to be censored either here or in the forbidden territories in the rest of
the country, and therefore from my decree No. 5.497/1917 dated 20 February, these words "and letters of value" shall
be deleted in both places.

¢) Until further notice, censorship shipments originating from the forbidden areas of Temes, Torontal and Krasso-
Szorény counties shall be brought before the military censorship committee in Temesvar, those originating in the
Transylvanian parts forming the forbidden area shall be brought to Kolozsvar and those from Maramures County shall
be brought to Maramarossziget, and the measures shall be taken in such a way that the censored material is processed
and, if possible, further processed on the same day. It goes without saying that correspondence that is sent in the
forbidden area by travelling post offices, kalauz mail or other mail-carrying missions should be brought before
censorship.

(d) The army headquarters of Archduke Joseph may also carry out censorship at certain post offices in the military
area under its jurisdiction by means of censorship committees moving through occasional and trial investigations. The
identity and trusteeship of the members of the moving censorship committee, or of a military agent appearing in that
capacity, shall be verified by means of a photographic ID. The censors should only be provided with the material
requested for review. Examination or research in other materials and office premises shall be permitted only with the
assistance of a board of directors.

The frontline command may refer mail sent or received by individuals or bodies that appear to be unreliable from a
military point of view to a military censorship committee for review on a permanent or temporary basis throughout the
broader operational area.

Moreover, the said command also takes measures to prevent correspondence transmitted by passengers to the
underlying parts of the country by avoiding censorship.

Here is the situation of the areas subject to postal censorship, as of 11 March 1917 (only those considered
"historical" Romanian are indicated):

Table of the prohibitions on mail, telegraph and telephone traffic. The exclusion areas (where censorship is
compulsory) are:

A) For mail traffic.

1. On the territory of the countries of the Hungarian Holy crown:

a) Méramaros, Fogaras, Brasso, Haromszék, Nagy-Kiikiillo, Kis-Kiikiillo, Udvarhely, Csik, Maros-Torda, Szolnok-
Doboka and Besztercze-Naszod counties, as well as

Districts of Tekéi, Mezdorményi and Nagysarmas from Kolozs county;

Districts of Antalfalvas, Nagybecskerek and Pancsova from Torontal county (today in Serbia);

Districts of Kevevar and Fehértemplom from Temes county (today in Serbia);

Districts of Orsova and Ujmoldova of Krasso-Szdrény county;

District of Petrozsény from Hunyad county;

District of Nagydisznod from Szeben county.

)

2. In Austria: Bukovina (...)
Beginning in mid-1917, the censorship offices began to be gradually disbanded, so that only a few postal
censorship offices continued to operate until the end of the war, up to November 1918 — especially those in

© 0 0 o0 o o O

20 Summarised also in the Romanian newspaper Gazeta Transilvaniei, Brasov, no. 31 from 18/31 March 1917, page. 2
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the southern areas of Armee in Felde, in Poland and in Bukovina (Czernowitz and Dorna-Watra). From
Hungary, only two offices, from Brassé and Marosvasarhely, were in this situation.

Following criticism in Parliament and the press, the KiiA — until then exempted from parliamentary
oversight — was disbanded in August 1917, and its responsibilities were transferred on 9 September 1917
to a Ministerial Commission in the War Ministry (Ministerialkommission im Kriegsministerium). The most
important change was the abandonment of AOK's authority, the commission having been equally led by a
military official, as well as a civilian. With the end of the war approaching, the dissolution of the Ministerial
Commission was announced just one year later; on 23 October 1918, Chief of General Staff Arthur Freiherr
Arz von Strauflenburg addressed the Ministerial Commission in regard to the planned lifting of censorship,
with the discontinuation of its activity following on 31 October 1918.

Stages of Internal Austro-Hungary Censorship in Banat and Transylvania
(Kingdom of Hungary)

There was initially no internal censorship in Transylvania and Banat , but the concentration of troops
along the country's borders, and the military operations nearby, made it necessary to have postal surveillance
in certain areas.

The first areas in northern Transylvania and Banat were subjected to censorship in 1915.

Thus, the first censorship offices were established in the spring of 1915, by the Kassa Military Command in
the "enlarged military zone of the North East theatre of war", in connection with the advance of the Russian
troops in Galicia and Méramaros, two counties that were in direct contact with the front area: Mdramaros
(Maramarosziget office) and Beszterce-Naszod (Borgoprund and Naszéd offices, subsequently disbanded
and replaced by Besztercze).

The campaign of the German and Austro-Hungarian armies in Serbia led to the establishment of the state of
siege in parts of Banat and, in April 1915, to the opening of the first censorship offices in Temes county.
The Temesvar office also had jurisdiction over the northern part of Krasso-Szérény county, in addition to
the area covered by the Versecz office (now in Serbia). These counties were included in the "enlarged
military zone of the South-East War Theatre", which stretched from the Steyria border, through Varazdin, to
Szeged and Arad, and as far as the Székely region.

The aforementioned offices — Maramarossziget, Beszterce and Temesvar — were the only ones
operating in the present-day Romanian territories, to which the Brassé office was added by November 1915,
likely as a result of the mobilization of the Romanian cover units along the Carpathian border. These offices
remained operational until the major turning point in the region’s postal history: Romania’s entry into the
war on 27 August 1916. Besides these, censorship of correspondence existed only in the counties of
Maramaros, Beszterce-Naszod, Temes and Krassé-Szorény (from April 1915), respectively Brasso (from
November 1915). The territorialization was quite clear, each county having censored its own mail which left
or was received in its county office. An exception was Temesvar, which also censored correspondence from
neighboring counties. In all the other Hungarian counties, which are part of present-day Romania, there was
no postal censorship until August 1916.

Starting August 1916, most of Transylvania's territory had become an area of postal censorship.

Everything would change with the Romanian declaration of war, which began its military operations on
14/27 August 1916. Of course, the final preparations for war did not go unnoticed, which lead to the
establishment of a chain of censorship offices by 21 August in Banat: Lugos, Orsova and Karansebes
(Krass6-Szorény county), followed by others after the operations were launched: Arad (Arad county),
Nagyvarad (Bihar county), Nagyszeben (not sure, Szeben county). A major event was the evacuation of the
Brassé commission after 29 August 1916 and its establishment in Kolozsvar, where it continued its work
using the old insignia (handstamps) until December 1916 (from January 1917 benefiting from the new
specific handstamps). Beginning with 7 September 1916 new regulations were established at the Kolozsvar
Post Office: "From today, postal items may be sent only under the following conditions: Simple and
registered letters must be sent open. Money letters and parcels should be sent to the post office in such a way
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that the respective receiving officer can easily ascertain that they do not contain a written notice. Written
announcements cannot be written on coupons for vouchers and delivery notes."*' But the most important
aspect derived from the Hungarian Order no. 29.300 of 22 September 1916, which introduced censorship
practically in the entire territory of Transylvania, respectively in the counties: Also-Fehér, eastern Arad,
eastern Bihar, Csik, Kolozs, Fogaras, Haromszék, Hunyad, Kis Kiikiill6, Maros-Torda, Nagy-Kiikiillo,
Szeben, Szolnok-Doboka, castern Szilagy, Torda-Aranyos, UdViarhely — which were in addition to the five
counties already subjected to censorship starting from 1915. But no new censorship offices were set up
against those already mentioned, so at least 12 counties had to send mail for remote censorship to another
county. And this led to the use of the Temesvar and Kolozsvar censorship offices as regional ones, which
censored the entire correspondence in Banat (three counties, plus partially Torontal) and Transylvania
respectively (15-16 counties). Kolozsvar became a few days later the most busy and important censorship
office of this part of the Empire, an importance unknown / unrecognised for the time being by the collectors
— who consider it a kind of small auxiliary office — due to the simple fact that in the most consistent and
rich period of activity (September — December 1916) it used handstamps inscribed with another city name
(Brasso)!

The suspension of censorship in most of Transylvania's territory (December 1916 — March 1917).

As things on the Romanian front calmed down — albeit to the detriment of the Romanians, who were
continuously pushed back towards Moldavia, until the front stabilized along the Siret river in January 1917
— most of the Transylvanian counties ceased to be subject to censorship. Until December 1916, censorship
in Arad was lifted (with the office already closed in Arad), Bihar (with the Nagyvarad office closed),
Torda-Aranyos; later, Regulation no. 16.989 of March 1917, lifted censorship also in Also-Fehér, Kolozs
(with the exception of three eastern districts), Krasso-Szorény (except for two districts in contact with the
former border, but the offices of Lugos and Orsova were closed), Hunyad (except for Petrozsény border
district, Szeben (except for the southern district), Szildgy, Temes (except for some districts in present-day
Serbia), Torontal (except for some districts in present-day Serbia). It is ironic that Kolozsvar and Temesvar
offices continued to censor large quantities of correspondence, although they were located in areas exempt
from censorship!.

Suspension of censorship in the rest of Transylvania (August 1917).

With the dissolution of KiiA, the rest of the counties came out of the spectrum of postal censorship:
Beszterce-Naszod (not sure, with the dissolution of the Beszterce office), Brasso, Csik, Fogaras,
Haromszék, Kis-Kiikiillo, Nagy-Kiikiillo, Mdaramaros (with the closure of the Maramarossziget office),
Maros-Torda, Szolnok-Doboka, UdVarhely, as well as the respective districts of Kolozs, Krasso-Szorény,
Szeben. Hunyad, Temes si Torontdl. Practically, in August 1917, censorship was lifted throughout
Transylvania and Banat, and the large regional censorship centers Temesvar and Kolozsvar were closed as
well.

Resumption of postal censorship in the Carpathians bend, under the direction of the Ministry of War
(September 1917 — October 1918).

The great military operations in Marasesti, Marasti and Oituz likely convinced the War Ministry (which had
taken over responsibility for censorship from the KiiA) that the situation in that part of the Carpathians was
far from settled. As a result, it decided to reinstate — or possibly continue — censorship in several counties
relatively close to the reactivated front: Beszterce-Naszod, Maros-Torda, Csik, UdVarhely, Brasso,
Haromszék. It remains unclear whether censorship had actually been lifted during the brief lull in fighting.
For censorship in these counties, the Brassé office was re-opened (for the counties of Brasso, Csik and
Haromsz€k) and an office was also re-open in Marosvasarhely (for the counties of Beszterce-Naszod, Csik,
Maros-Torda and UdVarhely). Both offices had therefore inter-county competence and operated until the
dissolution of the Monarchy. Occasionally, local offices with limited competence, and a short life, were also
established in working mining areas of Banat?? (Anina, Oravicza, Resiczabanya).

2l Ellenzék (Kolozsvar), no. 204 from 7 September 1916.

22 The industrial centers in the south have experienced workers protest movements, which would have led to the establishment of a
severe postal censorship in the Jiu Valley (according to the telegram of the Ministry of Commerce to the KiA dated 25 May 1917 -
however, there are no censorship offices that would have officially functioned here, but instead in Banat!)
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September 1916: Military mail of the guard units of the Transylvanian
postal restriction territory (= Censorship Area)

Following Order no. 29300 of 22 September 1916 (which certainly certifies an already existing operational
situation), the area of internal operations in Transylvania was widened, its border reaching areas where there
was no previous postal censorship (see details above). This border along the Apuseni (Western) Mountains
was to be guarded by police or gendarmerie units from Transylvania and Banat; their mail is very rare and
forms a welcome addition to any collection of Transylvanian censorship, even if they did not perform local
censorship operations of the out- or incoming mail in their operational border area. As we already know,
there were 4 security sectors, presented below after the name of their headquarters:

B0O2A. - Section 1 Csucsa
(today Ciucea, Cluj county)

The first section was from Biharkristyor through Csucsa to Banyika. It must
have been guarded by police / gendarmerie units from Brassé / Brasov, which
perfectly match the item illustrated in Fig. B02.01. As the border gendarmes
who arrived in the small village of Ciucea came from the city of Brasov, they
brought with them the respective military handstamps, which they used for the
dispatched correspondence. However it is not known if the gendarmes were
involved in censoring local civilian correspondence. Probably not, as a letter
mailed from Csucsa of 11 September 1916 was censored by the regional office
in Kolozsvar (see Fig. B02.18).

T W~

=

©B02A.1: round handstamp with a diameter of 27 mm, with the inner text around the coat of arms:
HATARSZETT RENDORKAPITANYSAG * BRASSO (= Border Police Station Brasso), affixed in
purple ink on 21 October 1916.

Fig. B02.01
Censored military
correspondence from the
border police in the Security
Station Csucsa

Postcard written by Szakacs
Emil, hadnagy, Hatarrenddrség,
Csucsa (= Lieutenant, Border
Police), censored with the
handstamp ®B02A/1,
accompanied by the manuscript
notation in black ink, allowing
dispatch after censorship,
postmark CSUCSA on 21
October 1916, addressed to
Szaszvaros (Orastie),
Hunedoara county.

B0O2B. - Section 2 Soborsin
(today Savarsin, Arad county)

The second section was from Gyalumare hill (Dealu Mare), through the villages of Maroskaproncza
(Capruta) and Honczté to Halmagygoros. It must have been guarded by police units from Nagyszeben /
Sibiu.
B02C. - Section 3 Gatalja
(today Gataia, Timis county)

The third section was from Buzias Bath (Baile Buzias) to Bazias (Bazias). It had to have been guarded by
police units from Temesvar / Timigoara.
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B02D. - Section 4a Lugos
(today Lugoj, Timis county)

This section was from Sinérszeg, through Lugos, to Facsad (Faget). It had to have been guarded by police
units from Orsova.

BO2E. - Section 4b Szvinita
(today Svinita, Mehedinti county)

This section was from Orsova (Orsova) to Bazids (Bazias); It had to have been guarded by police units from
Orsova.

List of censorship commissions in Transylvania and Banat
and the handstamps used

Each handstamp, or label, shall be numbered in the proper style of these monographs. For easier orientation,
for comparison or to mark the work of predecessors, in each case I have written in parentheses, the catalogue
number from other works, for the handstamps that are already known. In the present chapter, references are
made to the 2nd edition of the Thielk catalogue of 2000 [LLB02.2], coded below TO00, and Oskar
Schilling’s third edition of 2008 ([L4JB(2.21], with supplements of 2015 and 2021), coded below OS,
followed by the respective catalogue numbers. Further references from other chapters will be made to 2nd
edition of Telegut-Thielk catalogue of 1995 [L1JB00.3], coded TT95 and to Calin Marinescu book of 2004
[LLB00.5], coded CM.

All the known handstamps used by the censorship commissions in Transylvania and Banat will be
catalogued within this list. In addition to handstamps, commissions had also used standardized adhesive
labels for closing envelopes that were cut open for inspection (centrally distributed), of which three models
are known — see below. For now, we have no proof that all commissions have used these labels (although
that would be logical), so the list explicitly mentions those confirmed.

Sealing labels (General types)

@EI1: neutral, non-specific sealing label, of the general model of the postal service.

®E2: Specific envelope closure label, with the text printed in red, in rectangular frame: Hadijog alapjan
folbontatott (= Open on the basis of martial law). Characteristic is the use of serif fonts. Period of general
use: November 1914 — August 1918.

Hadijog alapjan folbontatott.

®E3: Specific envelope closure label, with the text printed in red, in rectangular frame: Hadijog alapjan

folbontatott. Characteristic is the use of the sans-serif fonts. Period of general use: 27 August 1916 —
November 1918.
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Map B02. The following numbers correspond to those in the catalog:
01 - Anina, 02 - Arad, 03 - Berzaszka, 04 - Besztercze, 05 - Borgdprund, 06 - Brasso,
07 - Karansebes, 08 - Kolozsvar, 09 - Lugos, 10 - Maramarossziget, 11 - Maros Vasarhely, 12 -
Nagyszeben, 13 - Nagyvarad, 14 — Naszdd, 15 - Oraviczabanya, 16 - Orsova,
17 - Resiczabanya, 18 - Temesvar, 20 - Pancsova, 21 - Versecz.
The discontinued red line is the limit of Romanian pretentions in 1919, which were finally adjusted in the
west and north up to the actual frontier.
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B02/01. — ANINA

(Krasso6-Szorény county, today Anina, Caras-Severin county)

A mining workers' center where a temporary local MZK was established, which apparently censored only
the terminal correspondence — that is, mail arriving in Anina.

®B02/01.1 (TO0#205.1, OS#001): bi-linear handstamp of good quality, without known deformations, with
the text: K. u. K. BRIEFZENSURSTELLE / ANINA, size 65 x 11 mm, applied in red (frequent) or purple
ink (rare, November 1917) between 11 September — 3 November 1917.

®B02/01.2 (T00#205.10, OS#010): the censorship handstamp itself, which most often accompanies the
previous type, linear with the text: Zensuriert, size 30 x 5 mm, applied in same colours and period.

---------- ANII};(‘X ' Zen§uriert

K ou g; BPIL TERS
S ¢ 8 ANINA

There are more uncirculated postcards with the cachet of the Anina

Catholic Parish (Oficium Parochiale Rom. Cath.) and a Zensuriert k C n S u r ' e r l.

smaller handstamp (30 x 3 mm), all in purple ink, the meaning of
which is not yet known.

A\

‘Tedsuriert

B02/02. - ARAD
(today Arad, Arad county then and now)

Area of competence:

=  Most of the censored mail was sent from, or transited the city of Arad, coming from the neighboring southern
areas (for example Ujarad or Kisszentmiklés, south of Maros, located at that time in Temes county!) or coming
along the Mures valley (from Mariaradna, Lippa, or more distant places from other counties, such as Puj — see Fig.
B02.02, Nagyszeben, etc.). The mails transiting Arad were addressed to the west (in localities in Hungary, Austria
or Germany), but also to the north of Partium (Oradea).
A minority is represented by the censored mail according to the regulations, respectively the correspondence
which arrived or left from the war zone (the eastern parts of Arad county), without their route having otherwise
pass through Arad: for example, Feltot — Soborsin, Opalos — Soborsin (see Fig. B02.02), Soborsin — Honcto.
Occasionally the Arad office censored correspondences circulated inside Banat, from remote areas without any
postal link to Arad (example Temesvar to Modos, Torontal county; see Fig. B02.03). For now, there are no
explanations for this situation.

®B02/02.Fake: bi-linear handstamp with the text: K. u. K. BRIEFZENS / ARAD, size 65 x 11 mm,
applied in violet ink on mail dated between 11 December 1914 - 15 August 1915... 30 May 1918 (!). This
has to be a bogus handstamp, made by the same artist who created the fake OSIJEK one (using the same
letter characters).

b,

b

®B02/02.1 (T00#206.2, OS#002): bi-linear handstamp of good quality, with the text: K. u. K.
BRIEFZENSUR / ARAD, size 54,5 x 12,5 mm, applied in red (cvasi-totality) or violet ink (very rarely)
between 31 August — 23 November 1916. The first "A" in Arad corresponds to the space between the letters

"K." and "B" in the first row, the "u" in K.u.K. is lowercase, and the height of the letters is higher; see Fig.
B02.02 and B01.03.
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(5. K. BREFTENSEE K. u. K. BRIEFZENSIE
L M- ARAD

/02.1: 19 September 1916 6 October 1916

®B02/02.2 (T00#206.1, OS#001): bi-linear handstamp of good quality, with the text: K. U. K.
BRIEFZENSUR / ARAD, size 56 x 11,5 mm, applied in red-lilac, purple and blue ink between 2

September — 13 November 1916. The first "A" in Arad roughly corresponds to the "B" above, the "U" in
K.U.K. is capitalized, and the height of the letters is lower.

KUK GRIZF
| ARAD

12 October 1916

/02.2: November 1916

N AlJe, mafzhngwc@g O

Fig. B02.02.
An example of transit
censorship, carried out in
Arad.

Express registered envelope,

; stamped 1 Korona, sent by Dr. F.
£ j § Schuller from the Szaszvaros
R = Puj , f : Reserve Hospital (located at that
= 36 [ : time close to the southern front
! ) “ : with Romania, in Puj, Hunyad
& county), to his wife, a refugee in
D,

Szentes. Postmarked PUJ on 9

November 1916, forwarded
Sy~ T D & ()& through Piski and along the
, f 2 Y v Maros valley to Arad, where it
A Ak ek 5o was censored with ©B02/02.1.

&
9

£

,‘,
1,;/
AR,

IN-F 450 91

Hadijog alapjan filbontatett.

Fig. B02.03: The unusual Arad censoring of a letter circulated inside Banat.
Envelope sent by the family from Timisoara to the father in Modos, postmarked TEMESVAR on 12 October 1916,
probably censored the next day in Arad with the stamp B02/02.2, arriving at MODOS on 14 October 1916 and then
forwarded to Lugoj. The 60 km detour through Arad of a correspondence that could reach directly along the 50 km
route from Timisoara to Modos has no explanation yet.

®B02/02.90 (OS#PZ005): closing labels, type E3, were used around 13 October 1916; see Fig. B02.03.
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For the Police handstamps used in Arad; see #802/61. The handstamps used by the Internment Camp Arad
will be covered in Volume C/2, as they belong to the mail of POWs & Internees.

B02/03. - BERZASZKA
(Krass6-Szorény county, today Berzasca, Caras Severin county)

A mining workers village in the Danube Gorge, where a temporary local censoring office was established,
apparently through the transfer on 1 September 1916 of MZK Orsova (located 72 km to the east) during the

Romanian occupation.

®B02/03.1 (T00#207.1, OS#001): bi-linear hapdstamp of good quality, without known deformations, with
the text: K. u. K. BRIEFZENSUR / BERZASKA, size 56 x 12 mm, applied in red or violet ink on 6

December 1916; see Fig. B02.04.

K. 0. K. BRIEFZENSUR
. BERZASZKA/

ENSUR :
. U K BR'EFZ i Udvbzlet Berzdszkaroh

= ?“ ; @gﬁgégm

e g

J

P

~vh W”W
e
4

i

Fig. B02.04: lllustrated postcard (showing a view of Berzasca) sent on 6 December 1916 as staging military post,
without post office cancellation, only with the local censorship handstamp ©B02/03.1. Addressed to Aradul Nou.

B02/04. - BESZTERCZE
(Besztercze-Naszod county, today Bistrita, Bistrita Nasaud county)

s /%WW Fig. B02.05:
4 ’ : Sl An exceptional situation in
military censorship of the unit

K‘Q &? - . Feldpostkorrespondenzkarte. (TES | aosmerese commission
(K.u.K. Festungsspital No.

Postcard sent by Lucia
Bologa (volunteer on the
Italian front along with her
L N NS : 1 and Zensuriert), TRIENT *
IS : TRENTO postmark on 20
; ; November 1915, censorship
Portofref

Dora Puscariu in Brassé. The

______ Ut W bicte < QIS | ki front slong with her
"""" in Besztercze with

©B02/04.1, showing a
48 serious deviation from the

’L normal route, which should

have passed through Arad...

The county censorship commission was established during the fall of 1915, replacing the local commissions
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Naszdod and Borgdprund. It functioned, apparently uninterrupted, between November 1915 and November
1917, censoring only the terminal correspondence, almost all sent from the post offices from Beszterce-
Naszdd county, to the rest of the Monarchy or to the front. Exceptions are rare; see Fig. B02.05

A. First period: use of Besztercze own handstamps
(...November 1915 - June 1916)

©B02/04.1 (T00#208.6, OS#006): bi-linear handstamp with the text: K. u. K. Militirzensur / in
Besztercze, size 66 x 13 mm, applied in violet, red and red/lilac ink, between October — 8 November 1915
— 12 January 1916; see Fig. B02.05.

/04.1: 8 November 1915 . 4June 1916

®©B02/04.2 (TO0#208.7, OS#007): bi-linear handstamp 0o 4 on
with the text: K. u. K. Militirzensur / in Besztercze, K- u. k- Mlllta»I'ZGI'lSlll'

size 66 x 13 mm, applied in red and violet ink between i
19 March — 4 June 1916 in Besztercze.

K uk ?”‘Em % Bl s
Y ¢ hesqmresd

/04.2: 12 April 1916 4 June 1916

G |
e !

©B02/04.3 (T00#208.1, OS#001):  bi-linear

. A, : ®
handstamp with the text: Zensuriert / K. u. K. Zﬁnﬂuner 1

Militirzensur Besztercze, size 70 x 14 mm,

applied in red/lilac ink between June — 21 August K ; l,k.ulhﬁflﬂﬂsur Be’lt‘fk:.f

1916.

®B02/04.4: circular handstamp with the text: K. u.
K. MILITARZENSUR / in Besztercze, diameter
31/29 mm, applied in red/lilac ink between 26 May
— 15 June 1916.

/04.4: 26 May 1916 15 June 1916

B. Second period: use of the refugee handstamps of Kolomea
(23 July - 3 August 1916)

The Russian Brussilov offensive would lead to the occupation of much of Bukovina and eastern Polish
Galicia. The city of Kolomea (today Komomus, Ivano-Frankivsk oblast, Ukraine), located near the
Bukovinian border, it was occupied by the Russians after the battles of 29 June 1916, and would be regained
by the Austro-Hungarians only on 27 July 1917! Alongside the Bukovinian institutions (the Orthodox
Metropolitan of Czernowitz, for example), the local censorship commission Kolomea was evacuated to the
Hungarian city of Besztercze, continuing to function there for at least a few days in July 1916. Since
Besztercze already had censorship activity (unlike the situation of Brasso / Kolozsvar; see #B02/084) it is
not yet clear why it was chosen to temporarily use the handstamps of the Galician refugee commission,
instead of those of the local commission.
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Fig. B02.06: lllustrated postcard (with an image of Besztercze city park), postmarked BESZTERCZE 26 July 1916,
addressed to Prague. It bears the handstamp of the censoring refugee office Kolomea, ®B02/04.5, used in Besztercze.

®B02/04.5 (TO0#56.52): tri-linear handstamp of Kolomea censorship (actually a free passage handstamp),
used in refuge in Besztercze, with the text: K. u. K. MILLITAR-ZENSUR / KOLOMEA /
WEITERLEITEN, size 55 x 14 mm, applied in red-lilac or purple ink between 23 July — 3 August 1916,
on terminal mail (sent from Besztercze); see Fig. B02.06 and B01.05.

C. Third period: return to Besztercze s own handstamps
(5 August 1916 - November 1917)

®B02/04.6 (TO0#208.50, OS#050): group of rectangular (free passage) handstamps with the inner text: K.
u. K. Militir-Zensur / Besztercze Nr ... / Weiterleiten!, size 63,5/60 x 27/24 mm, applied in red ink
between 6 August — 8 September 1916 — October 1916. Numbers known so far: 2, 3,4, 5, 6, 7 and 8; see

Fig. B02.07.
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Fig. B02.07: lllustrated postcard (showing three views from Besztercze), postmarked BESZTERCZE 17 August 1916,
addressed to Wien, censored by the local office with the handstamp ®B02/04.6(7) (bearing censor number 7).

53



Chapter I Postal Censorship in the former territories of Austria-Hungary and Russia, 1914-1918

©®B02/04.7 (T00#208.2, OS#002): rectangular handstamp, with the inner bi-linear text: K. u. K.
Zensurstelle / Besztercze, size 63 x 16 mm, applied in red, lilac-red ink between August — 11 September
1916 — 5 July 1917; in June-July it was degraded, being hardly legible. It is possible that one sample "lost"
its frame in February 1917 (seen by Schilling as a different type, OS#008).

e /

PRSSIOEY - e et

;%gxﬂ,}iv}“ YA 1*“?8’ : §
:-‘-f--(f* -------- ¥¥ esztem“ ce R0

,lr : o g : o n "\".
/04.7: 29 December 1916 5 July 1917

©B02/04.8 (T00#208.4, OS#004): rectangular handstamp with tri-linear inner text: ZENSURIERT / K. u.
K. ZENSURSTELLE / BESZTERCZE, size 55 x 19 mm, applied in red and violet ink between October —
27 December 1916 — May 1917.

ZE‘HS

LENSURIERT
K. u. K. ZENSURSTELLE
BESZTERCZE

;{L:G‘RT~55.
g ' .;' Lf"

ol

/04.8: Reconstruction 27 December 1916

©B02/04.9 (T00#208.3, OS#003): rectangular handstamp, with bi-linear inner text: K. u. K.
ZENSURSTELLE / BESZTERCZE, size 55 x 15 mm, applied in red ink between 29 November 1916 — 5
August 1917. One of the samples is already hardly readable in August, due to tear and wear.

/
ey i , \«\-
K u. K ZENSUTSTILLE | ,*r ,\‘s 9> .
BZSZTERCZE. W ! o A7,
A xS y‘,f‘u.' /,0/,
/04.9: 29 November 1916 5 August 1917

©B02/04.10  (T00#208.5,  OS#005):  bi-linear wa e T T T
handstamp with the text: K. u. K. Zensurstelle / Nap M- Do Z e nSU PS*&’ ‘ e
Besztercze,, size 50 x 10 mm, applied in red or lila ink 5 Panwtan iéa

between July — 8 August —3 November 1917. Tl )gyﬂﬁl"“‘ poan

©B02/04.20 (T00#208.51, OS#051): Free of censorship
rectangular handstamp, with two-line inner text: |
Zensurfrei! / K. u. K. Militir-Zensur Besztercze, size zensurfl’ el.

63/60 x 21/18 mm, gpplied %n red .ink in August 1917. Not K L k Mlmal" ZBﬂSllI‘ Beszlﬂ.cze

seen by the author, (illustration Thielk).

©B02/04.30 (T00#208.60, OS#060): Retour rectangular )" |
handstamp, with two-line inner text: Unzulidflig retour! / UnZUIHBIg I‘etOUl‘ .

K. u. K. Militéir-Zensqr Besztercze, size 64/61 x 21/18 K 1 k M]htﬁl" ZBHSM BBSZ'(BTGZE

mm, seen only on official documents on 27 August 1916.
Not seen by the author, (illustration Thielk).

©B02/04.40 (T00#208.65, OS#065): Seizure handstamp, with
inner text: Inhibiert, size 61 x 15 mm, seen only on official « | ~ h -
documents on 16 September 1916. Not seen by the author, n h I I e r t
(illustration Thielk).
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—

©B02/04.90 (T00#208.90, OS#090): Closing label of a |
special, specific type, with the black printed text: K. u. K. x
Militirzensur! on bright yellow paper, smoothly cut, used {
between September 1915 — August 1916. Not seen by the
author, (illustration Thielk).

K. u. k. Militdrzensur!

B02/05. - BORGOPRUND
(Besztercze-Naszdd county, today Prundul Bargaului, Bistrita Nasaud county)

The local censorship commission was established in spring of 1915, probably due to the threat of the
Russian advance in the neighboring Maramaros. But also due to the military importance of the villages in the
area, as here is where the military gasoline-electric railway to the bukovinian Vatra Dornei begins.

Area of competence:

0 Correspondence sent from the southern districts of Beszterce-Naszod county; examples of post offices involved:
0 Jad district: Borgéprund, Alséborgo.
o Besseny® district: not seen to date (main post offices: Szaszszentgyorgy, Szaszlekencze, Nagysajo).

®B02/05.1 (T00#210.1, OS#001): bi-linear handstamp, with the text: K. u. K. Militirzensur / in
Borgéprund, size 62 x 12 mm, applied in violet, black, blue or gray-violet ink between June — 22 — 28 July
1915.

AT .. el
*r% 5/;.;;;}@6\1 LT %w—#
... | 3

ii:' orgdRI: 7 B TP e T ogd

e T 4
®B02/05.90 (OS#090): closing label of the type E2, used between July — August 1915.

B02/06. - BRASSO
(Brassé county, today Brasov, Brasov county)

Area of competence:

o The External Censorship Office was intended for international mail in transit: The vast majority of the mail was
represented by letters to or from Romania, transiting Brass6 between 6 September 1914 — 28 August 1916.
Romania declared war on 27 August, and occupied Brasso on 29 August, so the last day of foreign censorship is 28
August. Mail with Romania was immediately suspended and the other tasks of the office were probably taken over
by Budapest. The foreign censorship office in Brassé never reopened. Starting with 15 November 1916, all
external dispatches were censored by the offices of Budapest and Wien.

o The Internal Censorship Office was intended for mail from the entire Brasso county. It may seem that it was
active only from November 1915, possibly in connection with the partial mobilization of Romanians along the
borders. The Romanian occupation of 29 August 1916 ended the office's work for about a year. The staff and
materials were evacuated to Kolozsvar, where the censorship would continue at a higher level.

A. External Censoring Office (1914...) and Local Censoring Office (1915...)
(... 6 September 1914 — 27 August 1916)

©B02/06.1 (T00#211.12, OS#012): handstamp of the local military command,
double-circle of a good quality execution, with the inner text, around the imperial
coat of arms: K. u. K. MILITARSTATIONSKOMMANDO * BRASSO
(Kronstadt), diameter 33,5/31 mm, applied in purple ink (shades) or blue during
the 6 September 1914 — 1 May 1915 (replaced then by ©®B02/06.4), Fig. B02.08.
Thielk describes at #271.13 (OS#013) a similar handstamp, but without
"Kronstadt" dated 4 November 1915. However, this was not seen on mail, only on
archive documents.
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The earliest censorship of the Brass6 commission, on international transit mail from Bulgaria to Austria

.“i‘y ﬂ

Y /

Yl AN

o
1/ )
7 "!’4’ \-//54%4-&«”24 meM%«

Fig. B02. 08 Bulganan envelope stamped 35 stotlnka postmarked with bilingual SOPHIA on 5 September 1914,
addressed to Vienna. Transited through neutral Romania, passing customs to Predeal — Brasso, where the Austro-
Hungarian censor handstamp ©®B02/06.1 was applied twice on a neutral closing (service) label, along with the slightly
legible handstamp Cenzuriert / Station... (®B02/06.2A)

Along with this seal of the military command, usually one can find proper censure handstamps, primitively
executed:

©B02/06.2A: bi-linear handstamp, with a hard-to-read text: Cenzuriert / Station.. (?), applied with violet
ink around 6 September 1914; see Fig. B02.08.

©B02/06.2B: bi-linear handstamp clearly reading: Censuriert / Mil- Stat.Kom., applied in violet ink
between ca. 27 September — 11 October 1914. Label width 53 mm, text size 36 x 10 mm (with dot

included)

o MM By

ensuriert
Mil- Stet.Ker.

y
lagwény-tdrsarug.

®B02/06.3 (OS#014): two-lines handstamp with the text UBERPRUFT / Uberwachungsoffizier, size 53 x
21 mm, applied in red-lila, purple or blue ink between November — 14 December 1914. It can rarely be
seen on normal mail (ca. 2 December 1916 from Romania, in red-lila), usually being affixed on value letters
(see Fig. B02.09). Then, the name of the officer in charge of censorship was added between the lines with an
autopen; we know SO @E of two officers, Lt Tandler and Lt. Quittnerg.
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Fig. B02.09: Ottoman value letter stamped 4 Piastres, postmarked with bilingual CONSTANTINOPLE * DEPART on 25
November 1914 with wax seal of the Ottoman Central Post (POSTE IMP. OTOM. * BUREAU CENTRAL), addressed to
Schio, ltaly. Transit through Bulgaria (bilingual postmark PYCE * ROUSTCHOUK on 29 November 1914), then Romania
(postmark BUCURESTI * GARA DE NORD), passing customs at Predeal — Brasso (postmark PREDEAL on 30
November 1914 and Austro-Hungarian censorship in Brass6 with ®B02/06.3), transit postmark GORZ (Gorizia, on the
border with Italy) on 4 December 1914 and transit postmark VICENZA on 5 December 1914.

©®©B02/06.4 (TO0#211.1, OS#001): linear censor handstamp with only the text: UBERPRUFT, similar to the
first line of /06.3, but shorter, measuring only 48 x 5 mm (so it is a different sample), affixed in purple ink
(shades) blue or red (this latest rare), during the period 17 December 1914 — 3 August 1916. It replaced the
provisional ®B02/06.2A, and usually accompanies the handstamps (seals) ©®B02/06.1 or ®B02/06.5. There
are many situations in which it appears alone, without being able to establish any rule or explanation. Wear
and tear over time is especially limited to the loss of points on the U (the Umlaut), as seen in the images
below.

UBERPRUTT (BERPRUFI

————————

——

/06.4: 1915 2 August 1916

®B02/06.5 (TO0#211.2, OS#002): handstamp of the local censorship commission, double-circle of very
good quality (probably metallic with wear resistance until the end of use), with the inner text around the
imperial coat of arms: K. u. K. MILITARBRIEFZENSURKOMMISSION * BRASSO, diameter 33/31
mm, applied in purple ink (shades) between 18 May 1915 — 3 August 1916, thus being used after
®©B02/06.1. It was usually accompanied by the handstamp ®B02/06.5, which is one of the most frequently
encountered censor handstamps from the Transylvanian area. But there are situations in which it appears on
its own, without being able to establish any rule or explanation.

Wik & 4 > v

/06.1: 30 April 1915 /06.5: 10 June 1915
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©B02/06.6 (T00#211.3, OS#003): rectangular handstamp  =%5° -
with the inner text on two lines: K. u. k. Mil. Briefzensur /  *4 ' e e

R . ievzet
Brasso., size 53 x 14 mm, applied in purple or black ink I Obt k\é’&“ Brieizens
during the general period of 14 August — 22 December

1916. This stamp was initially used in Brasso, then, after H L—“““*”WNWWM“

taking refuge with the commission, at Kolozsvar.

¢ used in Brasso, between 14 — 27 August 1916, in purple ink, either for terminal censorship (Brassoé city
and county) or for international transit censorship (especially from Romania to Austria-Hungary).
+ For later uses in Kolozsvar /06.6* and /06.6**; see the Chapter #B02/08A.

®©B02/06.7 (TO0#211.4): rectangular handstamp with the inner text on three lines: ZENSURIERT / K. u. k.
Mil. Briefzensur / Brasso., size 52 x 23 mm, applied in purple ink during the period 2 August — December
1916 — January 1917. This handstamp was initially used in Brassé as well, then, after the commission's
refuge, in Kolozsvar. There were two types, depending on the second "K" in K.u.K.:

7 ZEN u?‘nrm‘“ﬂﬂ

A% éMﬁ)“fﬁA egVJE K" u. k'g ;2 { Sg»ik%nsurJ
/Zi?(  — m‘v’l\

S - ey N

P

/06.7A: /06.7B

& .../106.7A (OS#004a): the feature is the capital letter "K" in K.u.K., used in Brasso, then Kolozsvar:

» used in Brassé, between 5 — 24 August 1916, in purple ink, either for terminal censorship (Brasso
city and county) or international transit censorship (especially from Romania to Austria-Hungary;
see Fig.B02.10).

» For later uses in Kolozsvar /06.7A* and /06.7A**; see the Chapter #B02/08A.

J'?fwdfﬂ' MW Jw} g 8

Bumbnita :
aniior y()s*m UNIVERSELLE

£ JROMANIA.. . i ;
,: Carta Postala, i
g"f%‘*’ WM ke
A ‘\\‘. ﬂ)la,«j MLV, J,l‘a,
Hokormh
3 @Dh‘lf/mm % 3 ‘:,4’1

Fig. B02.10: External transit censorship: Romanian illustrated postcard (with a view from lasi), sent by the Austro-
Hungarian vice-consul — see in the upper left the round handstamp of the Consulate in lasi. Postmarked IASI on 19
August 1916, addressed to Austria (Bohemia). It crossed the border to Predeal and was censored by the Brasso
commission with ®B02/06.7A.

% .../06.7B (OS#004b): the feature is the lowercase letter "k" in K.u.Kk., used in Brasso, then Kolozsvar:
» used in Brasso, between 2 — 28 August 1916, in purple ink, either for terminal censorship (Brasso
city and county) or international transit censorship (especially from Romania to Austria-Hungary).
» For later uses in Kolozsvar /06.7B* and /06.7B**; see the Chapter #802/08A.

B. — Suspension of activity; Forwarding handstamps to the Kolozsvar commission
(... March - May 1917 ...)

The city of Brass6 was occupied by the Romanian Army on 16/29 August 1916, and was reoccupied by the
Austro-Hungarians on 8/21 October 1916. Therefore, the censorship commission in Brass6 was evacuated
at the end of August 1916 to Kolozsvar, which then became a regional censoring office with authority over

58



Austro-Hungarian Postal Censorship in Banat, Transylvania and Bukovina, 1914-1918 #B02

all counties in Transylvania subject to postal restriction. The Brass6 Commission remained inactive for
almost a year, during which several handstamps were used at the Main Post Office in Brasso to forward
correspondence to the regional censorship commission in Kolozsvar — these were applied by the post office
and not by the Censorship Commission; see #802/PG.

C. - 2"d Period (Regional office)
(September 1917 - October 1918)

After the dissolution of KilA and the transfer of civil censorship under the subordination of the Ministry of
War (September 1917), the Brasso censorship office was re-established. It now had the tasks of an inter-
county office as well, which censored correspondence from Csik (this one initially assigned to the
Marovasarhely office), Haromszék and finally Brassé counties. These are the counties in the bend of the
Carpathians, neighboring the stable Romanian front along the Carpathians and Siret. This new office would
operate until the dissolution of the Empire, in October 1918.

®©B02/06.8: rectangular handstamp with an incomplete text: ZENSURIERT / K. u. ... (missing in original)
nsur / IN BRASSO,, size 53 x 22 mm, applied in violet ink between 27 September — 9 October 1917.
Copies with full text have not yet been encountered.

ZENSURIERT

K. u. k. Mililarzensur

IN BRASSO,
R
/06.8: reconstruction (Janos Dan) /06.8: real imprint, as of October 1917
©®©B02/06.9 (TOO#211.10, OS#010): ' 1€ ns.

handstamp with bi-linear text: zens. / K. u. 4

k. MILITAR-ZENSUR BRASSO, size 62 o
x 12 mm, applied in blue and blue-violet l M"-"AR Zf RS“R H"nsw
ink between 23 — 29 October 1917; see

Fig. BOI.12.
SEGATPET™ "0 AP A T

ERYSORIEPR T

®B02/06.10 (T00#211.6, OS#006): rectangular
handstamp, with the inner three-lines text:
ZENSURIERT / K. u. k. Briefzensurkommission /
BRASSO, size 63 x 16 mm, applied in violet and
black ink between 10 November 1917 — 17 May
1918.

Ko kl Bnefzmgrkommi;s;
i 31488Q  “~

®B02/06.11 (TO0#211.5, OS#005): rectangular handstamp, with the inner three-lines text: ZENSURIERT /
K. u. k. Briefzensurkommission / BRASSO, size 62,5 x 25 mm, applied in violet and black ink between 9
November 1917 — 16 April 1918.

3& ‘ L H.onuoc.mdt&stfi

{ EBA <S80

““ L e - '_ -*’ ——-w—-‘
14Apr|I1918
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®B02/06.12 (TO0#211.7, OS#007): rectangular handstamp, with the inner three-lines text: ZENSURIERT /
K. u. k. Briefzensurkommission / Brassd, size 61 x 14 mm, applied in violet or black ink between 21
April — 4 July 1918 — August.

ey e TN

106.12: 28 April 1918 7 3 July 1918

®B02/06.13  (TO0#211.9,  OS#009):  rectangular

handstamp, with  the inner three-line  text: ZENSURIERT
ZENSURIERT / K. u. k. Militirzensurkommission / K. u. K. Militarzensurkommission
Brassé, size 61 x 14 mm, applied in violet or black ink Brasso

between May — September 1918. Not seen by the author,
(illustration Thielk)

©®B02/06.14  (T00#211.11, OS#011):  rectangular ’ : " -
handstamp, with the inner three-lines text: ZENSURIERT Z E N S 'J ? | L 2 ,T % o
/ K. u. k. ZENSURSTELLE / BRASSO, size 52 x 17 g T AR &

KoK e LB LE :

mm, applied with violet or black ink between 5 April - 1

June — 20 October 1918. Hungarian authors describe a BR AS S 0

variant, with a long "O" (without accent) and a pause after " T e AR
the word BRASSO, not yet confirmed by the author.

©B02/06.20: firee to forward rectangular WEITER ﬂg ITTERN
handstamp, with the inner three- llnes text ' kRria fZEﬂSu ﬁkﬂmm&& 4

WEITERLEITEN / K.
Briefzensurkommission / Brassoé, size ca. 61 X
14 mm, applied in violet ink on 24 April 1918

‘7~a/.'.:80.

R I § »

®B02/06.21 (T00#211.50, OS#050): free to forward / T
rectangular handstamp, with the inner three-lines text: L W
WEITERLEITEN / K. u. k. ZENSURSTELLE /
BRASSO, size 53,5 x 17,5 mm, applied in violet ink between
14 June — 22 October 1918 — November.

®B02/06.30 (T00#211.61, OS#061): retour rectangular
handstamp, with the inner three-lines text: Zuruck / weil Zurﬁ
geschlossen aufgegeben / (R.G.BL.No. 269), size 57 x 20 mm, Ck
seen applied in violet ink only on official documents on 4
November 1915. Not seen by the author, (illustration Thielk)

weil geschlossen aufgegeben
(R.G.Bl. No. 269).

©B02/06.31  (OS#062):  retour  bi-linear
handstamp with the text: Nemkiildhet6 / vissza
(= Cannot be sent / Returned), size 69 x 20 mm,
applied in violet ink around ca. 30 November
1915; see Fig. B02.12, together with the censor
handstamp ®B02/06.5.
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Fig. B02.12: Commercial Royal Hungarian Museum Correspondent headed registered cover addressed to Austrian
Feldpost 350 on the frontlines, postmarked bilingual BEYROUTH on 22 November 1915, transit via Bulgaria and
Romania to Brass6 where it was censored with ®B02/06.5 and returned for unknown reasons, with the handstamp
©®©B02/06.31. On reverse star & crescent type Beyrut censor cachet, GALATA transit postmark on 21 December 1915
and BEYROUTH arrival postmark on 5 January 1916.

©B02/06.40 (T00#211.60, OS#060): prohibition and return handstamp, with the text: Unzulissig —
zuriick, size 42 x 4,5 mm, affixed in purple ink approximately between 1 — 18 July 1916. Accordlng to
Thielk 2000, it could have also been used in October

1916, which means that this handstamp could have l
been taken into refuge at Kolozsvar. Usually it is \ z

affixed near a round ®B02/06.5 handstamp; see also

Fig. B02.13.
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Fig. B02.13: Swiss illustrated postcard (a view of Bex resort), written in Romanian and addressed to a friend from lasi,

Romania. Cancelled BEX on 28 June 1916, but arrived at the Brassé censorship commission, the delivery to Romania

being forbidden, having applied the handstamps ®B02/06.5 and ®B02/06.40 (the latter is partial). As a result, the mail
was returned and arrived at BEX on 3 August 1916. The reason for returning is not clear.

®©B02/06.50 (OS#020):
handstamp of the parcel
censorship commission,

however, used to censor an
ordinary envelope. It is a
double-circle type of a very
good quality (metallic)
execution, with the inner text,
around the imperial coat of
arms: K. u. K. MILITAR PAKET UBERPRUFUNGS COMMISSION * BRASSO, diameter 33/31 mm,
applied in purple ink on 25 March 1916, accompanied by the handstamp ®B02/06.4. First reported by the
present author in 1997 (L4B00.15).
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©®B02/06.90 (OS#004) probably a locally-
manufactured closing label, with the black
text Hadijog alapjan felbontatott!, in sans-

serif letters on white paper (label ca. 91 x 36 n ey sy gwy
mm, text size 71 x 7 mm), seen on ca. 8 ‘ au“uu alapia"' l‘lhantate!!

November 1914, on a cover mailed from |
IASI to Karlsbad, without any other censor |
markings!. }\ f

©B02/06.91 (TOO#OO.1, OS#001):

enigmatic closing label with the black text

Hadijog alapjan felbontatott!, in serif Had” Og alapj an felbonta t!
letters on white paper (label ca. 84 x 40 mm,

text size 66 x 6 mm), seen between 12 July —

27 August 1915: the first was mentioned by

Dan-Traian Demeter in 1997 (L4B06.19), =
and both were seen on covers mailed from BRASSO to NAGYDISZNOD in a perlod when the inland

censorship was not active in Brasso. Without
any other censor marking!

o«

®©B02/06.92 (T00#0O0.2, OS#002): similar

closing label with the black text Hadijog P94 15 '
alapjan felbontatott! on white-gray paper adllog alapld“ el ontalO"

(label ca. 95 x 38 mm), reported in June 1916. :
Not seen by the author, Thielk reproduction.

©B02/06.93: closing label of the type E2, on which are affixed the handstamps ©B02/06.2A and
®B02/06.2B, then ®B02/06.6A (in August 1916) used at least between 15 May 1915 — 1 August 1916.

®B02/06.94: closing label of the type E3, bearing the handstamp ©®B02/06.6A, used at least between 27 —
28 August 1916.

B02/07. - KARANSEBES
(Krass6-Szorény county, today Caransebes, Caras-Severin county)

A city where a temporary local MZK was established on 21 August 1916, probably as a measure against
Romania's war preparations.

®B02/07.1 (TO0#218.1, OS#001): rubber bi-linear handstamp, with the text: K. U. K. BRIEFZENSUR /
KARANSEBES, size 53 x 10 mm, applied with red-lila or violet ink between 12 August — 12 November
1916. In November it is already deformed; see below. Characteristic: capital "U" and the name of the city in
serife letters; see Fig. B02.15.
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Fig. B02.15: lllustrated postcard (with Maria Theresa Square in Karansebes), written in Italian on 1 October 1916,
cancelled KARANSEBES on 2 October, censored by the local commission with ®B02/07.1, addressed to Trieste.
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HEFZENSUR
NSEBES |

TN W e T

%%ﬁ iy v

/07.1: 23 August 1916

J&}: wliﬂsﬁq
W%ubn

®B02/07.2 (T00#218.2, OS#002): rubber Dbi-linear EE (“
handstamp, with the text: K. U. K. BRIEFZENSUR / k 8.
KARANSEBES, size 53 x 11,5 mm, applied in red-

violet ink in 29 - 30 November 1916 (already worn out t‘ ‘ m Q ® Yr
at that date). Characteristic: small "u" =

: X
12 November 1916

B02/08. - KOLOZSVAR
(Kolozs county, today Cluj-Napoca, Cluj county)

The city of Brass6 was occupied by the Romanian Army on 16/29 August 1916, and was reoccupied by the
Austro-Hungarians on 8 October 1916. As a result, the censorship commission in Brass6 was evacuated to
Kolozsvar at the end of August 1916. Kolozsvar then became a regional censoring office with competence
over all counties with postal restriction in Transylvania — except for the counties of Méaramaros and
Besztercze-Naszdd, which had their own censorship offices. The counties under its jurisdiction included
Als6-Fehér, Brassd, Csik, Kolozs, Fogaras, Hiromszék, Hunyad, Kis-Kiikiillé, Maros-Torda, Nagy-
Kiikiillo, Szeben, Szolnok-Doboka, Torda-Aranyos, Udvarhely. So it soon became the most active and
busy office in Transylvania, something that could easily be less visible due to mostly using the handstamps
bearing the name "Brasso".

©B02/08.1 (TO0O#0OO0.121): rectangular handstamp with the inner text: ZENSURIERT, size 53 x 15 mm,
applied in violet ink between cca. 20 — 23 September 1916.. The graphlcs are identical to the first line of
the Brasso ©®B02/06.7, but

; e £
it was used only after the J_,__ @? e
refuge in Kolozsvar; see gE %U R ‘ Z E N 5 U R] E RT
Fig. B02 16. It was k;
: PIRE, |
probably intended  for 108.1: ca. 22 September 1916 6a 75 September 1916

temporary  use  until
Kolozsvar’s own handstamps could be produced. However, this type saw very little in September 1916, with
preference given instead to the refugee Brasso handstamps — an action that caused considerable confusion.

Fig. B02.16. Closed lettercard
written and postmarked in
NAGYATAD (today Hungary)
on 5 September 1916,
addressed to Szaszrégen /
Reghin (Maros-Torda county).
As the addressee left the town,
the card was forwarded to
Medgyes / Medias, and
censored in Kolozsvar
(sometimes around 20
September) with the
provisional Brassoé-inspired
handstamp ®B02/08.1. Finally
the mail returned to Nagyatad
(having arrived here on 9
October 1916)
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B02/08A - Handstamps of the Brassoé office used "in refuge" in Kolozsvar
(September 1916 - January 1917)

©B02/06.6*: rectangular refugee handstamp with inner bi-linear text: K. u. k. Mil. Briefzensur / Brassé.,
size 53 x 14 mm, used initially in Brasso, now used in Kolozsvar at least between 6 September 1916 — 6
January 1917. Several stages can be observed in its use:

% .../06.6%a: handstamp applied in purple ink in Kolozsvar, with good printings between 6 September — 3
December 1916 (thus having the same characters as the short use in Brasso); see Fig. B02.17, B02.18,
B01.16 and B01.23. One of the samples shows a progressive wear during November 1916.

%+ .../06.6%b: the purple ink is used again around 1 - 2 January 1917, this time the prints are hardly visible
/ unreadable.

ORI e
K u k Ail t:.ane :
Brassé.

ca.2 January 1917

Kolozsvgr. \ Nydri szinhdz.

|
i
i
1

]
1
§
i

Fig. B02.17: lllustrated postcard (with the view of the theater in Kolozsvar), sent by a military man behind the front (see
Von der Armee in Felde handstamp), cancelled KOLOZSVAR on 12 September 1916, addressed to Posen, Germany,
censored by the Kolozsvar commission with the refugee Brass6 handstamp ®B02/06.6*a, then returned due to the
prohibition to send illustrated postcards abroad (see the handstamp Vissza! / kiilfoldre latképes lapol nem /
tovabbittatnak, probably applied in Budapest /Thielk #212.64/, if we assume that the territorial censorship commissions
did not have such handstamps).

Udvézlet Csuesarél \
Nagyvaradi Orsolyarend nyaraldja

Al £ 2 x.)«!h’i LR
Fig. B02.18: lllustrated postcard (showing an image from Clucea) cancelled CSUCSA on 11 September 1916,
addressed to Ocna Dejului, censored in Kolozsvar with a Brassé refugee handstamp ®B02/06.6*a.
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Then, at least between 5 December 1916 — 6 January 1917, a specific feature is the application with black
ink, along with a pronounced degradation of the handstamps. The use of a black ink — quite unusual for
censorship operations in Transylvania — along with the circulation routes, raises the question of whether
these handstamps were used in auxiliary and/or temporary offices, such as Nagyszeben (which, for the time
being, remains speculative). An analysis lead to the conclusion that there were two copies used
simultaneously, which had a different degree of wear and tear:

% .../06.6%c: handstamp with moderate wear, but finally repaired by 2x wire binding to the left (6
January), applied in black ink between 3 December 1916 — 6 January 1917; see Fig. B0I.14. See the
blue Note at the end of chapter!

% .../06.6*d: handstamp with accentuated wear, practically unreadable, prematurely repaired by 4x wire
binding to the left (20 December), applied in black ink between 17 — 22 December 1916.

% .../06.6*e: handstamp with accentuated wear, practically unreadable, but repaired by wire binding in its
medium section, ca. 26 December 1916.

106 6*d?: 22 December 1916. /06.6%e: ca. 26 December 1916

©B02/06.7*: rectangular refugee handstamp with inner bi-linear text: ZENSURIERT / K. u. k. Mil.
Briefzensur / Brassd., size 52 x 23 mm, applied in violet or black ink between August 1916 — 3 January
1917. This handstamp was used initially in Brasso, then, after the commission's refuge, in Kolozsvar. As we
already saw, there were two types, differentiated by the second "K" in KuK:

% ...[06.7*A: feature being the capital letter "K" in K.u.K.:

> .../06.7*Aa: with a certified use in Kolozsvar, between 5 September — 1 December 1916, when
applied in violet ink; see Fig. B02.19, and B01.01.

» .../06.7*Ab: with a possible use in Nagyszeben (for the moment, this is only a speculation),
between 24 — 28 December 1916, when applied in black ink and with continued degradation (see
Fig. B01.02 and B01.10).

» ...[06.7*Ac: applied again in violet ink around 29 December 1916 — 3 January 1917, but with an
advanced deterioration, practically unreadable. It was used for only a couple of days, as the new
Kolozsvar handstamps were introduced soon after. See the blue Note at the end of chapter!
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(ZENSURIERT
A%bﬁwbﬁ% Tﬁf\ﬁf

106. 7*Aa 12 September 1916

' “»\“r -mu.iﬁ' 8 ,Q*\

<4 ﬁmmuv\

1 Deeember 19&6

Fig. B02.19:
Registered cover
cancelled
KOLOZSVAR (on
backside) on 1
December 1916 and
addressed to Wiener
Neustadt in Austria.
Censored locally with
the Brasso refugee

handstamp
7/ /'/ C i ®B02.06/7*Aa, arrival
. postmark Wr.
NG~ Neud ol NEUSTADT on 4
e Y F December 1916.
Ml Ty ahbede coocto.

. . .. n
» ..

./06.7*B: characteristic is the lowercase letter "k" in K.u.k., with an use in Kolozsvar between 5

September — 13 October 1916, applied in violet ink; see Fig. BOI.24. Two variants can be described,
differentiated by the shape of the penultimate letter R in ZENSURIERT.
> ...06.7*Ba: short R;

» ...06.7*Bb: long R;

zanﬁiuhrw% zr: .sumem
U Mil.2 Bretrensur K. u. & Mil. Briefzensur -
‘ gr:i)fsf,j"-.. |'.s!u6/‘,/b

e N - A \“\ “’(\

/06.7Ba*: 8 September 1916, short R.

/06.7Bb*: ca. 8 September 1916, long R.
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@ .../06.7*C this type came from the modified type 6B, by removing the name Brassé from the text, and
was applied in violet or black ink, between 29 December 1916 — 6 January 1917; see Fig. B0I.13. See
the blue Note at the end of chapter!

/06.7C*: 29 December 1916 6 January 1917

Note: Kolozsvar's own new handstamps appeared as early as 1 January 1917, so it is worth
questioning why the Brassé degraded stamps 06.5*c (last date: 6 January), 06.6A*c (last date: 3
January), 06.6C* and 06.7C* (last date: 6 January) continued to be used in parallel. One explanation is
that these were used in another location, such as Nagyszeben. However, the theory that Brassé black ink
& degraded censorship handstamps were employed outside Kolozsvar remains speculative. Until further
evidence, one may consider that the refugee Brassé handstamps were used exclusively in Kolozsvar.

B02/08B - The use of the Brasso6 's own Kolozsvar handstamps
(January - August 1917)

©B02/08.2  (T00#221.1,  OS#001):  round e
handstamp with the inner bi-linear text around the Z ?@ : vﬁ 3 ﬂ / !,/

Austro-Hungarian coat of arms: K. u. K 3 b EEL F s
MILITARBRIEFZENSURKOMMISSION, Ao @ """L"

diameter ca. 36/33 mm, applied in violet ink
(occasionally black) on 2 January 1917

©B02/08.2A (T00#221.1 Zus.Stpl, OS#00la):

additional censorship linear handstamp, with the . Z CJ
text: ZENSURIERT, size 57 x 10 mm, applied in q¢ 2%
the same violet ink, at the same date as the round

handstamp. - % 7 fa *T-a;:’
204 /@ﬂ}’ /é 4t
This could be the handstamp of the chief censor of

the office, because its use is curious in a period when the refugee handstamps from Brasov were still used,
and those from Cluj were in their first days of use. The use of this type is therefore very rare, if not unique
(see at Ehfrank [LHB02.25] the complete image of a Kolozsvar - Budapest express registered envelope,
censored three times with the round handstamp and once with the linear one).

©B02/08.3 (T00#221.2, OS#002): rectangular handstamp, with the inner bi-linear text: K. u. k.
Militirzensur / KOLOZSVAR, size 52 x 14 mm, applied in violet and blue ink (occasionally black)
between 1 January — 8 August 1917; see Fig. B0I.11, B01.25 and B01.29. Only during the first weeks did
it have a straight appearance, with sharp corners; later, the handstamp's lines became curved and the corners
rounded. During July — August, many of the imprints were faulty due to the wear and gear.

\'. K u. L3 anar"enswﬁ PR u k. Militarzensur
R KQLO””" AR. . KOLOZSVAR.
/082 1January1917 16 May1917
- - ’ B ian SR R -"':3"
K. u. k. Milltﬁrzensur CX e, MR e o ﬁ
KOLOZSVAR: { g WoFD TR SRR £
24 May 1917 7 August 1917
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©B02/08.4 (T00 #221.3): rectangular handstamp with the inner three-linear text: ZENSURIERT / K. u. k.
Militirzensur / KOLOZSVAR, size 53 x 21 mm, applied in violet ink between 9 January - 11 August
1917; see Fig. BO1.15, B01.26 and B01.32.

P e—————
ZEE URIEF‘T ZEN

K. u. k. Kiliidrzensur K.-u.
* KOLOZSVAR.-

- —— — g |
Ltin"URlERT LENSURIERT
K. u k ilitirzensur | K. u. k. Nilidrzensur

OzevhR.- * KOLOZSVAR. |
—rt """" ‘74“—74‘} hacand *)ap

©B02/08.20 (OS#049): free to forward bi-linear
handstamp, with the text: Uberpriift ! Zur
Weiterbeforderung / zulissig, size 70 x 8,5 mm, applied
in violet ink in December 1916 (reproduction Schilling).

Uberpriift | Zur Weiterbeférderung
zulassig

©B02/08.21 (TO0#221.50,
OS#050): free to forward
linear handstamp, with the
text: Zur Weiterbeforderung
geeignet, size 85 x 4,5 mm,
applied in red ink in January
1917, together with the cachet
of the local Military Station
Command (K. u. K. MILITARSTATIONSKOMMANDO * in KOLOZSVAR, round of 37,5-35,5 mm in
diameter). Not seen by the author, reproduction Thielk.

Zur Weiterbeforderung geeignet.

©B02/08.90: closing label of the type E3 seen on covers between 12 October 1916 ... 21 April — 31 July
1917.
B02/08C - Forwarding postal handstamps & notations
"To be censored in Kolozsvar".

As soon as the censorship office in Cluj was established — probably in January 1917 —, several post offices
within the Transylvanian censorship area began using temporary handstamps or handwritten markings to
route their correspondence to the new office, at least between March and July 1917. It is important to note
that these are postal guidance markings and not censorship markings per se!

®B02/PG1: BETHLEN '

(Szolnok-Doboka county): linear l‘ctm UR a X szz v A?ﬁ;’ \
handstamp with the text: - l 28N

CZENZURA - KOLOZSVAR, size 86 x 5 mm, applied on 12 April 1917 in black ink on a registered
cover to Wien (Shilling Supplement no.1 /2015, page 36, OS#Kolozsvar 054).

©®B02/PG2: BRASSO (Brassé county): we already know of 2-3 handstamps.

% ... /PG2A  (OS#051): primitive forwarding
handstamp to the Post Office Kolozsvar 1, bilinear CenSur aZas ve gett
with the text Cenzurazas végett / Kolozsvar 1
hez. (= For censorship / to Kolozsvar), size 62 x 10 Kélozsva.r 1 hed
mm, seen on March 1917. Not seen by the author,
reproduction Schilling; however its location in Brasso is not certain.
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o .../PG2B (T00#221.52, OS#052): forwarding handstamp to the Post Office Kolozsvar, bilinear with the
text Cenzurazas végett / KOLOZsVAR. (= For censorship / to Kolozsvar), size 62 x 16 mm, applied

with purple ink on registered mail sent from Brass6 between 5 — 16 March 1917.

< .JPG2C (TO0#221.51, OS#053): forwarding handstamp to the Post Office Kolozsvar 1, bilinear with
the text Cenzurazas végett / Kolozsvar 1 hez., size 60 x 17 mm, applied with purple ink on a registered
mail sent from din Bragov on 15 May 1917; see Fig. B02.11.

/PG2B: 5 March 1917
rmmb:ﬂsm‘mm-mm.n-?
i R 5| Brassé 2 r

_“’nﬂr’«v%‘w"“ ¥,

”77‘) f'7 5
g cenz zf rz% WCM%M 7

l

©®B02/PG3: DARLACZ (Kis-Kiikiill6 county),
where a manuscript notation "Cenzura Kolozsvar
1", was seen in May 1917, first reported by Thielk
(Shilling OS#008), on a registered cover to

®B02/PG4: DICSOSZENTMARTON
(Kis-Kiikiill6  county): here, an item
published by Gabor Visznyovski in the
Hungarian Philatelica magazine no. 2/90-
1/91 at page 54 is reproduced: a registered
envelope mailed from Dicsdszentmarton to
Budapest on April 1917, which bears a
primitive handstamp with the text:,
CZEnZURA VEGOTT- /
KOLOZSVARR... which would mean
"To be censored in Clyj".

©B02/PGS5: SEPSISZENTGYORGY
(Haromszék county): handwritten marking
in blue pencil "Cenzur Kolozsvar 1", on 12
April 1917, on a cover addressed to
Budapest.

0rizds 'veqe{
Zoear 1 hQZ. =

Fig. B02.11: Registered
cover cancelled BRASSO
2 (Railway Station) on 25
May 1917 and addressed
to Piliscsaba in Hungary.
Forwarded to the
censorship commission in
Kolozsvar via the
handstamp ®B02/PG2C,
and consecutively
censored there using its
own handstamp,
©B02/08.3. Transit
BUDAPEST 41 on 27 May
and arrival PILISCSABA
on 28 May 1917

(erssves Aollysrmrar 7

Sweden, and wrongly regarded there as censorship notation.

Cain; RA
Q/SPARR ..




Chapter I Postal Censorship in the former territories of Austria-Hungary and Russia, 1914-1918

©B02/PG6: NAGYSARMAS (Kolozs county): handwritten marking in blue pencil "Cenzurdlds végett
Kolozvar 1", seen on 8 July 1917, on a postcard addressed to Kolozsvar; see Fig. B01.20.

Of course, many additional handwritten notations — and occasionally, though rarely, handstamps — remain
to be discovered from various Transylvanian post offices.

B02/09. - LUGOS
(Krass6-Szo6rény county, today Lugoj, Timis county)

®B02/09.1: (OS#064): the first (police?) censor handstamp apparently used only on mail that arrived in
Lugos; linear with the Hungarian text KEZBEZITHELQ (= Deliverable), size 43 x 4 mm, applied in violet
ink during a few days between September — October 1914.

l}‘é ; r“

RIRFIITHING. KE1Brg

Until autumn of 1916, mail from Lugoj was censored by the regional offices in Pancsova, Temesvar and
Versecz (see #B01.12), then, in August 1916, a local censorship commission was set up in connection with
Romania's preparations for war. As of 11 March 1917, censorship for mail originating in Lugos district was
suspended, but the local office seems to have ceased operation before that — probably in December 1916.

®B02/09.2 (T00 #223.1, OS#001): handstamp with bi-

linear text: K. U. K. BRIEFZENSUR / LUGOS, size '% “ K. B R I E FZ E N s /‘i n
56 x 11 mm, applied in red ink between 20 August — 16

November 1916. The feature is the name of the city in | LUGOS X ; ,'J
serif letters.

e-:>"'

®B02/09.3 (T00 #223.2, OS#002): handstamp with bi-

linear text: K. U. K. BRIEFZENSUR / LUGOS, size 56 ‘K- U- K. B R l E FZ E N S U R
x 12 mm, applied in red ink between October — 13

November — December 1916. The feature is the name of L U G 0 s

the city in sans-serif letters (illustration Thielk).

®B02/09.90: closing label of the type E3 seen on covers in October 1916.

B02/10. - MARAMAROSSZIGET
(Maramaros county, today Sighetul Marmatiei, Maramures county)

The town was occupied by the Russians on 8 October 1914, and their nearby presence in northern Hungary
— even after the Austro-Hungarian re-occupation — could have been the reason for setting up a local
censoring office in spring 1915. It exclusively censored correspondence from Maramaros county (Berezna,
Borsa, Fels6viso, Havasmezo, Irhocz, Szigetkamara, Visovolgy being some of the known post offices),
including the area which now is in Ukraine. Apparently, it experienced two periods of inactivity (of
disbandment?): from January to June 1916 (when it resumed operations using the stamps of the Czernowitz
refugee office), and again from May to June 1917 (though this is uncertain). Finally, it was permanently
disbanded on 21 September 1917.

B02/10A: Period I: The use of own handstamps
(November 1914... April — December 1915)

®B02/10.1 (TO0#00.100): neutral provisional handstamp — “weeediv o 5 A

i

with the text: CENSURIERT, size of 40 x 4 mm, seen | “{/ S ""6’- i AN
between 10 — 28 April 1915, the earliest applied in violet swaﬂ STIRIE Ty
ink on a postcard sent from Berezna (today Bepezopo, ™= % = w.a o = -
Ucraine) to Temesvar. The closest censorsing office to this place of dispatch was Huszt, but it did not
operate in April 1915. The Thielk catalogue records this stamp between November 1914 — April 1915.
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K. u. K. MiLIT Fig. B02.20: A rare example

\ 2 ST .

\ N DER g of double censorship at the
E\ { ?\ }\ Y b .&Z qu% i‘(‘ ¥ same office, with two
NN SR I O § ; BIT2 VLG different handstamps.
LT L T EIN T2

{\\v\ : *\ S “\;\ ) ) i § \ \\S i g Postcard written on 30 July
Do X; o B G T R 1915 by an Austrian lieutenant
AN z LA / from a Budapest hospital to a

:Em\ N e l //////Z/ : .

N D L, \ E N _ / nurse in Barackenspital
?\ : : ‘\ A §‘: Lol g » N ' / ! Maramarossziget. Without
R N Pl SR AR §e / departure postmarks from

{ N { 3! A b\ s | .

¢ x‘-\\“\ \§ b T \E\ § &\ { ./////Z/’(/ ’//4/5 Budapest, the postcard is
& D 3 ¢ T ), b g ) S | CoA e Lor censored upon arrival in
P Kl EOAEL LB | ; . Sziget. Being then redirected
‘_ M3 ' & N Y RN? { ® X e i A to Dresden, Germany, it is
§3‘. % \ . : T \ } ¥ i = e %4 again censored; interestingly,
g\\\{ £ QX\Q \ \«f ¢ { 2\ 5 > 7 that two subtypes of the stamp
3 ) ; 5 h \ E‘: S ; .' ”‘”"’W = ®B02.10/2 (2A and 2B) were
R e ‘;""" BN e 141 used consecutively.

©®B02/10.2 (T00#224.1): handstamp with bi-linear text: K. u. K. MILITARZENSUR / SITZ DER
KOMMISSION: M. SZIGET, existing in three variants, general period of use 23 July — 25 December
1915, respectively 4 November — 25 December 1916 (reuse after the Czernowitz commission left the city).

D3

e .. J10.2A (OS#001b): size 65 x 10 mm, the two rows aligned to the left, applied in purple ink between
23 July — 25 December 1915 and reused in autumn/winter 1916 (10.2A%).

44444

K. w1 TTARZENSUR K, u. K. MILITARZENSUR
. 007 DER KOMMIS3oN;M.SZIGET /T2 BER KOMMISSION: M §Zicis

s ~ I 4

/10.2A: 31 August 1915 2 September 1915

@,

e .../10.2B (OS#001a): size 65 x 10 mm, the second row overcomes the first row by a few millimeters to
the left, applied in purple ink between 30 July — 18 November 1915 and reused in autumn/winter 1916
(10.2B*). Faulty imprints can be seen, with missing city name; see below (August 1915).

;(u K M!LITARZENSU\R}“ K u. K r@u/,m ;sp&a

A
‘

?’%
_-_i.__
)=
X\
§

1 G
e
g
K
%
E”
-l
~N
o
m

ot

-
E
(,
"5

/10.28. 10 September 1915 August 1915

e .../10.2C (OS#001c): size 62,5 x 9 mm, rows aligned to the right but with smaller letters and a dash

between M. and SZIGET (M.-SZIGET), applied in purple ink on 14 December 1915, and reused in
autumn/winter 1916 (10.2C*).

/10.2C: 14 December 1915

B02/10B: Period IIA: The use of the Czernowitz refugee handstamps
(June - October 1916)

Local censorship was probably discontinued as of 1 January 1916. However, in July 1916, Maramaros
County was declared an internal war zone (in connection with the Russian Brusilov offensive), and travel
was permitted only with a permit from the military command. The censoring office was re-established using
personnel evacuated from Czernowitz. At the end of the month, the county was visited by Count Tisza.
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und. k. Militirzensur / Czernowitz, size 52 x 11 mm, ie | - 'YI‘ZML.’QW’
used only for a short time in refuge at Sziget around 7 — W : & >+

8 July 1916 ... August 1916. .CZQTHGWi bt

©®B02/30.7*: refugee handstamp with bi-linear text: K. K
]

Feladé :
Absender :
Predatel; :

Fig. B02.21: Early censoring
in Maramarossziget with the
first refugee handstamp.

Fieldpostcard written on 20

June 1916 by a Hungarian

r = soldier, but sorted in

Szovetségeseink  Die Verbiindete  Centralne savezne Sile MARAMAROSSZIGET only in

1A o AT 7 July 1916 (two weeks later,

it b - ot ) sign of a malfunction in the

postal system), censored
locally with the refugee

handstamp ®B02/30.7%,

arrival in JASZFENYSZARU

on 15 July 1916.

i Vg Lt e it

&
Maramaros — Priszlop hegység részlete

iget (Postadpiilet)

(Fﬁm\l{auiman M. Szi;
Ca /(
R

| . o T
Fig. B02.22: lllustrated postcard (view of Prislop Pass), written by an Austrian soldier from Betriebs Abteilung VIl Borsa,

postmarked BORSA on 13 July 1916, censored in Maramarossziget with the refugee Czernowitz stamp ©®B02/30.8A%,
addressed to Wien.

Fig. B02.23: lllustrated postcard (view of Szalavan), postmarked MARAMAROSSZIGET on 24 July 1916, locally
censored with the refugee Czernowitz stamp ©®B02/30.8B*, addressed to Pilsen.

®B02/30.8*: refugee handstamp with bi-linear text: K. u. K. MILITARZENSUR / CZERNOWITZ,

applied in red ink between 24 June — 30 October 1916, in two variants:

% .../30.8*A with the two points on A of MILITAR (Umlaut), applied in red ink between 24 June — 29
July 1916 ... 9 — 16 August 1916; see Fig. B02.22.
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< .../30.8*B without the points on A (MILITAR), applied in red ink between 12 July — 30 October 1916;
see Fig. B02.23 and B01.21.

/ ~
K. H\Sﬁ# Kin .I@M“TAR’*E&IWR
CZERNOW P . CZERNOWIFZ
30.8°A: | 30.8'B:

B02/10C: Period IIB: the reuse of old Maramarossziget handstamps
(November 1916 - June 1917)

®©B02/10.2*: Starting with the last months of 1916, the use of Czernowitz handstamps was disrupted,
probably because the Bukovinian commission had left Sziget. As such, the old local handstamps from 1915
were reused out of necessity, for at least two months, between 4 November and 25 December 1916. Here
are some variants identified so far:

% .../10.2*A: reused handstamp, no wear or modifications, applied in purple ink on 25 December 1916.

A a.‘K Mi: 'TMZEN

oo N

/10.2*A: 25 December 1916

% .../10.2*B: the reused handstamp showed early signs of wear/damage between 15 November — 18
December 1916. By 24 December 1916, the name of the city had been deleted, with evident signs of
advanced wear and tear (.../10.2*Ba).

e T i

/10.2*B: 18 December 1916 I1O 2*Ba: 24 December 1916 (without name of the C|ty)

\Iab'

» gk‘a\\

% .../10.2*C: reused handstamp, applied in red ink between 1 — 7 November 1916, without signs of wear
and tear (!).

P e 77 /)/VA/VL/

ZENSUT
- 3"&7/;1’” /’/); /1}

I10.2*C. 4 November 1916 7 November 1916

®B02/10.3 (T00#224.2, OS#002): the handstamp of the censorship office, with linear text: K. u. K.
Zensurstelle in M.-Sziget, used between 16 November 1916 — 16 July 1917, known in two dimensional

variants:
o .../10.3A: size 84 x 5 mm, applied in red or violet ink around 16 November 1916.

% .../10.3B: size 82 x 4,5 mm, applied in violet ink on 16 July 1917.

r'(u k ZGHWM "_Sz'm /10.3A: 16 November 1916
5. u. k(‘ggﬁ% iar ﬁ’i {ﬂ M. szElt, /10.3A:
*\i‘\r@uﬁaoimss% % AN :f

|
L& /10.3B: 16 July 1917
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®B02/10.4A: accompanying censure handstamp with linear text: ZENSURIERT, applied in red ink on 16
November 1916, near the /10.3A type; see Fig. B02.24.

©B02/10.4B (T00 #224.3, OS#003): accompanying censure handstamp with linear text: Zensuriert, size 57
x 10 mm, applied in violet ink between 23 January — March 1917. The German authors claim that it was
reused in Czernowitz between June — October 1198, but the situation has not been confirmed by the author.

PRSEHERT Zensuriert

/10.4A: 16 November 1916 /10.4B:

" Feladé neve: % \ L T, | 713 | |
: ﬂlés(@v&» ve (1 B
? %m - - v 3 ot ¢ j

Fig. B02.24:

| Registered stationery uprated
‘ cover, postmarked
MARAMAROSSZIGET on 16
November 1916 and
addressed to Leipzig in
Germany, censored locally
with the rare pair of
handstamps ®B02/10.3A
and ©B02/10.4A
(source: Web, 2023).

J

©B02/10.5: at least five old censorship handstamps are grouped under this catalog number. They were
previously used in northern Hungary, adapted by deleting the locality and reused by necessity in Sziget. The
texts were reduced to: K. u. K. MILITARZENSUR / SITZ DER KOMMISSION:, used between 6
January — 25 June 1917, strongly degraded starting with March 1917:

0

< .../10.5A with the two rows left aligned, applied in red ink on 1 March 1917; possible source - the
handstamp of Ungvar (Thielk #240.1c.)

®

% .../10.5B with the two rows approximately aligned to the left (the lower one slightly shifted to the right),
applied in red ink on 8 — 18 March 1917; possible source - the handstamp of Iglé (Thielk #217.1).

ﬁiﬂ' ?ﬂmﬁm BY, h‘é’ﬁi

/10.5A. 1 March 1917 - - /10.5B: 8 March 1917,

% .../10.5C with the lower row visibly shifted to the right versus the upper one, with the group of letters
DER under MIL, applied in red and violet ink between 6 January (clear imprint) — 9 April 1917
(damaged); possible source - the handstamp of Satoraljatajhely (Thielk #236.3).

| i e AR e

Jil 75e Wle JEb \Ummodiiiy:

/10.5C: 6 January 1917 24 February 1917
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|\ =
~\ W K ns T ARTENS

25 March 1917 . 9 April 1917
% .../10.5D with the lower row apparently %; rl,,&h 5 ¥ /.‘ ‘_‘-:7';5.;;;»;’4{ ;,nélt‘
shifted far to the right versus the upper one, o L ROl s N
with the group of letters DER under ILI, E i %«il/ ¢ m 2

applied in violet ink on 8 April 1917; /110.5D: 8 Apri 1917

% .../10.5E the first three letters of the second row are not visible (a modified 5C type?), and the rest of
the stamp is degraded; one can read with difficulty K. u. K. MILITARZENSUR / Z DER
KOMISSION, size of ca. 63 x 10 mm, applied in violet ink between 19 — 25 June 1917.

A h} ;’2 étﬂ )su& @i\ ¢

/10.5E: 19 June 1917 25 June 1917. .

B02/10D: Period III: The mystery of the Bukovinian handstamps used in M.-Sziget
(July = August 1917)

®©B02/10.6 (OS#036): linear handstamp with the text: K. u. k. Militdrzensur, size ca. 64 x 4 mm, applied
in violet ink between 10 — 31 July 1917; see Fig. B02.25. Note that during this period the handstamp
®B02/10.3B was also in use (as of 16 July).

H. n. . @Taﬁ’c&menom }ﬁz ”d‘{@ﬁb f4)

Military censor Bukovina, August 1915

Maramarossziget, 31 July 1917

This is a former military mail censor handstamp used in Bukovina in August 1915, but it could also
represent the first row of a type of stamps used for civil correspondence in Dorna Watra (Thielk #44.11). The
personal view is that this is a provisional handstamp, adopted when the Sziget office resumed (or continued)
operations in July 1917, considering that the previous handstamps were completely worn out. There was
likely no time to produce new ones, so one of the two aforementioned handstamps was adapted for use.

neve:

Fig. B02.25:

Austro-Hungarian
fieldpostcard written by a

f'a;)‘ﬁ\

\i fﬁga”? AL

8zAmAa Vagy ===

N / i PR U
HNDEI\JBURGV e el

tdbornagy. ‘
g | i
W. B. Bp., Telefon 172—358. ’ ¥ i o]

helység neve: Z \’)

Romanian-ethnic priest of

Czim - (/¥ iwrdo—rs 74 Infantry Division
A e (Feldpost 650), but mailed
/;L;’ l"f‘ A7 u;f' A via the civilian post,
~FlA /

therefore postmarked
MARAMAROSSZIGET on
10 July 1917, censored in
Sziget with the handstamp
®B02/10.6, addressed to
Beius.

©®B02/10.7 (TO0#0OO0.33, OS#033): linear handstamp with the text: K. u. K. ZENSURSTELLE, size ca. 64

x 4 mm, applied in violet ink between 15 July — 19 August 1917.
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K o K. ZENSURSTE, L “K-a=RE#ENBORSTELLE

The Thielk catalogue records this stamp with a use in July-August 1917, on mails from the Maramarossziget
area but also from Czernowitz, saying: "Probably used by the ZS Czernowitz while hosted in
Maramarossziget, and taken with on return”. Moreover, there is no evidence that the Czernowitz
commission remained in Sighet until the summer of 1917 — it was likely disbanded in 1916. Additionally,
the capital of Bukovina was liberated from Russian occupation only after 3 August 1917, and the latest
known use of the stamp is dated 19 August (Fig. B20.26), on a postcard sent from Sziget. So far I have not
recorded its use in the Czernowitz area, where the first signs of censorship only appeared in October 1917.
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Fig. B02.26: lllustrated postcard (Main Square of Sziget), written by a Hungarian soldier from K.u.k. Bade- und
Entlausunganstalt der 7. Armee (=The bath and delousing installation of the 7th Army), postmarked
MARAMAROSSZIGET on 19 August 1917, censored here with the provisional stamp ®B02/10.7, addressed to Karjad,
Bacs-Bodrog county.

®B02/10.20 (T00#224.50, OS#050): free of censorship handstamp,
with the text: ZENSURFREL size 49 x 5 mm, applied in violetink Z/ENSURFREI]

in February 1917. Not seen by the author, Thielk reproduction.

©B02/10.40 (T00#220.65, OS#065): prohibition handstamp, linear with the text: INHIBIRT, applied in
black-violet ink between 19 November — 10 December 1915, the first on a Mdramarossziget Jewish School
letter to Leveles (today Jlomymne), so with a circulation within Maramaros county (see full images at
Ehfrank [£1JB02.25]). This handstamp — or an identical one — was considered so far to belong to Kassa, in
Abatj-Torna county (so with no relation to Maramaros county), but its use in Sziget is certain.

ViIBIAT INKIBIRT

/10 40: 19 November 1915 10 december 1915

®B02/10.90: Austrian general use closing label, dimension 73 x 10 mm, printed black on red-orange paper,
dated from archives documents 2 November 1916, not seen by the author (reproduction Thielk). Probably a
Czernowitz refugee label.
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B02/11. - MAROSVASARHELY
(Maros-Torda county, today Targu Mures, Mures county)

©B02/11.1 (TO0#225.1, OS#001): rectangular handstamp (with rounded upper corners), with the inner text
on three rows: ZENSURIERT / K. u. k. Briefzensurkommission / MAROSVASARHELY, size 51 x 20
mm, applied in violet ink between 7 September 1917 - 14 September 1918.
One variant (.../11.1a) shows the two lines of the frame no longer individualized, they seem to be joined into
a single line (...February — September 1918); see Fig. B01.04, B01.09 and B01.33.

- — .
;Ms% LMRT'
&u.k TrsiTons ge.‘mu o ;
mgjc*'f - Lo g

/11.1a: 18 April 1918 7 September 1918

H E R C Z Occasionally a small bi-linear stamp appears on certain correspondences (22

December 1917, 22 March 1918, 31 August 1918), in the same ink as the censorship

85 handstamp, with the text HERCZ / 8S. It could be the seal of one of the censors or a
collector stamp, however its validity and meaning are not yet clear.

©B02/11.2 (T00#225.2, OS#002): rectangular handstamp with inner text: K. u. k. Briefzensurkommission
/ MAROSVASARHELY., size 54 x 15 mm, applied in violet ink between September — 9 October 1918.
First reported (at least in Romania) by Cristian Scaiceanu in 1997 (LLJB00.15).

®B02/11.90: closing label of the type E3.

B02/12. - NAGYSZEBEN
(Szeben county, today Sibiu, Sibiu county)

It appears that a local commission of the Military Command operated periodically in the city, inspecting
outgoing civilian mail (not to be confused with the numerous censorship markings used for military mail by
units and institutions based in Nagyszeben). However, there remains a slight possibility that this handstamp
was also intended for military use.

©®B02/12.1 (T00#246.1, OS#001): censorship handstamp sz e
with the three lines text: Uberprift! / K. u. k. U berprGit!

Generalstabsabteilung- / des  Militirkommandos K. u. k. Generalstabsabteilung-
Nagyszeben, size 42 x 11 mm, applied in purple ink in  des Militirkemmandos Nagyszeben
August 1915. Not seen by the author, Thielk reproduction
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®B02/12.2: censorship handstamp with the three lines text: '\! -
Zensuriert! / K. u. k. Generalstabsabteilung / des Zensurierﬁ‘

Militirkommandos Nagyszeben (accompanied by the Istabeabtei
signature of the censor, in autopen), size 42,5 x 11 mm, K‘ u. k. Genera l(@rgg

applied in purple ink between 25 — 27 August 1916. des Mllitarkomman;tos Nan eben

LEYELEZO-LAP
% = @“1Ta

Ko
des

10 82/, 1015 Vasutl levolozolephrusitis, Budspest, Vi Kédér-utors &/

Fig. B02.27: lllustrated postcard (with Cisnadiei Street in Sibiu), sent by an Austrian serviceman via civilian mail,
censored by the commission of the local Military Command with ®B02/12.2, postmarked NAGYSZEBEN on 27 August
1916, addressed in Vienna

B02/13. - NAGYVARAD
(Bihar county, today Oradea, Bihor county)

Area of competence

o For now, only mail sent from Nagyvarad or (rarely) transiting the city are known (see Fig. BOl.17), with various
destinations in the Empire. This situation is very much similar to the Arad office.

o Theoretically, it would also have to censor the correspondences sent / arrived in the aforementioned area of postal
restrictions in the east of the county (between September — December 1916), but such situations have not yet been
encountered.

o Starting 18 December 1916, the county of Bihar was free of censorship.

©B02/13.1 (T00#229.1, OS#001): bi-linear handstamp with the text: K. u. K. BRIEFZENSUR /
NAGYVARAD, size 61 x 11 mm, applied in red ink between 24 October — 23 November 1916; see Fig.
B01.06. 1t only had a good print quality during the first days in use, already being deformed in early
November, later on becoming hardly legible. There were at least two copies of this type, since the
degradation has chronological differences.

m“imﬁqmﬂm u. K. BR
\“:wm

/13.1: 24 October 1916

9 November 1916 23 November 1916

©B02/13.90: closing label of the type E3.

B02/14. - NASZOD
(Besztercze-Naszod county, today Nasaud, Bistrita Nasaud county)

The local censorship commission was probably established in April 1915, due to the threat of the Russian
presence in neighboring Maramaros county and Galitia. It was disbanded in September 1915, having its
duties taken over by the Besztercze office.
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Area of competence:

0 Correspondence sent or arrived from/in the northern districts, examples of post offices involved:

o Naszod district: Nagyrebra, Naszod, Szalva, Telcs;
o Oradna district: Major, Oldhszentgyorgy, Oradna.

©B02/14.1: provisional censor handstamps, with the text: K. u. K. ETAPPENSTATIONSKOMMANDO

diameter 37/34 mm, and supplementary Uberpriift, size 30 x 7 mm, both applied in black-violet ink on 13
May 1915; see Fig. B02.28.
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©B02/14.2 (T00#230.1, OS#001): bi-linear handstamp, with the text: K. u. K. Militdrzensur / Naszod, size
65 x 11 mm, applied in red-lilac, purple or black ink between 9 June — 4 September 1915; see Fig. B02.29.

vr’

K u.k. Militarzensur' K/u k. Militarzensur

A ‘.Jvl s
in Nas=dd f 1n MNaszrd.

!

schiersCrkirdes ks

Fig. B02.29: lllustrated postcard (with two images from Naszdd), postmarked by the Railway station Agency FOLDRA
P.U. on 11 June 1915, censored by the local commission Naszdd with handstamp ©®B02/14.2, addressed to Leoben

©B02/14.40: prohibition linear handstamp with the text:

Inhibiert!, size 30,5 x 5 mm, applied in violet ink between 8 — 18
July 1915.

This handstamp has so far been observed on four items (see one in Fig. B02.30), either arriving from or sent

to the Naszod area. One possible explanation is the one proposed in a personal article from 2002
(LLB02.14, B02.15):
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This apparent lack of reasons, coupled with the use of the handstamp in a range so limited in time, would
perhaps mean that in those days there was a special situation in the area of Nasaud, which suddenly caused the
stopping and holding of several correspondences, either arriving from or sent. It was only by chance that I
discovered this possible cause, while examining another postcard sent on 1 August 1915 from Maieru to
Bistrita, censored with ®B02/14.40. Here's its text: "Maieru, at 1-VIII-915. Dear Rosi! We intended to come
to Bistrita tomorrow, Monday, but cholera broke out in our area and so we won't be able to come. [...] We are
waiting for the doctor to bless us." It is enough to lead us to some conclusions about a new and spectacular
situation in which inhibiert handstamps were applied on mail:

- in this case, the handstamp was used to mark correspondence that arrived in or departed from the Nasaud
area, but was held back in a spontaneous and ultimately futile attempt to prevent the spread of cholera through
mail items;

- due to the obvious ineffectiveness of the method, this practice lasted only a short period, at least from 8 to 18

July 1915. As we have seen, by 1 August 1915, mail was once again delivered again to its destination, as
evidenced by the censorship handstamp.
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Fig. B02.30: lllustrated postcard (with an image & handstamp of Militar- Krankenanstaltl im Relchsratsgebaude
sanitary installations in Vienna Parliament), written by a Romanian military inpatient, addressed to Nagyrebra.
Postmarked WIEN REICHSRAT on 14 July 1915, arrived to its destination area where the Inhibiert handstamp
©B02/14.40, was applied. Here is the text in Romanian: "Vienna, 13 VII 915. Please receive my wishes from the Vienna
Parliament transformed in convalescent hospital. I'm wounded, however very healthy".

B02/15. - ORAVICZABANYA
(Krass6-Szoérény county, today Oravita, Caras-Severin county)

A workers' mining center where a temporary local MZK was established. Mention: Oravita is net in the Jiu
Valley (german : Schilltal), but in Banat !

©B02/15.1 (T00#249.1, OS#001): handstamp with a bi-linear text: K. u. K. BRIEFZENSURSTELLE /
ORAVICZABANYA, size 69 x 11 mm, applied in violet ink between 15 February — 19 June 1918, along
with the proper censorship handstamp Zensuriert (B02/15.1A) size 29 x 4 mm.

Efs & K. BRIEF
2L ORAVIGZABANY A

B02/16. - ORSOVA
(Krass6-Szoérény county, today Orsova, Mehedinti county)

Important river port on the Danube, where a censorship center for packages was established (as long as

transit from Turkey to Central Europe via Bulgarian occupied Serbia was possible), replaced then by a
censure commission for correspondence.

B02/16A. Period I: Parcels censorship.
(...December 1915 - May 1916...)

©B02/16.50 (T00#231.31, OS#031): circular, double-circle handstamp with the text: Cs. Es Kir. katonai
csomagellenérzo bizottsag / Orsova 2 (= Military Parcels Control Committee) diameter 37,5/33,5 mm,
applied in violet ink between 27 December 1915 — 1 April 1916, especially on money-letters.
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Fig. B02.31 Registered money-letter sent from Constantinople, postmarked GALATA on 20 February 1916, addressed
to Wien, Austria. Local Ottoman rectangular censor handstamp. Transit via LOM (Bulgarian occupied Serbia) on 24
February, Orsova (Hungary) where it was censored with handstamp ®B02/16.50, arrival in WIEN on 28 February 1916.
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Fig. B02.32 Registered money-letter sent from Constantlnople postmarked GALATA on 18 March 1916, addressed to
Berlin, Germany. Local ottoman rectangular censor handstamp. Transit via LOM (Bulgarian occupied Serbia) on 97
March, Orsova (Hungary) where it was censored with handstamp ®B02/16.50, arrival in BERLIN on 28 March 1916.

-
- |

®B02/16.51 (T00#231.100, OS#100): round wax seal for opened letters, with the text around the Hungarian
coat of arms: MAG. KIR. POSTA ES TAVIRDAHIVATAL / 2/ ORSOVA / III, diameter ca. 34 mm,
used in May 1916, not seen by the author. Not illustrated.
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B02/16B. Period II: Mail Censorship
(August 1916 ... November 1916 - March 1917)

©®B02/16.1 (T00#231.2, OS#002): bi-linear handstamp with the text: K. u. K. BRIEFZENSUR /
ORSOVA, size 56 x 10 mm, applied mainly in red and rarely blue ink (only in the last day of use) between
21 — 28 August 1916. The feature is capital letter "U" in K.U.K. and the name of the city in serif letters.

Orsova was occupied by the Romanian army from 1 September 1916 until the night of 12/13 November
1916. Shortly after the reoccupation, the censorship committee resumed operations, but using a different
type of handstamp.

©B02/16.2 (T00#231.1, OS#001): bi-linear handstamp with the text: K. u. K. BRIEFZENSUR /

ORSOVA, size 58 x 11,5 mm, applied in red ink between 12 December 1916 — 4 March 1917. The feature
is lowercase letter "u" in K.u.K. and the city name in sans-serif letters.

K. w1 M:WLL‘SM “BRIEF
BRSOIAC /o DRSOYM

/16.2: 12 December 1916 15 January 1917

(¢ TV Tt

The Orsova Office wase closed following the Regulations no. 16989 of 11 March 1917. Paradoxically the
obligation of mail censorship remained valid in the Orsova district, only that it was done again (similar to
1915) by the Temesvar regional office (see #B01.12). Apparently, in September 1917, censorship was also
suspended for mail sent from the district of Orsova.

B02/17. - RESICZABANYA
(Krass6-Szoérény county, today Resita, Caras-Severin county)

Resiczabanya was an important mining workers' center where a temporary local MZK was established for
terminal censorship — almost all being correspondence arriving to the city.

BT

{
l G. & L. C

Fig. B02.33: lllustrated postcard (showing the German House of Cilli, today Celje, Slovenia), mailed by a Banatian
service man from K.u.k. Staffel 501, postmarked FRANZ * VRANJSKO (today Vransko, 30 km west of Celje) on 28
September 1917, locally censored (ZENSURIERT / k. u. k. Zensurstelle / CILLI, Thielk #14.4) and re-censored upon
arrival in Resiczabanya, with ®B02/17.1, with 2 x 10 filler Postage Due stamps applied.

©®B02/17.1 (T00#234.1, SO#001, 002): bi-linear commission handstamp, , gf /i S
with the text: K. u. K. BRIEFZENSURSTELLE / RESICZABANYA, z ens uri
applied in red-lila or violet ink between 17 September 1917 — 5 June 1918,

sometimes next to the proper censor handstamp (1A), text Zensuriert, size 29 x 5 mm.
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{.u K thmb/
\_RESIGZABANYA

A7.1:17 September1917 5 June 1918

B02/18. - TEMESVAR
(Temes county, today Timisoara, Timis county)

Fig. B02.34: An example of
censorship due to the
destination area

A kitsch postcard written by a
soldier from Military Hospital
Temesvar to his family in

iyl o Resiczabanya. Postmarked
i P TEMESVAR on 28 February
- 1916 (the imprinted date is
erroneous), censored in the
L LAY, local office with ©®B02/18.5.
The important thing is that it
was censored because it was
addressed to Resiczabanya
(Krass6-Szérény county) and
not because it was mailed
from Temesvar (which was
free of censoring)!!

Fig. B02.35: lllustrated postcard (showing an image of Gyoparosfiirdé, Hungary) postmarked OROSHAZA on 18 July
1915. As addressed to Boksanbanya (Krass6-Szérény county), the item had to be censored at arrival (20 July 1915) in
the regional censoring office Temesvar, with ®B02/18.3.

Area of competence:

o The External Censorship Office, for international mail in transit: The vast majority of the mail was represented
by letters from or to Romania, Bulgaria or Turkey, transiting Temesvar to/from Germany or Austria-Hungary,
between at least 29 August 1914 — 10 June 1916. After Romania's entry into the war on 27 August 1916, traffic
with it was suspended. As a result, starting 15 November 1916, all external dispatches were censored by the
offices in Budapest and Vienna.

o The Office of Internal Censorship was likely active after the declaration of the state of siege in January 1915.
From the very beginning, it functioned as a regional censorship office, with all processed mail related to the three
counties in Banat. On 11 March 1917, it was officially tasked with censoring mail from across Banat (although
this was limited to seven districts in the three counties, along the former border with Romania and Serbia; see
below). The office ceased its activity with the dissolution of KiiA in the first days of September 1917. Below are
the areas from which the mail censored by the office originated (notably, most of it comes from the Orsova district
of Krass6-Szorény or from areas located today in Serbia):

1. Mail from Krass6-Szorény county between January 1915 — August 1917:
a. Most of the mail came from Orsova district (Orsova: April 1915 — August 1917, Herkulesfiirdo :
May 1915 — June 1917; see Fig. B01.18, Mehadia June 1915, Csernaheviz: May 1917, etc)
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b. Occasionally mail from other parts of the county, but limited to years 1915-1916 (Lugos: February —
June 1916, Kardnsebes: June 1915), Resiczabdnya: June 1915 — June 1916, Varbogsan &
Bogsanbdnya: May 1915 — February 1916)

2. Mail from Torontal county between September 1915 — August 1917, but related only to the three districts

along the Danube; seen so far:
a. Pancsova, in the district with the same name, June 1916 — June 1917,
b. Nagybecskerek, in the district with the same name, September 1915 — August 1917.

3. To a small extent it censored mails from Temes county between August 1915 — August 1917, apparently
exclusively from the two southern districts along the former border of the Danube with Serbia (the mail sent
from the town of Temesvar was not censored!); seen so far:

a. Fehértemplom, in the district with the same name,
b. Kevevara, in the district with the same name, and Homokbdlvanyos; see Fig. B02.37.
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BRI Fig. B02.36: An item that
apparently contradicts the
theory of territorialization: sent
(according to the manuscript
> loaiah notation) from Temesvar on
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cities exempted from
censorship on that date) and
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B02/18A: Period I: Only external censorship?
(29 August — December 1914)

®B02/18.1 (TO0#0O0.23, OS#009): the censorship B o [P EURS .
handstamp of _ the Ml.lltar}./ Command Teme.svar, Zonsurh 8 h irde MK T
rectangular with the interior text on three lines: o2 ; ;

Zensurbehorde MK. T. / Zensuriert -— . Zcn=uriert — am «WN/ 1914
am....../..... 1914 / kann weiter gehen., applied in L nivditnn $ie ¥
red lilac ink between 29 August — 20 November g n weiter gen~a.

1914 — January 1915; see Fig. B02.37. \H

N & ) Theresienstadt. Neues Postgebaude.
N ) g i K. u. k Genegebiude, i

it e

Fig. B02.37: one of the earliest censored correspondences in our area of interest: an illustrated Austrian postcard (with
the buildings of the Pioneers and the New Post Office in Theresienstadt, today Terezin, Czech Republic), postmarked
THERESIENSTADT on 24 August 1914, censored in transit by the commission of the Temesvar Military Command with
©®B02/18.1, arrival in Bulgaria, postmark GOREHOVITZA (Gorna Oriahovita) on 4 September 1914.
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B02/18B: Period II: Internal & External Censorship
(January 1915 - 7 July 1916)

At the end of January 1915 a state of siege was declared in Temes county and the city of Temesvar.

©B02/18.2 (TO0#238.2, OS#002): circular handstamp, with the three-lines internal text on either side of the
mobile date: Cs. és kir. ellenérzé / TEMESVAR / BIZOTTSAG, diameter 43/41 mm, applied in red ink
between 27 January — 25 April 1915, seen so far only on internal mail.
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©B02/18.3 (T00#238.3, OS#003): circular handstamp, with the three-lines internal text on either side of the
mobile date: CS. ES KIR. ELLENORZO / TEMESVAR / BIZOTTSAG, diameter 43/41 mm, applied in
red ink between 7 May 1915 — 23 February 1916; see Fig. B02.38 and B01.27, seen so far in large majority
only on internal mail. Frame with double-line (.../18.3a) and with single line — or the two lines reunited
(../18.3b, from Ii?vember 1915).

¥

Fig. B02.38: Unusual mail, censored TWICE with two different handstamp of the same office.
lllustrated postcard (a view of Herkulesfiirdé spa), sent from the Military Bath Facilities to Bucharest, Romania, written
and locally censored TWICE with ®B02/18.3 (in 3 August) and ®B02/18.4A, postmarked HERKULESFURDO on 8
August 1915, mechanical postmark BUCURESTI at arrival.
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Chapter I Postal Censorship in the former territories of Austria-Hungary and Russia, 1914-1918

©B02/18.4 (T00 #238.4, OS#004): handstamp with bi-linear text: FELULVIZSGALVA / (TEMESVAR),
size 49 x 10 mm, applied in red ink between 11 May 1915 — 26 February 1916, in several variants:

72
°

.../18.4A with dot after TEMESVAR,’ seen between 19 May — 2 October 1915; see Fig. B02.38.
s .../18.4B without dot after TEMESVAR, seen between 28 October 1915 — 24 February 1916.

R/

& .../18.4C (OS#004F) erroneous text TEMESVR, without dot, used between 22 January — 26 February
1916.

..

e %

/18.4A: 22 January 1916

24 February 1916

mmmmsuAL i
(TEMEEVR) -

/18.4C: 22 January 1916 . 24 February 1916

®B02/18.5 (T00#238.5, OS#005): rectangular handstamp, with the bilinear inner text: UBERPRUFT /

Feliilvizsgalva / TEMESVAR, size 53 x 21 mm, applied in red or violet ink between 4 March — 1 July
1916.
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"TEMESVAR l
B oA

Paradoxically, during Romania's first military campaign (August 1916 - January 1917) there was no mail
censorship in Temesvar. It was re-established only by the Order of March 1917, with the character of
regional censorship (for the respective closed areas of Banat).
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B12/08C. Period III: Only internal censorship
(22 March - 30 August 1917)

©B02/18.6 (700#238.6): the handstamp of the censure commission with the text on two lines: K. u. K.
BRIEFZENSURSTELLE / TEMESVAR, existing in two dimensional variants:
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72
0'0

.../18.6A (OS#006a): size 67 x 12 mm, the last "K" from KuK is a capital letter, "T" from TEMESVAR

under BR" from first row, applied in red or blue ink between 22 March — 28 August 1917; see Fig.
B02.39 and B01.18.

BRIEFZENSURSTELLE 7u. K. e hﬁgu““mf“
TEMESVAR Mt & TEMESWAR (v

/18.6A: 8 April 1917

- - A} Uio-

72
°

.../18.6B (OS#006b): size 71 x 11 mm, the last "k" from Kuk is a lowercase letter, "T" from
TEMESVAR under "RI" from the first row, applied in red ink between 8 — 28 August 1917.

220 %%E%ﬂk% s dicFZERSURE |

VAR s e TEMESYAR ™

/18 6B 7 August 1917 28 August 1917

®©B02/18.6C (T00#238.8, OS#008): the actual censorship handstamp,
linear with text: ZENSURIERT, size 32 x 5 mm, rarely applied

beside ®B02/18.6A in red ink, between 17 March — 20 June 1917;
see Fig. B01.30.

Fig. B02.39: An example of
censorship due to the
shipping area

A postcard cancelled in
HOMOKBALVANYQOS (then
Temes county, today

g

4:2%4«%{%
% a ZM W nevme 20 Hyuri <

’"‘Z?’%/ f 4%77W /A Bavaniste in Serbia) on 24

April 1917, addressed to

W y HArpek, 444'2 /v Temesvar, where censored at

mﬁfZ 4:‘? é&wﬂdf %/- 277 W arrival with ©®B02/18.6A. It is

/4 £ ; SRS : AR o important ;ohnotebthat it was
Ion, Aell. ; 4 5 4 censored there because
5’:, & -"4‘ zh’ ol ! Jz"%“q / / P o/ received from the Kevevara
5 ‘d " < M 4...7( 7 Wy M district of Temes county
vege ", b4 ’f';' & (j (which was subject to
5 % /M % censorship) and not because
P %\r S7: L Gfi a \ ar Zuu S & W W%u z arrived in Temesvar (Wthh

Wm . was free from censorship!!
©B02/18.7 (T00 #238.7, OS#007): bi-linear K n- \K RRﬂ:}uZh\bURb

handstamp with the text from serif letters: K. u. \

K. BRIEFZENSURSTELLE / TEMESVAR, \

size 67 x 12 mm, applied in red ink between 23 ' TE “ E s V Al
August — 1 September 1917; see Fig. B01.28.

©B02/18.40 (OS#060): Forbidden handstamp with bi-linear text: Nest pas permis / retour, size 54,5 x 13
mm, applied with red ink in October 1915 on archival material. Not seen on mail so far.

©B02/18.41 (OS#061): Forbidden handstamp with linear text: inhibiert, size 33 x 4,5 mm, applied with
violett ink in October 1915 on archival material. Not seen on mail so far. Reproductions Schilling.
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N est pas permis S
refour

/18.40 /18.41

©B02/18.90 (OS#090) neutral closing label of white or light-brown colour (type E1), used between
September 1914 (white paper) ... 11 May 1916 (light-brown paper).

©B02/18.91 (OS#091): special closing label of type E2, used between 1 March — 1 May 1916.

©®B02/18.92: special closing label of type E3, used around 20 June 1918.

Remote Censorship Offices

Occasionally, there have been situations in which correspondences sent to or arrived from the current
territory of Romania (so far only from/to Krass6-Szorény county) were censored in what are now

neighboring countries — specifically by offices located in Temes or Torontal counties, which are part of
present-day Serbia.

B02/20. - PANCSOVA
(Torontal county, today Pancevo, Serbia)

An office that occasionally censored correspondence from Krasso-Szorény county — at least between
October 1914 — January 1915; see Fig. B01.17.

B02/21. - VERSECZ
(Temes county, today VrSac, Serbia)

An office that occasionally censored correspondence from the county of Krassd-Szorény — at least between,
8 June — 12 August 1915, and apparently only from/to Oraviczabanya area; see Fig. B02.40.
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Fig. B02.40: A mail circulated inside Krass6-Szorény county, but censored in Versecz (Temes county).
lllustrated postcard (a triple view of Oravicza), postmarked ORAVICZABANYA on 4 August 1915, addressed to
Nagyszuppany (Jupalnic, a village flooded in 1968 by the Iron Gate | dam), but diverted westwards to Versecz, to be
censored with the handstamp Thielk#242.1a.

Please send any corrections, additions, comments to:
damirro@yahoo.com
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The Austro-Hungarian Censorship in Bukovina (Austrian Duchy)

The censorship in Bukovina — a territory located exclusively in the "restricted military zone" was strongly
affected by the situation on the front. Censorship was probably established on 20 August 1914: "Important
regulations concerning postal traffic. From the higher military command, the following orders in regards to
postal traffic in Bukovina and Galicia were issued: 1) From 20 August (1914,) starting at noon, private
individuals may send only unsealed letters (simple and registered letters as well as money letters) throughout
the country. Money letters may be posted outside Czernowitz only at the offices of the district administration
(Amtssitzes der Bezirkhauptmannschaft) and in Itzkany. The sender may close and seal money letters at the
post office after the shipments have been inspected by the bodies responsible for censorship. 2) The use of
uncontrollable writing or language, secret or stenography is prohibited for all postal items. 3)
Communications about military conditions of any kind are prohibited. 4) The postal authorities will treat
items that violate the above provisions as suspicious items."*

The first Censorship Commissions were established in Vatra Dornei / Dorna Watra (August 1914) and
Suceava / Suczawa, Radauti / Radautz (probably September 1914), so that starting on 27 February 1915,
their establishment was to be entrusted by KiiA to the Nagyszeben Military Command. The commissions
from Cernauti / Czernowitz, Gura Humorului / Gurahumora, Campulung Moldovenesc / Kimpolung, Itcani /
Itzkany, Siret / Sereth, Storojinet / Storozynetz, Vascduti / Waschkoutz and Vijnita / Wiznitz were
established or reorganized. Soon after, in July 1915, control of this area were taken over by the Austro
Hungarian 7th Army Command (7. Armee Kdo), which operated in Galicia and Bukovina. On this occasion,
the regulations were reiterated.: "For the purpose of a speedy dispatch of letters, cards and other items
subject to military censorship, the following advice is given by the Military Censorship Commission, by the
observance of which censorship can be facilitated, the onward transport of the correspondence material can
be considerably accelerated and possible confiscation can be avoided: 1) To use postcards as much as
possible, and to make use of the brevity, conciseness and objectivity of the messages, especially in letters,
and especially those which could be injurious to the military interests of the monarchy and the allied empire,
e.g., to refrain discussions upon deploying troops, troop strength, troop movements, shifts, etc.; 2) not to use
any unknown language or script, such as Turkish, Japanese, Jewish, Hebrew, Esperanto, stenographic signs,
otherwise the correspondence would have to be subjected to prolonged storage or confiscated; 3) Postage
stamps firmly glued on and only one to be used; 4) Remove coloured insert sheet of paper, because it will be
torn out anyway; 5) Post the letters unsealed, as closed ones are deferred as inadmissible, and make the
sender visible on the back; 6) Do not use lettercards because of the difficulty of opening them, and 7) Do not
use illustrated postcards with places, bridges and railways important for the conduct of the war, as these are
excluded from onward transport and would have to be confiscated under certain circumstances."*

In May 1916, new regulations were published: "1) It is prohibited to send by post messages that are
detrimental to the state interest. 2) Letters must be posted open. 3) Money letters (value letters, value boxes)
must be posted open and must not contain written notices. The sender must present the envelope (the box)
and the contents. 4) No written notices can be attached to postal parcels delivered. 5) On the section of
postal orders and accompanying addresses, no private messages other than the address of the sender may be
affixed. In the case of payments to state offices, the affixing of information enabling the corresponding
distribution of the amounts paid in is permitted. 6) The name and address of the sender must be indicated on
all postal items posted. 7) Addresses may only be written in Latin, Gothic or Cyrillic script and only the
languages customary in the country may be used. 8) In letters and postcards, the use of ciphers, Hebrew
characters, stenography and non-European languages is prohibited."*

During the Russian occupation of 1916, the Czernowitz office was evacuated to Maramarossziget, where it
continued its activity until October 1916; it later returned to Bukovina in October 1917, after the
reoccupation of the province by Austrians. It is important to note that the only censorship office that was
never occupied by the Russians was Dorna-Watra. On 20 May 1918, the state of war in Bukovina was

23 Czernowitzer Tagblatt no. 3528 / 22 August 1914, pag. 6.
24 Czernowitzer Tagblatt no. 3582 / 22 August 1915, pag. 4.
25 Czernowitzer Tagblatt no. 3849 / 6 May 1916, pag. 4.
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abrogated, following the signing of the Peace with Russia and Romania, however censorship continued until
October 1918.

Periodization of Austro-Hungarian administration and censorship in Bukovina:

¢+ 1st Period: up to September 1914 (in the north) or November 1914 (in the south), while being occupied
by Russians (exception: Dorna-Watra)

2nd Period: from February 1915 up to June 1916, while being occupied again by the Brussilov Russian
offensive (exception: Dorna-Watra)

¢ 3rd Period: from August 1917 up to the end of the Monarchy.

Table : Periods of occupation in Bukovina
1-12 1915 1-12 1916 1121917 1-10 1918

Gray — periods of Austro-Hungarian administration & censorship, Green — periods of Austro-Hungarian administration,
without known censorship, Blue — periods of Russian (dark blue) and Romanian (light blue) administration.

B02/30. - CZERNOWITZ
(today YepHisui, Chernivtsi oblast, Ukraine)

The capital of historical Bukovina was occupied by the Russian Army three times:
= Between 2 September — 21 October 1914,

= Between 27 November 1914 — 17 February 1915.

= Between 18 June 1916 — 3 August 1917.

2" period (February 1915 — June 1915)

®B02/30.1: linear handstamp with the text: Militdrisch
Gepriift, size 44 x 3 mm, applied in red ink around 2 u jl xtz’ 1
March 1915.

©B02/30.2 (TO0#43.20, OS#020):
rectangular handstamp with inner text:
militirisch gepriift, size 66 x 14 mm,
applied in black ink at least between 11
March -1 April 1915.

©B02/30.3: censor linear handstamp reading: Militdrisch
gepriift, size 54 x 4 mm, applied in violet ink between 19 April
— 21 July 1915, usually accompanied by a supplementary round
handstamp:

% .../30.3A: that of the Czernowitz Military Command, round
with the inner text around the coat of arms: K.u.K.
MILITARSTATIONSKOMMANDO * CZERNOWITZ,
diameter 35 mm (19 April 1915); see Fig. B02.41

e
% .../30.3B: that of the Czernowitz Town Command, round ; 10C. . 3
W1th the inner text around the coat of arms: K.u.K.

STADTKOMMANDO * CZERNOWITZ, diameter 35/34 mm, in blue ink (after 21 July 1915); see
Fig. B02.42
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[

neve: i Fig. B02.41:

A felado {
czime: ...

5 A Hungarian fieldpostcard
ﬁl:% written in Czernowitz on 19
2 April 1915 by a military of the

k}i"/‘ M.KIR 3 NEPFELKELO

HUSZAR OSZTALY = 3¢
Hungarian Huszar Militia
Division (Papp Brigade), most
probably censored locally
with ®B02/30.3 and
©B02/30.3A, addressed to
Budapest, where it arrived on
8 May 1915.

Czim:

Ara: 1 fillér. Reuse 2l

£
M. kir. Allami nyomda, Budapest . S ?}?

Suspension of Censorship in June 1915 ?
An illustrated postcard mailed from Czernowitz to Wien on 10 June 1915 was censored in Derna-Watra
(11B02/31.1B), which could have been an error of the local commission, but could also mean a short period of non-
functioning. As we will see, mail censorship was re-established up to 26 July 1915, so the second version may be true.

26 July 1915 - (Re)-Establishment of Mail Censorship

On 26 July 1915, the 7th Army Corps, under the Kundmachung
Signature of the Police director Konstantin Tarangulj l)u K. u. K. 7. Armeckommando hat Nachstehendes verfiigi :

Briefe diirfen nur offen zur Beférderung der Post iibers

Edler von Valeautsei (of Romanian origin), Seben “\,dm

. . . . . . . 2 > Inctes e SS » ] '\ ¢ ‘\. y »SSE
Communlcated the lmmedlate institution (ln fact > \.. .}u! allen | t\.xl:\uldt‘lnx‘ n muss der Name und diec Adresse
. des Aufgebers angegeben werden.
}’esumplion and takeover‘) OfCGI’lSOI'Shlp26I 3. Adressen durfen nur in lateinischer oder gofischer Schrift
geschrieben und nur die landesiiblichen Sprachen angewendet werden.
. 4. Paketen diirfen keine schrifflichen Mitteilungen beigelegt werden.
The Austro-Hungarian 7" Army Commando has decreed Diese Anordnungen frefen sofort in Kraft.
the fOHOWng’ Ucber Ersuchen des 7. Armeckomando wird dies hiemit zur
’ allgemeinen Kenntnis gebracht.
1. Letters may only be handed over unsealed for Der K. K. Regicrungsrat und Delizeidinckior
forwarding by mail. v. Tarangul

2. The name and address of the sender must be indicated on all postal items.

3. Addresses may only be written in Latin or Gothic script and only the local languages may be used.

4. Packages must not be accompanied by written notices.

These orders are effective immediately. At the request of the 7 AK, this is hereby made available for general
information. The Austrian Government Councillor and Police Director Tarangul.

|

Fig. B02.42: A complex
censored postcard,
following the resumption
of censorship and its
takeover by 7.A.K.

014

ra A picture postcard with an
image from Dorna-Watra,
but postmarked
CZERNOWITZ after 21 July
1915. Censored locally
(possibly in the first day of
censorship reestablishment)
with ®B02/30.3 and
®B02/30.3B, then allowed
S o A e B : 5 to be forwarded to the
: : : / / destination in
E : LIRS e AU Szekesfehérvar by a

//, "B A handstamp ®B02/30.30.

senfeld, Bad Dama, Ges

fer Buchligniiung Ro

26 Codrii Cosminului, 1929-1930 — Bucovina in Razboiul Mondial, pag. 123
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®B02/30.4: bi-linear handstamp with the text: K. u. k. Zensurkommission / in Czernowitz, which can be

found in two dimensional variants:

@ LJ304A (TOO#H43.1, OS#001, 001b): size 70-71 x 13 mm, applied in red and red-lila ink, also rarely in
dark violet, between 26 July — 22 December 1915; feature: the letter "C" of Czernowitz is below the
first foot of the letter "n" of the first line.

ﬁ w.hk. %tmmw‘(m'nmmb g{ )ﬁ %mw’&om,
M Umnaw@fd MOLAib ,C/~,,e/z4ww«»

/30.4A: 26 JuIy 1915 (First Day of Censorshlp’7) 28 July 1915
. . : o’ o A /

12 August 1915 22 December 1915

@ .../30.4B (T00#43.2, OS#002): size 77 x 13,5 mm, applied red-lila and dark violet between 4 December
1915 — 13 January 1916 — February 1916; feature: the letter "C" of Czernowitz is entirely below the
letter "n" of the first line.

W%v

w&f P e 7*1»5%*"*/

50 i D " ;.w A ‘ ); A s o
~ 4 By, P ,‘/ '\ﬂ ({ E 3 % o »aJ ot . !
/30.4B: 9 January 1916 12 January 1916

®B02/30.5 (TO0#43.3, OS#003): the handstamp of the censorship commission, round double-circle, with the
inner text around the imperial coat of arms: K. u. K. ZENSURKOMMISSION / CZERNOWITZ, applied
in red-lila ink between 11 August 1915 — 10 March 1916 — May 1916. Two dimensional subtypes can be
described:

 .../30.5A: diameter of 34-35/32,5 mm, two lines visible, clear imprint, seen between 11 August — 6
October 1915.

% .../30.5B: diameter of 39-40 mm, a single wide line visible, faulty imprint, probably a second low-
quality handstamp was manufactured, the first being lost or destroyed, seen between 28 October 1915 —

10 March 1916. From November 1915 it gradually degraded, slowly becoming difficult to read.

/30.5A: 11 August 1915 /30.5A: 12 August 1915 /30. SB 3 December 1915

®B02/30.6: handstamp with the bi-linear text: K. u. k. Militdrzensur / Czernowitz, general period of use
22 October 1915 — 3 February 1916 — March 1916, applied in red-violet ink, which exists in two variants:

% ./30.6A (TO0#43.4, OS#004) size 66 x 15 mm;
% ./30.6B (TO0#43.5, OS#005)size 61 x 13 mm.
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¥

130.6: 22 - 30 October 1915

2 February 1916 3 February 1916
®B02/30.7 (TO0#43.6, OS#006): bi-linear handstamp with the text: K. und. k. Militirzensur / Czernowitz,
size 52 x 11 mm, applied in red-lila ink between 17 December 1915 — 10 June 1916; see Fig. B02.43. There
were at least two manufactured specimens, one of which (b) had a much faster degradation than the second

(a), showing signs of wear by December 1915. Subsequently, a few days later, the variant 7* was used in
refuge at Maramarossziget (25 June — 7 July 1916 ... August 1916)

md k. Milifiirzehsur
Czergovitz

/30.7a: 17 December 1915

& sid 0 WilitAryakas
o seg b Wil

LI

\\
"\

; © '
7/ fadinewd

’

Ly

:
NN

)Y

3T ‘.
\§ L§"i‘\ ~\n < RS .
Fig. B02.43: Double censorship on an international circulation Austria - Romania
lllustrated postcard (a view from Krakow), postmarked KRAKAU * KRAKOW on 27 January 1916, addressed to
Romania. Censored locally with the handstamps K.u.k. Milidrzensur / Krakau, arrived via Lemberg to the international
censoring office in Czernowitz where it was re-censored with ®B02.30/7a. Transit mechanical cancellation
BUCURESTI * EXPED. SCRISORI on 5 February 1916.

®B02/30.8 (T00#43.7, OS#007): bi-linear handstamp with the text: K. u. K. MILITARZENSUR /
CZERNOWITZ, size 74 x 9,5 mm, applied in red ink between 21 May — 30 October 1916, in two variants:

7

% .../30.8A with the two dots (Umlaut) on £ e TR % d
"A" from MILITAR, applied in red ink ;(o u. g(, M 5 !,”{\'—? EN\ ~
between 21 May — 8 June 1916; starting : ‘ XAT %i Q“\)&

24 June 1916, this handstamp was used in CZE R}:} Q N - o 2/
refuge in Sziget (see Chapter #802/10B). Consequently, its use in Czernowitz is rare — likely limited to
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a two-week period (see Fig. B02.44) — and it is known almost exclusively from censored
correspondence sent from Sziget.

& % RN 70

GRUSS AUS, CZERNOWITZ b5
Erzbischotliche Residenz

. W R

S. W. €z. 1916
%

LA

Fig. B02.44: Austrian illustrated postcard (showing the Episcopal Residence of Cernauti), written and postmarked
CZERNOWITZ on 7 June 1916 (10 days before the Russian occupation), locally censored with ®B02/30.8A, arrival in
Vienna.

% .../30.8B without the two dots on "A" (MILITAR), which apparently was used only in the refuge in
Maramarossziget until 30 October 1916; see there;

% .../30.8C late re-use of a damaged type 8B specimen, applied in black and purple ink between 31
March — 5 April 1918,

5 April 1918

The Russian Occupation:
18 June 1916 - 3 August 1917

During that time, the Czernowitz Censorship Office continued its activity in refuge in Maramarossziget, at
least between 3 July — 30 October 1916 (see Chapter #802/10B).

3rd Period: Resume of Censorship Activity in Czernowitz:
August/September 1917 - October 1918

Soon after the reoccupation by the Austrians, censorship was resumed under the command of the 7th Army
intelligence bureau.

©B02/30.9 (OS#050): round modified handstamp of the Intelligence Officer of the 7" Army Command,
with the text around the coat of arms: K.u.k 7 Armeekommando * Nachrichtenoffizier in (this space is
blank, likely because a place name was removed or was meant to be filled in by hand); size 37/36 mm,
applied in violet ink between 31 August — 15 September 1917.

/ e _-~‘“
/30.9: 31 August 1917

15 September 1917 (O. Schilling)
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©B02/30.10 (T00#43.8, OS#008): linear handstamp with the text in serif letters and capital first "K" in
K.uk.: Zensuriert: K.u.k. Zensurstelle Czernowitz, size 70-71 x 4 mm, applied in violet and red ink,
between 10 October 1917 — 7 May 1918.

\ Lk Zeasursfelle (72
1 ‘)S‘}/ L{L rs

/30.10:

10 October 1917

26 December 1917

6 February 1918

®B02/30.11 (T00#43.9, OS#009): linear handstamp with the text in sans-serif letters and lowercase letter
"k" in k.u.k.: Zensuriert: k. u. k. Zensurstelle Czernowitz, size 80-81 x 4 mm, applied in red, black and
violet ink between November — 12 December 1917 — 28 July 1918. Two variants can be described:

* .../30.11A with higher letters (most visible at k.u.k.) and straight handstamp, seen between 12
December 1917 — 3 May 1918.
12 December

YensuWyL Yy s el em\zw* B
JensurlerVA. u. kp¥anandWUHe Ca e, suams

+ .../30.11B with shorter letters (most visible at k.u.k.), was observed between 3 January - 28 March
1918. On 8 February, one example shows fractured text — likely due to the rubber partially detaching
from its wooden support — while another example appears to be damaged beyond recognition.

MM

\ \\\ A

©B02/30.12 (T00#43.12, OS#012): rectangular provisional handstamp with the inner text on two lines:
ZENSURIERT / K.u.k. Zensurstelle (handstamp adapted from that of Dorna Watra, ©.../31.7), size 63 x
23 mm, applied in violet or black ink between 15 February — 29 March 1918.

/30.11A:

/30.11B:
8 February 1918

9 February 1918

55 il Ir -

/30.12: 15 February 1918

12 March 1918 24 March 1918
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Important: starting around May 1918, Cernauti likely remained the only active censorship office in Bukovina.
From that point on, mostly provisional stamps were used — some primitively made, fragile, and frequently
replaced due to their poor durability. These stamps were often poorly printed, making the Czernowitz office
the one with the most diverse range of censorship handstamps, some of which remain unknown or difficult

to decipher.

Note that handstamp type ©®B02/30.8C was also reused during March — April 1918.

©B02/30.13 (T00#43.11, OS#011): three-linear handstamp with the text: Zensuriert / k. u. k. Zensurstelle
/ Czernowitz, size 27-28 x 13 mm, applied with red, black and violet-black ink between 21 February — 2
August 1918 — October. Two variants can be described:

+ .../30.13A applied in violet-black and black ink between 21 February — 27 March 1918; the second "k"
(from k.u.k.) is situated under the group "Ze" from the first row. Most prints are fragmentary, often
missing the third line and sometimes the second as well, indicating rapid deterioration.

ZP?‘SLr%d | Wr e WM

f!’(\.z“is L E -" ’ a" 4
k'.u £ o w oY uk. ZQ J." . "".a’rﬁ-'n* iy

/30.13A: 12 February 1918 10 March 1918 27 March 1918

@,

% .../30.13B applied in violet ink on

2 August 1918, the second "k" Zanisuritglb
(from k.uk.) is situated under the

letter "e" from the first row. H CLL hﬂ':f% : ,l.r)m(}?(f 'CT g

/30.13B: 2 August 1918 (Ehfrank)

©B02/30.14 (T00#43.17, OS#017): linear handstamp with the text: K.u.k. Zensurstelle, size 38 x 4,8 mm,
applied in violet ink between 21 March — 30 August 1918; towards the end of the period only one of the
two manufactured handstamps is deformed.

@lensumtdls K u. k. Zensurgieie-

/30 14: 21 March 1918 30 May 1918

s L e ;
..." - ‘ \‘?» A 4 o v 40
ﬂ. ® K sty TR w k.

7 June 1918 8 August 1918

©B02/30.15 (T00#43.10, OS#010): bi-linear handstamp with the text: Zensuriert / K. u. k. Zensurstelle
Czernowitz, size 48 x 11 mm, applied with violet and black ink between 6 July — 21 August 1918. Two
variants are known:

% .../30.15A lowercase letter "z" in zensuriert

?\\ censurien | MVm
(x 'S 7ﬁﬂrthﬂn Crorpaw '. '., 0

/30. 15A 10 July 1918 15Ju|y1918
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{1l Zerigsrie:

3 v nw QJ /e L r\."

21 July 1918 21 August 1918

R/

% .../30.15B capital letter "Z" in Zensuriert

% ZCnSlﬂ'iCTt Leﬂsum
UK. Luligiais. L c0 % Jameurstelle W

/30.15B: ca. 7 July 1918 9 August 1918

lenSUT lfnfuno A

" ‘ h Toni ¢ Tamerir e h) -‘.-...-'.

16 August 1918 18 August 1918

©B02/30.16 (T00#43.16, OS#016): bi-linear handstamp with the text: ZENSURIERT / K. u. k.
Zensurstelle, size 52 x 9 mm, applied with red, violet and violet-black ink, between 24 July — 23
September 1918. Probably manufactured in two copies, with different degrees of wear.

7 ZENSURIERY
K. o k Ze 1s\nrsteih~‘-‘
> g

/30.16: 24 July 1918 23 September 1918

©B02/30.17 (T00#44.10, OS#010): bi-linear handstamp with the text: Zensuriert / K. u. k.
ZENSURSTELLE, size 63 x 9 mm, applied with violet and violet-black ink, between May — June 1918. It
is erroneously considered by Thielk to have belonged to the Dorna Watra office.

Fors ner # \ it
TR L el .,,, )f
/30.17: ca. 27 May 1918 June 1918

©B02/30.18 (T00#43.13, OS#013): round bi-circle
handstamp (the outer & inner circles are not visible on
used specimens) with inner text: K. u. K
ZENSURSTELLE, size ca. 33/31 mm, applied in red-
violet or violet ink between 9 June — 17 August 1918.

®©B02/30.19: handstamp with the \ ],
linear text: K. u. K. -( “ r y

] }4 2 A \
MILITARZENSUR ..., applied * Y. U 4L
in violet ink on 2 QOctober 1917
(most probably an error, as it has
to be 1918).

—\\\

l‘

97



Chapter I Postal Censorship in the former territories of Austria-Hungary and Russia, 1914-1918

®B02/30.20: linear handstamp with the text: K. u. K. ZENSURSTELLE, used between 15 May ... — 28

October 1918, manufactured in at least two variants:

@ .../130.20A (TO0#43.14, OS#014) size 70 x 4,5 mm, applied with red and violet ink, reported between 15
May — July 1918.

@ ...30.20B (T00#43.1, OS#015) size 76 x 6 mm, applied with violet ink between 16 June — 28 October
1918. At least two samples existed of this type (probably adapted from a Kolomeea T00#56.3
handstamp), one of them (20Bb) shows a premature degradation.

’t @ KMUMM ﬁﬂ\/ﬁ ZW

/30.20Bb: 16 June 1918 /30.20Ba: 28 October 1918

®B02/30.30: "free for forwarding' linear handstamp with the text: Zur Weiterbeforderung geeignet, (=
Suitable for onward transport), size 61 x 4,5 mm, applied with violet ink around 21 July 1915; see also Fig.

F = deigfet

®B02/30.90 (T00#43.90, OS#092, 090): Closing label of a special, specific type, with the black printed text:
K. u. K. Militirzensur / Czernowitz / Briefzensur on rose paper (November 1915) or dark orange paper
(October 1916). Not seen by the author (illustration Thielk).

®©B02/30.91 (T00#43.91, OS#091): Also an Austrian general type label (with the text: K.u.k. Zensurstelle)
was reported for this office in June-July 1918 (not seen by the author, illustration Thielk)

:,K. und k. Militarzensur
: Czernowitz.

K. u. k. Zensurstelle

Briefzensur.

B02/31. - DORNA WATRA
(today Vatra Dornei, Suceava county)

The only Bukovinian censorship office that has never been occupied by Russians, thus operating
continuously.

©®B02/31.1: bi-linear handstamp with the text: MILITARISCH / &= GEPRUFT =, and can be found in
several variants:
% .../31.1A characteristic is the position of the letter "G" (from bottom row) below the letter "I" of MIL,
and "T" below "S", with the general period of use 30 August 1914 — 23 January 1915.
» [31.1Aa (T00#44.1, OS#001) with a fresh look and smaller size (probably 56 x 13 mm, as by
Thielk), applied in blue ink between 30 August — 28 September 1914.
> [31.1Ab (T00#44.2b) with a worn-out appearance, size 62 x 15 mm, applied in blue ink (nuances)

between 14 December 1914 — 23 January 1915; see Fig. B02.45.

lTAR&SCH

/31 .1Aa. 30 August 1914 (O. Schllllng)
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16 January 1915

] B ? Bad Dorna. \ . Mikuligasse.  Strada Miculi.
Sl oy Vatra Dornei. {
ks

Fig. B02.45. Austrian illustrated posteard (with a view of Vatra Dornei), written hiIitryman from 1”’
Landsturm March Battalion, postmarked DORNA-WATRA on 16 January 1915, locally censored with the handstamp
®B02/31.1Ab.

+ .../31.1B characteristic is the position of the letter "G" (from bottom row) below the letter "L" of MIL
and "T" below "SC", with the general period of use 21 October 1914 — 22 June 1915.
» /31.1Ba with a new look and probably smaller size, applied in blue ink between 21 October — 10
November 1914.
» /31.1Bb (T00#44.2a) with a worn-out appearance, size 62 x 15 mm, applied in blue ink on 18
December 1914, and with black ink between 16 March — 22 June 1915.

MiLiTARISCH %

¥ GEFRUFT e,

/wi{z}{'r R | % WLW.A\W‘%-

/31 1Bb: 18 December 1914 18 mai 1915

©B02/31.2 (T00#44.3, OS#003): handstamp with two-lines text: KuK Militirzensur / in Dorna Watra,
size 67 x 15 mm, applied in violet ink between July — 31 August — 4 November 1915.

HuX @*4 X 6‘5“7’&%‘ SAu il il '~unw,

m@aﬂa W% i m

/31.2: 1 September 1915 1915
©®©B02/31.3 (T00#44.11, OS#011): handstamp 5 & m v{ A w3
with two-lines text: K. u. k. Militdrzensur / in “. 1/{‘
Dorna Watra, size 63 x 13 mm, applied in violet O o S
ink between February — 25 June 1916. Similar m QO’L%CL %q n5 v/

to the previous type, however K.u.k. with points
between letters.
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®B02/31.4 (OS#004): handstamp with two-lines
text: KuK Militirzensur / in Dorna Watra, u K Mlll @ﬂﬁ\l"

size 66 x 13 mm, applied in violet ink, in two

variants:

& ..J314A (TO0#44.4a): used between 18 A# DOI}& W a@f&
November 1915 — 2 February 1916,
characteristic being the last "a" in the Watra under the "su" group in zensur.

@ .../31.4B (T00#44.4b): used between 9
February - 18 June 1916 - July,
characteristic being the last "a" in the Watra

n.n

under the letter "s" in zensur.

®©B02/31.5 (TO0#44.5, OS#005): handstamp with two-lines text: KuK Militirzensur / in Dorna Watra
(sans serif letters), size 49 x 12 mm, applied in violet ink between /0 November 1915 ... 7 March — 15
August 1916.

KuK Militarzens "?uKV"Militarzensurﬁ
in\ Dorna Watr in Dorna Watra 4

/31.5: 11 August 1916 15 August 1916

©B02/31.6 (T00#44.6, OS#006): handstamp with . 7 . wany g (™
two-lines text: K. u. K. ZENSURSTELLE / in q‘&) P . i "“u?S M

DORNAWATRA, size 62 x 11 , lied i & '
violet ink between 55—12165 Sep);:embgll‘nllﬂa’r;.p o ¥ ln D ORNF‘WﬂTRﬂ‘ /

-

©B02/31.7 (TO0#44.7, OS#007): rectangular handstamp, with the inner text on three rows: ZENSURIERT
/ K. u. k. Zensurstelle / DORNA-VATRA, size 63 x 23 mm, applied in violet ink between 20 September —
10 October 1917; see Fig. B02.46.

6 October 1917

Dorna ~-Walra.  Totalansicht.

Fig. B02.46: Austrian illustrated postcard (with a general view of Vatra Dornei), written by a czech militaryman from 515
Landsturm Batallion, postmarked DORNA-WATRA on 10 October 1917, locally censored with the handstamp
©B02/31.7.
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©B02/31.8 (T00#44.8, OS#008): rectangular handstamp, the previous type with the inner repaired text on
three rows: ZENSURIERT / K. u. k. Zensurstelle / DORNA-WATRA, size 64 x 23 mm (from which the
text is 56 x 15 mm), applied in violet ink between October 1917 — 27 April 1918 — May. The outer frame of
this handstamp gradually degraded, being finally eliminated, which resulted in a new type (Thielk #44.9,
Schilling #009): In October — November 1917 the frame is intact, in December 1917 — January 1918 there
are still traces, but in April - May the frame disappeared completely.

'F’(R”’\Jf‘ XYR

DO \_1\ '
¥R
&M( . e
23 December 1917 (frame fragments)

F)N"}U fE
Lns

s IO N

K !,l \ :
; DOELe

19 January 1918 (frame fragments) 23 April 1918 (no frame)

®B02/31.9 (OS#012): handstamp with the text on three

rows: ZENSURIERT / K. u. k. Zensurstelle / Dorna ZEN S URIERT

Watra, size 51 x 14 mm, applied in violet ink between
October 1917 — April 1918 (not seen by the author, K‘ u. k. Zensursmlle

illustration Schilling). D orna Wa U'a.

©B02/31.90 (T00#44.90): general type label (with the
text: K.u.k. Zensurstelle) was reported for this office
between April 1916 — June 1918, size 80 x 29 mm, printed
in black on lila-red or orange paper (not seen by the author,
illustration Thielk)

K. u. k. Militirzensur

e T

B02/32. - GURAHUMORA
(today Gura Humorului, Suceava county)

The town was occupied by the Russian Army twice:
= Between 4 January — 8 February 1915.
* Between 23 June 1916 — 7 March 1918 (Romanians last 3 weeks).

2" period (February 1915 — June 1916)

®B02/32.1 (TO0#PZ13.1, OS#PZ001): late stamp of police R ‘ ‘ﬁé
censorship with the text on two lines: Staatspolizeilisch / ta \
gepriift, size 43 x 10 mm, applied in red-violet or black ink ﬂ\)
around 1 June 1915. B

101



Chapter I Postal Censorship in the former territories of Austria-Hungary and Russia, 1914-1918

« _4 _sx,é f
m. A, 1Y

< b o B G BT *.“:-.a.L.L Mmaraz S 1n

/32.2: 1 August 1915 (O. Schilling) Ce 18 September 1915

ey
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®B02/32.2 (T00#45.1, OS#001): handstamp with two-rows text reading: K. u. k. Militirzensur / in
Gurahumora, size 66 x 12 mm, applied in red-violet and blue ink between 17 July — 18 September 1915.
In October 1915 at least one of the samples was without the place name (OS#001b).

®©B02/32.3 (T00#45.2, OS#002): round double-
circle handstamp with inner text: K. u. K.
MILITARZENSUR / in GURAHUMORA /
ornament, diameter 31/29 mm, applied in violet
and green ink between July ... 4 - 10 (F e P E
September 1915. & R

The town of Gurahumora was re-occupied by A —— //’ / 2
/7

Austrians on 8 March 1918. /32.3: 4 September 1915 9 September 1915

B02/33.- ITZKANY
(today Itcani, Suceava county)

The town was occupied by the Russian Army twice:
= Between 26 November 1914 — 10 February 1915.
= Between 20 June 1916 — March 1918.

2"d period (February 1915 — June 1916)

®B02/33.1 (TO0#46.1, OS#001): y \ 5’[ s
rudimentary censorship handstamp used in @” ,‘ 1 } f‘f E Ny gsn.“ g' e .

Itzkany railway station, with the bilinear

text: Militirisch iiberpriift / Itzkany v{\ J ‘%23’3!} J Bh ‘ 2
- %

Bhf, size 55 x 9 mm, applied in red ink
between 29 March — 22 May 1915.

©B02/33.2 (TO0#46.2, 0S#002):
handstamp with bi-linear text: K. u. k. k “4 I ‘ ta r Z e n S u r
Militirzensur / in Itzkany, size 60 x 14
mm, applied in red ink around 19 June ~ » %l Itz iz uny N V.4
1915 — August 1915. o

©B02/33.3 (OS#003): handstamp with bi-linear text: K. u. k. Militdrzensur / ITZKANY (the name of the
locality with sans-serif letters), size 52,5 x 11,5 mm, applied in red and violet ink between 13 December
1915 — 19 April 1916, in two almost identical variants:

0

«» .../33.3a Thicker letters, applied with purple and purple-black ink in the period 10 — 28 February 1916.

“f',“ r;;\,.. -!“iérz‘m - i, Bliitarzenst
: / TZHANY HTZKANY

> Ao 2
/33.3a. 10-17 February 1916 28 February 1916

* .../33.3b (T00#46.3): Finer letters in the name of the city, applied with purple ink (December 1915 —
February 1916) or lilac-red (later) in the period 22 December 1915 — 19 April 1916.
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™7\

R ‘“; 23 2 e L ¥
: 28
..r aum
. y/

/33.3b: 13 December 1915 2-3 March 1916

P j 5|

©B02/33.4 (TO0#46.4, OS#004): handstamp with two-lines text: K. u. k. Militirzensur / ITZKANY (name
of the locality in serif letters), size 53 x 10 mm, applied in red ink between S May — 2 June 1916.

®B02/33.5: handstamp with two-lines text: K. u.
k. Militirzensur / ITZKANY (name of the
locality in serif letters), size 62 x 11 mm, applied
in red ink on 5 June 1916.

©B02/33.90: closing label on beige paper with
black text: K. u. k. Militdrzensur!, seen on ca. £ 3 ;
12 March 1916 on a cover from Radautz to ' spe.,,
Niederosterreich, censored with ®B02/33.3 K- u. k. Mlllta rzensur! \

(source: Oskar Schilling).

B02/34. - KIMPOLUNG
(today Campulung Moldovenesc, Suceava county)

The town was occupied by the Russian Army twice:
= Between 6 January — 7 February 1915.
= Between 23 June 1916 — 3 August 1917.

OB

Fig. B02.47: Cover mailed by priest Jos. Schmid of Czernowitz, posted however in SUCZAWA on 17 September
1914 and addressed to Pozoritta, transiting KIMPOLUNG on 18 September, after being censored by the local
commission with the handstamp ©®B02/34.1,
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1st Period (August 1914)

©B02/34.1 (OS#PZ001): oval handstamp with the inner text: K. K. BEZIRKSHAUPTMANNSCHAFT *
KIMPOLUNG, size 43/40 x 34/31 mm, applied in black ink around 18 September 1914; see Fig. B02.47.

2" period (February 1915 — June 1916)

On 24 July 1915, the 7th Army Corps, under the signature of
Dr. Kapuscinski (k.k. Landesregierungsrat), communicated the
immediate institution (?) of censorship; see the text by
Czernowitz. In reality, this was about the issue of censorship
being taken over by the military bodies, through the 7th Army
Command.

®B02/34.2 (T00#47.2, OS#002): round handstamp with the
inner textt TELEGRAMMZENSURKOMMISSION *
KIMPOLUNG / DES K. u. K. 7. A. K., diameter 43/39 mm,
applied in red ink on letters (unknown on telegrams) on 25
May 1915, accompanied by the linear handstamp reading
Zensuriert, size 58 x 10,5 mm (image source: Oskar Schilling)

5 [
0 YA aYaY aaY a\¥a aa\= a\,
Nr g e M . 3
X

®B02/34.3 (TO0#47.1, OS#001): bi-linear handstamp with the text: K. u. k. Militidrzensur / in Kimpolung,
size 62 x 10 mm, applied in lilac-red ink between June — 9 July — 13 August 1915 — September.

- .

i °

he U
i A» -
i

/34.3: 9 July 1915

©®©B02/34.40: prohibition handstamp, with the text:
Inhibiert, seen in January 1916, on a Romanian
newspaper FULGERUL from Iasi, aside handwritten
marking in red pencil with the same text, Inhibiert (full
image at Ehfrank [LHJB02.25]).

B02/35. - RADAUTZ
(today Radauti, Suceava county)

The town was occupied by the Russian Army twice:

= Between 31 December 1914 — 10 February 1915.

= Between 21 June 1916 — 19 July 1917 (November 1917?).

In 1918, the positions previously held by the Russians along the Satu Mare — Dornesti line, from which they
shelled the city, were taken over by Romanian forces, who, following the Peace of Buftea on 7 May 1918,
also withdrew from Bukovina.

1st Period (1914)

®©B02/35.1 (TO0#347.1, OS#001): linear handstamp with the text: Staatspolizeilich geoffnet, size ca. 69 x 6
mm, applied in red or black ink at least between 28 August — 19 October 1914. Differences may be seen —
i.e. the distance between the last two words and the dimension of letters — as two samples were probably
manufactured.

“

/35.1a: 28 August 1914

/35.1b: 28 September 1914
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®B02/35.2 (T00#347.2, OS#002): linear handstamp with the text: GEPRUFT, size 28,5 x 4 mm, applied in
violet or black ink between 30 October — 18 December 1914. It may be accompanied by three horizontal
lines (left by the wooden base to which the rubber was affixed)), measuring approximately 68 x 13 mm.

el /Y gy

/35 2: ca. 10 November 1914 16 December 1914

..S X 3 b,

18 December 1914 (the residual lines included)

®©B02/35.3 (TO0#0OO0.82): linear handstamp with the text: Gepriift, size 22 x 4 mm, applied in black ink

between 11 — 14 December 1914.
)
22 Y !! /\/V

/35.3: 11 December 1914 (with superlor sndelme) 14 December 1914

2"d period (February 1915 — June 1916)

®B02/35.4 (TO0#347.3, OS#003): linear handstamp with the text: GEPRUEFT, size 27 x 3,5 mm, applied
in blue-violet or black ink, between 28 February — 12 March 1915 — May. On some imprints, a parallel line
can be seen approximately 7 mm above the text, likely marking the upper edge of the rubber handstamp.

&~
- R -"z
ROErY. * AEPROET

2% _

/".‘o 1 V

/35.4: ca. 8 March 1915 Ca. 2 March 1915

®B02/35.5 (T00#347.10, OS#010): bi-linear handstamp with the text: Staatspolizeilich gepriift! / K.k.
Bezirkshauptmannschaft in Radautz, size 69-70 x 9-10 mm, applied in violet and black ink, between 23
March — 26 May 1915 (damaged in May)

/35.5:
23 March 1915

20 May 1915

®B02/35.6 (OS#005): linear handstamp with

the text: Militérisch gepriift, size 64 x 5 mm, Mi‘ i' sris ch g ep rﬁ‘ t

applied in black ink in June 1915 (not seen by
the author, reproduction Schilling).
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©B02/35.7 .(T 00#347 4, 95:#(?04): llnnear ,\"Ly a
handstamp with the text: Militirisch gepriift, ? 11¢F% ]
size 49-50 x 5 mm, applied in red-violet ink on e

14 June 1915 (reported between 14 April — 19

October 1915).

These handstamps were first reported by Octavian Tabacaru in 1999 [£JB(02.9]. Starting in January 1916,
the correspondence of Radautz was censored by the Itzkamy office, then in Czernowitz. The re-
establishment of the Austrian post in Radautz occured on 19 December 1917.

B02/36. - SERETH
(today Siret, Suceava county)

The town was occupied by the Russian Army twice:
= Between November 1914 — 11 February 1915.
= Between 20 June 1916 — March 1918.

2" period (February 1915 — June 1916)

©B02/36.1 (T00#48.2, OS#002): rudimentary censorship handstamp, with the text: Militdrisch iiberpriift
Sereth, size 77 x 3,5 mm, applied in red ink in 1915, not seen by the author (Thielk reproduction)

Milith»r zehasaur
Militariseh {berprift Sereth x SERETH %

®B02/36.2 (TO0#48.3, OS#003): bi-linear handstamp with the text: Militdrzensur / * SERETH *, size 67 x
10 mm, applied in violet ink around May 1915, not seen by the author (Thielk reproduction).

©B02/36.3 (T00#48.2, OS#001): bi-linear handstamp with the text: K. u. k. Militdrzensur / in Sereth, size
62 x 10 mm, applied in red ink between 3 July — 6 September 1915.

<

£ | lr7onS11P ! v 1 Viilitadvran 3
. U2 yrZOTNo5 Ui [\ - K. Nilll ucufz’fdm ko el
-~ : ; LN AN & e A, & o DL P >
. /""r X)) [ — ' & chusls \ A » \ JRESH\
2Z \ @& LZNEN S Ain Sergth,
/34.3: ca. 14 August 1915 6 September 1915 (O. Schilling)

©®©B02/36.4 (TO0#48.4, OS#004): round handstamp with the inner text: K. u. K.
MILITARZENSUR / in SERETH, diameter 30/28,5 mm, applied in red ink in
August 1915; similar to Gurahumora, not seen by the author (Thielk
reproduction).

The re-establishment of the Austrian post in Sereth occured on 29 March 1918.

B02/37. - STOROZYNETZ
(today CropoxunHeub, Chernivtsi Oblast, Ukraine)

The town was occupied by the Russian Army three times:

= Between 15 September — 21 October 1914.

= Between 26 November 1914 (1 January 1915?) — 10 February 1915.
= Between /8 June 1916 — ca. 3 August 1917.

1st Period (1914)

®B02/37.1 (T00#52.2, OS#002): primitive two-lines 2 o = .
handstamp with the text: Militaerisch iiberpriift / Mili taerisch Uber gri{t

STOROZYNETZ, size 58 x 11 mm, applied in violet < '
ink on November 1914; not seen by the author (Thielk ST OROZYN 51 Z
reproduction) )
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2"d period (February 1915 — June 1916)

©B02/37.2 (T00#52.1, OS#001): two-lines handstamp with the text: K. u. k. Militirzensur / in
Storozynetz, size 65 x 12 mm, apphed in red and lila ink between 14 June — 7 August 1915 — October.

: j_n\\.otoroz,’rn t-:: /

/34 3 14 June 1915 7 August 1915 (O. Schilling)

On 25 July 1915, the 7th Army Corps, under the signature of Dr. Kuczynski (Leiter der k.k.
Bezirkhauptmannschaft), communicated the immediate institution (?) of censorship; see the text at
Czernowitz. This was rather a question of taking over the problem of censorship by the military bodies,
through the Command of the 7th Army. On 17 October 1915, another communiqué allowed the use of the
Cyrillic alphabet in writing addresses.

B02/38. - SUCZAWA
(today Suceava, jud. Suceava)

The town was occupied by the Russian Army twice:
= Between 2 January — 8 February 1915.
=  Between 20 June 1916 — 7 March 1918 (last 3 weeks occupied by the Romanian Army)

1st Period (August 1914)

©B02/38.1 (TOO#PZ55.1, OS#PZ001): round double-circle handstamp with the
inner text around the Imperial arms: K. K. BEZIRKSHAUPTMANNSCHAFT
* in SUCZAWA, diameter 32/30/19 mm, applied in September 1914. Not seen
by the author (Thielk reproduction).

©B02/38.2 (T00#49.2, OS#002): bilinear handstamp
with the text: MILITARISCH UBERPRUFT /
SUCZAWA, size 61,5 x 9 mm, applied in violet ink
between 20 October — November 1914.

®B02/38.3 (OS#004): primitive handstamp with the
two-lines text: MILITARISCH GEPRUFT /
Suczawa, size ca. 60 x 15 mm, applied in red ink on
7 December 1914.

®B02/38.4 (0S#003): primitive handstamp with the Militarisch s
two-lines text: "Militarisch iiberpriift." / Suczawa, p ViITITATIS ch ( ber prd It 4

size 60 x 10 mm, applied in violet-lila ink between 9 Bl
December 1914 — February 1915. o "iuczawa

2" period (February 1915 — June 1916)

©B02/38.5 (T00#49.1, OS#001): two-lines handstamp with the text: K. u. k. Militirzensur / in Suczawa,
size 61 x 10 mm, applied in red ink between June — 2 September — 10 November 1915.

gK" """ u\ﬁ """ KTt ta -ensur K ul Ek Mlhta.zens'

___________________ i::. Sucza~w&
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3rd period ? (April - November 1918)

Suceava (along with Gura Humorului and Siret) likely returned to Austria-Hungary only after the signing of
the Armistice with Russia on 5 December 1917. Although the town was re-occupied by Austrian forces on 8
March 1918, it was only on 13 April 1918 that the public was informed that the post offices in Suczawa,
Illischesie, Hadikfalva and Hatna had resumed postal operations?’. Given the city's special situation —
located on the border with Romania — it is possible that, exceptionally, a low-activity censorship
commission operated there for a short period

©B02/38.6: linear primitive handstamp with the text: K.K ¥
ZENSUR, size 61 x 10 mm, applied in black ink around 20 July M
1918. The localisation of this handstamp is NOT certain! X b

B02/39. - WASCHKOUTZ
(today BauwkiBui, Chernivtsi Oblast, Ukraine)

The town was occupied by the Russian Army three times:
= Between 2 September — 21 October 1914.

= Between November 1914 — [0 February 1915.

= Between ca. 20 June 1916 — ca. 3 August 1917.

2" period (February 1915 — June 1916)

®B02/39.1 (T00#51.1, OS#001): two-lines handstamp with the text: K. u. k. Militirzensur / in
Washkoutz, size 65 x 11 mm, applied in violet ink between July — 23 August 1915.

K. u k. Militarzensur &7 |

in \Xaschkout=

M |
“’t;;wr sm.,"h’*';h b?
A : o Tl b -

3
gl & g ‘4‘,

b= ehdematz /,'f

/39.1: Thielk Reconstruction 23 August 1915 (Ehfrank)

B02/40. - WIZNITZ
(today BuxxHunus, Chernivtsi Oblast, Ukraine)

The town was occupied by the Russian Army three times:
= Between 2 September — 21 October 1914.

= Between November 1914 — 13 February 1915.

= Between 25 June 1916 — ca. 31 July 1917.

2"d period (February 1915 — June 1916)

®©B02/40.1 (TO0#50.1, OS#001): two-lines handstamp with the text: K. u. k. Militirzensurkommission / in
Wiznitz, size 61 x 12 mm, applied in red-lila ink between August - 29 September 191S5.

S - DLW = ~— :
K u koo redurkenisy) K. 1 S ORER e Sersmm §3100
% 1
AR Wlmltz‘ v, in Wiznitz. - o
/34.3: 2 September 1915 - 29 September 1915 (O. Schilling)

Please send any corrections, additions, comments to:
damirro@yahoo.com

27 Czernowitzer Allgemeine Zeitung, no. 200/ 13 April 1918, pag. 3
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Unidentified handstamps, possibly belonging to Bukovina

®B02/50.1: certainly, this is the FIRST sign of censorship

oy - R ; 1
¢ U [ B e f orueru N ¥ in Bukovina: three lines Retour handstamp with the text:
2 = @A Zur Beforderung / mit der Feldpost / ungeeignet.,
# % p (@RS applied in violet ink on a label glued on a postcard written

_ it 4 R in Russian, mailed from Lipoveni, Mitoka Dragomirna to
NG 2o rCriioi Moscow, Russia. Postmarked 13 August 1914, it was
- returned because postal service with (now enemy) Russia
was suspended. Originally a fieldpost handstamp, it was adapted to civilian use by removing the word Feld.
Possible location: Dorna Watra or Suczawa.

Fig. B02.48: Early returned cover due to the suspension of postal relations with Russia, with ©®B02/50.1

®B02/50.2: linear handstamp with the text: MILITARISCH GEPRUFT, applied in violet ink on a
fielpostcard mailed from the 3rd Hungarian Huszar Militia Division (Papp Brigade, Fieldpost 40) to
Dorozsma, postmarked CZERNOWITZ (30 March 1915). Possible location: Czernowitz.

MILITARASCH GEPROFT

©B02/50.3: linear handstamp with the text: AMTLICH ZENSURIERT, size 52 x 3,5 mm, applied in
violet ink on 3 April 1915 on a postcard mailed from Moldauisch Banilla (Banila pe Siret, today banunis-
[Migripauii in Ukraine) to Wien. Provisional allocation: Storozynetz — made exclusively on the assignment
of Banila to the Storozynetz district.

AMLLICH ZENSURIERT

©B02/50.4 (OS#0032): linear handstamp with the text: K u k MILITAR ZENSUR, size 56,5 x 3 mm
(sidelines may appear), applied in red-lila ink on 27 May 1915 on a postcard mailed from Wien to
Moldauisch Banilla (Béanila pe Siret, today banumis-Ilinripumii in Ukraine). Provisional allocation:
Storozynetz (made exclusively on the assignment of Banila to the Storozynetz district) or Czernowitz. Very
similar to Thielk #00.32.

nNuU h athTnR Lﬁhigﬁ

o 2 k-~
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®B02/50.5: linear handstamp with unclear destination and illisibile text, applied in violet ink on a civilian
postcard mailed from RADAUTZ (10 April 1918?) to Czernowitz.

®B02/50.6: linear handstamp with difficult lisibile text: ... Militarzensur (probably comes from a
handstamp type ®B02/30.6), applied in black-violet ink on a fieldpostcard mailed from Fieldpost 642 to
Nagyselyk, but postmarked CZERNOWITZ ON 2 May 1918. Possible location: Czernowitz.

TN,

®B02/50.7: linear handstamp with the text: ZENSURIERT, applied in violet ink on a postcard mailed from
WAMA (5 August 1918) to Fieldpostoffice 397 (always in Bukovina).

Local censorship in Banat and Transylvania (Hungarian Kingdom):
Police, Gendarmerie, Judiciary, Currency, Mobile censorship

This is a chapter that may overlap parts of volume C/2, given that many censorship markings of the police
and gendarmerie appear on the correspondence of civilian internees — of those under state surveillance.

B02/60. - Gendarmerie Censorship in ADA-KALEH Island
(today submerged in the Danube)

/‘ Y
®B02/60.1 (OS#001): round handstamp with a diameter of 36 mm, with the Mb A- K AUTH 2}, 1
inner text around the coat of carms: A M. KIR. II. SZ. CSENDOR Aake =
KERULETI PARANCSNOKSAG / ADA-KALEHI / KULONITMENYI \ 81 L\ Eﬁ iind M vi Qf
(= Hungarian Royal 2nd Gendarmerie District Command / Ada-Kaleh \ cf 2 o=y,
'-f' J

Detachment), applied in violet ink on 20 July 1918 (December 1915 —
January 1916, according to 0S); see Fig. B02.49.

Adakaleh. Moschee

Fig. B02.49. lllustrated postcard (showing the mosque of Ada-Kaleh Danubian island), postmarked ORSOVA on 20 July
1918, censored by the local Gendarmerie Detachment with the round violet handstamp, addressed to Budapest.
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B02/61. - Police Censorship in ARAD
(today Arad, Arad county)

®B02/61.1 (TOO#PZ 3.2, OS#PZ 002): police administrative round handstamp with a diameter of 32 mm,
with the inner text around the coat of arms: ARAD SZ. KIR. VAROS KAPITANYI HIVATALA (=

Office of the Captain of the Free Royal City of Arad), applied in red-lila ink in September 1916.

®B02/61.2 (TOO#PZ 3.1, OS#PZ 001): censor bi-linear handstamp of size 62 x 16 mm, with the text:
FELULVIZSGALVA TOVABBITASA MEGENGEDVE (= Verified, Forwarding Allowed), applied in
the same ink as the above administrative handstamp.

FELiimzssAWA.
TOVABBITASA MEGENGEDVE

The handstamps illustrated by Thielk 2000 under #PZ 3.3 and #PZ 3.4 and by Schilling 2008 under #003,
004, #PZ 003 and PZ 004 are those used by the Military Prison in the Arad Fortress, where thousands of
Balkan inhabitants (Serbs, Bosniaks) were detained, and these will be described in Volume C/2.

B02/62. - Judiciary Censorship in DEVA
(today Deva, Hunedoara county / Transylvania)

cogecoccooo A clear sign of censorship is known
; 2ol in a correspondence written in
. Hungarian in Deva on 24 October
) 1916 (see Fig. B02.52), for which
52006 there are currently no indications
that it is related to any interned or
confined civilian.

mwmﬁwmmm”&wmawah /b::tx‘ o
i o
7
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M. kir. allami nyomnda,

-

Fig. B20.50

1916,

N S N T O S N TN N S SN TR T DN O DRSNS
d(//——'

Postmarked DEVA on 25 October
1916, it has the districtual
magistrate ~ purple  handstamp
©®B02/62.1  with the  text:
HUNYAD VARMEGYE DEVAI JARAS FOSZOLGABIRAJA (= Chief Magistrate of Deva District
from Hunyad County) and handwritten: Feliilviszgaltam, tovabhithato (= Verified, it can be forwarded),
followed by the signature. Being already censored, it was longer considered necessary to send it to
Kolozsvar, and was sent to its destination in Sopron county, in western Hungary. Being transported along
the Mures valley, the correspondence is nevertheless re-censored in Arad with the handstamp ®B02/02.1.
Arrival in ESZTERHAZA at the end of October 1916.

0
6/‘ :d z -7 sz/m

s o egye.

/) Oly kiilfoldi allamakkal vild.forgalomra, hova a levelezdlap dija 10 fillér, klion 10 filléres levelez#lafok szolgdlnak,

O o o e e e e e e e R e e e e e R e R R e e e e R o e e o o S S 2 S A O

ONDMINININD

o

B02/63 —-Gendarmerie Censorship in GYORGYOSZENTMIKLOS
(today Gheorghieni, Harghita county / Transylvania)

®B02/63.1 (OS#001): the handstamp of the local gendarmerie station in a provisional localization
(Gyergydzentmiklos, or Csikszereda), with the linear text K K GEND. POST. KOMDO., size 63,5 x 3
mm, applied in blue ink on 30 December 1914; see Fig. B02.51. This is an example from the first stage of
censorship, when it was done by the Police & Gendarmerie.
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o=

Dr. Kiss Agoston iigyvéd GyergydszentmikIos.

Fig. B02.51

Registered envelope sent by
a lawyer to the General Court
in Csikszereda. Postmarked
GYERGYOSZENTMIKLOS
on 30 December 1914,
arrived in CSIKSZEREDA on
31 December (on backside)
and at the Justice Institution
on 1 January 1915.
Somewhere — at departure or
at arrival — the letter was
censored by the local
Gendarmery Post with
©B02/63.1.

B02/64. - Mayor s censorship in GYULAFEHERVAR
(today Alba Iulia, Alba county / Transylvania)

A currency (?) censorship functioned for a short time in Gyulafehérvar Townhall, with probable jurisdiction
over the correspondence of local financial
institutions. Tt lave]e ést irita Ine,

©B02/64.1 (OSH001, 002) bi-linear bank QAN AREbbltesTd alkal mas
censorship handstamp of "Weiterleiten" type, with _ ﬁ%« ,{‘, . 5
the text: Uzleti levele ést tartalmaz / tehat ;

tovabbitasra alkalmas / Polgarmester (= Your
business letter contains a message / and is
therefore suitable for forwarding, / Mayor, with his
signature), size 36/33.5 mm, accompanied by the
handstamp of the Mayor: GYULAFEHERVAR SZAB. KIR. VAROS POLGARMESTERE (= Mayor of
the Free Royal City of Gyulafehérvar). Applied in violet ink on a bank letter from 18 september 1916; see
Fig. B02.52.

Polgarmesyer

GYULAFEHERVARI TAKAREKPENZTAR MINT RESZVENPTARSASAG.

Vel ]

el ést Teitainm
vahbbltéasra alkalmas ;
te héat tovabbl 2‘; ; K ~ Fig. B02.52
‘,rf 7’, e o " - - "
ererer Mo s, Coiris, A "Free-to-forward

handstamp on a bank
envelope from the county
seat

)

Polgarmesyter

: : Official envelope sent from The
_ B1sG Magyar Iparbank Gyulafehérvar Savings Bank,
registered GYULAFEHERVAR
on 18 September 1916 to a
bank in Budapest.
It bears the "Free-to-forward"
type handstamp ©®B02/64.1.
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©B02/64.2 (OS#003): tri-linear censorship handstamp with the % '
text: Megvizsaltatott / tovabbithaté / Gyfehérvar 1916 + cgvizsgaltatott.
Polgarmester, with same signature (= Vizualizad / May be tovabithats.
forwarded / Mayor), size 65 x 47 mm, seen in violet in January

1917. Between the lines, there is a space where the censor's name Gy fehérvdr 1016

can be written. Not seen by the author, reproduction Oskar ’ .
Schilling. W M%

Polgarmest

B02/65 - Police Censorship HATSZEG

(today Hateg, Hunedoara county / Transylvania)

Fig. B02.53. Cover apparently addressed to the local City Police Captain,
postmarked HATSZEG on 16 Octomber 1916, but redirected to the City Police
Captain in Arad. The handstamp ®B02/65.1 was applied on backside, together with
the hand writing Tovabbithaté (=Forwarding) and signature, which confirms that
this handstamp was used for censorship. Arrival at ARAD on 21 October 1916, but
probably it was sent to Kolozsvar for censorship (where a handstamp ®B02/06A*a
was applied). This may be the explanation why it only returned to Arad on 21
November and was dispatched on 22 November 1916. However, the full
significance of this circulation is not clear for now. Maybe this is the mail of a
confined person from Hatszeg.

®©B02/65.1: round police administrative handstamp with a diameter of 36,5 mm, with the inner text around
the coat of arms: Hunyad varmegye Hatszeg rend. tan.varos rendérkapitinya * 1902 (= Police Captain
of the Council City Hatszeg in Hunyad county), applied in violet ink around 16 October 1916.

B02/66. — Police censorship LUGOS
(today Lugoj, Timis county / Banat)

®B02/66.1 (OS#PZ001): round police administrative handstamp with a g e =3
diameter of 26 mm, with the inner text around the coat of arms, which fi’ o IENSY ‘{j';
is only partially visible: LUGOS R. T. VAROS QA 90\ _"r_s
RENDORKAPITANYA (= Police Captain of the City with Council /& }{7 : “ S
Lugos / Rendezett tandcsii vdros). A |44 ¢ ;'(‘-'f-'

| AV 7 &S
®B02/66.2: additional rectangular censor handstamp of 33 x 10 mm, 2%
with the inner text Kézbesithetd (= Can be delivered). \.O v/ ey
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Both handstamps are affixed together in purple ink between 22 September — 19 December 1916, on
correspondences that do not seem to be of an internee or confined civilian — however, the allocation to this

chapter is not entirely certain.

ede %ﬂwa /./—/’/i/é

(2

Fig. B02.54. Civil mail
censored by the Lugoj
gendarmerie

Free postcard, written in Pola by
a German sailor from Lugoj (see
the violet handstamp K.u.K.
MATROSENKORPS * 15.
COMPAGNIE), sorted at the
navy military post office K.u.K.
MARINEFELDPOSTAMT *
POLA on 19 September 1916,
arrived in LUGOS on 22
September, where it is censored
by the local gendarmerie with the
handstamps ®B02/66.1 and
©B02/56.2.

B02/67 - Police Censorship NAGYSZEBEN

(today Sibiu, Sibiu county / Transylvania)

®B02/67.1: round police administrative handstamp with the inner text around the coat of arms:

SZEBENVARMEGYE NAGYSZEBEN SZAB. KIR. R. T. VAROS * 1902 / Rendérkapitanyisag (=
Police Captain of the Royal Free City Nagyszeben in Szeben county), with two variants:

@,
0’0
R/
0.0

also reported by Dan-Traian Demeter in 2002 /£JB02.17].

167.1A: 23 November 1916

PR RS R

i

.../67.1A: applied in blue ink between 14 — 23 November 1916, diameter 36,5 mm.
.../67.1B: applied in blue and violet ink between 25 October— 24 November 1916, diameter 37/34 mm,

Felllvizsgalva.
Tovabbithatol

)] NAGYS7ZEBEN$916nov

/67.1B: 24 November 1916

/67.2: 14 November 1916

®B02/67.2: additional tri-linear censor handstamp of 60 x 15 mm, with the text: Feliilviszgalva. /
Tovabhithatol / NAGYSZEBEN 1916 nov., applied in blue ink between 14 — 23 November 1916.

All these handstamps were
also applied on the inner
letters mailed by captain
Robert Simonis, chief of
Nagyszeben police, to his
wife (Adela, b. Larcher), sons
(Karl Robert® and Paul) and
daughters (Marianne and
Adele).  Therefore, their
significance is not yet clear.

A Y
/9pn * g\,\j,/

o o B A M iy et

3N
5\

Y/

e
/

28 Leutnant, deceased on 4 August 1919 in the Russian POW camp Nikolssk-Ussursk by intestinal infection.
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B02/68 - Police Censorship NAGYVARAD
(today Oradea, Bihor county / Transylvania)

©®B02/68.1: round police administrative

handstamp with a diameter of 35/32/21 mm, with Toagbixastol

the inner text around the coat of arms: Nagyvarad

varos rendérkapitanyi hivatala (= Office of the

Police Captain of the City Nagyvardd). Applied rendﬁrfoﬁalmazd.

in violet ink in June 1916.

©B02/68.2: additional bi-linear handstamp of 24
x 18 mm, with the text: megbizasbol /
rendérfogalmazé (= commissioned / trainee police officer). Not seen by the author.

B02/69 - Local (Police?) Censorship SZATMARNEMETI
(today Satu-Mare, Satu Mare county / Transylvania)

®©B02/69.1: round military administrative handstamp with a
diameter of 36/34 mm, with the inner text around the coat of
arms: K. U. K. MILITARSTATIONSKOMMANDO *
SZATMARNEMETI, together with the handwritten notation:
Feliilvizsgdlva tovabbitasa megengedve (= Verified, Forwarding
Allowed). Applied in violet ink in September 1916. Not seen by
the author (reproduction Schilling).

B02/70 - The Mobile Censorship Commissions of the Joseph Front of Armies
(known so far for Brasso and Fogaras - today Fagaras, Brasov county)

As we have already learned from the introductory part, the army headquarters of Archduke Joseph could
also carry out censorship at certain post offices in the military area under its jurisdiction by means of
censorship committees moving through occasional and trial investigations. Two such rare examples can be
seen in Fig. B02.55, B02.56, which may suggest that these commissions censored suspected mail of unloyal
citizens, confinees, etc:

®B02/70.3: Commission 3 (Fogaras?): bi-linear handstamp with the text: ...mdo der Heeresfront G. O.
Erzh. Joseph / Mobile Abwehrstelle d"ﬂ' ?\"( :
Nr. 3 (so, two more commissions . \; b
should exist), size 73 x 9,5 mm, T 2 b \
applied in violet ink on May 1917. {q O e ‘i‘ Ehrsteila /

S o - A,

E shngs b, EVELEiZ O-LAP Fig. B02.55. Civil mail

4 N » P censored by one of the Joseph
e 7 ; ; Front's Mobile Commissions
= 3 i : in Fogaras.
L %

" P £4 Bvel mm:;‘g“ f Postcard written in Hungarian in
We% -ﬂ — #Zat 33| %\ § Fogaras on 30 April 1917. It was
ni, e i Bas "} G | SR e 3 f probably taken by the censorship
Lﬂ/‘mt;f 7 < “Q% 3% r ’ > ;gf commission from Fogaras post

¢ M-/A—Z, a; nKafuncdd & S | office (as the item was not

i (‘AMM Lotdd- Lo 22| ’Vﬁ §§ postmarked), verified and then

? Fiholon—el %g on wlen S 1}: released with the handstamp

9 &AW 52 Wl 45 ©B02/70.1. Arrived in BRASSO

9 Lellzh Celise, ol aris J35 ace {5 on14May 1917, so the entire

f a fo W 283 ﬁ operation took two weeks to be

/4 1207 &?”’-‘ 5

- I‘y’.ﬁ' di &llamba, hova a levei€zdlap dija 10 fillér, killdn i0 filléres lavelezblapok nnlgﬂlnak gi Completed.

o SIS IS S I /WJ-‘/‘W./W-/.‘/‘/:/‘J:/‘./.‘/‘./.‘/‘M
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®B02/70.4: Commission 4 (Brass6?): round handstamp with the text: Mobile Abwehrstelle Nr. 4 des
Heeresfrontkdos / G. O. Erzh. Joseph, applied in violet ink on 10 April 1917.

ff”ff-’“‘mw g 0 Fig. B02.56. Civil mail
g N & AN\ \‘; 4 4 D, fog L 2l censored by the 4th Joseph
4 ' NN e Front's Mobile Commission
5 W N\ \‘\.\ Ny Wi} (Brass6?)
33 £ .\ VA5 @&
é 5 E by ' E‘\‘ , Postcard written in German in
g* A\ : NN B S Brasso by Dora Puscariu, a

; NN R s Romanian elite lady which was
g R Q\R\ \ ‘§ N A Nt {777 ? under state surveillance (she will
f Q \\\\\\“ A g G}g\/ s “ f. be deported to Pecs in the
PR IR N SOEE et (Prlegg (o35, §& summen). Postmarked BRASSO
‘5 AN \ SNy _\{ N 2 9% on 10 April 1917, addressed to
4 S e N NORME \/ng / ﬁ; the volunteer nurse Lucia Bologa
R\ AN TR « Nt Y 9 e ; 0O
4,§ RNNR é N Ne s 9 in Trient, censored in transit in
N N 3 N B 95 Kolozsvar with ©®B02/08.4. The
4§ ‘\* R T A\ 55 commission handstamp
:4 § \};\ § \S; fsj%‘//ym 7 &/J q . g; ©B02/70.4 may be applied in
é §®N oly l?om; 1l Ila hovn = loyeloztiap i 10 filér, kaion 10 njefs lofoztiapok szolgdinak. g2 Brasso, as suspect mail

censorship.

7
4

Austro-Hungarian Censorship in Occupied Romania

B02.80. - BUKAREST
(Bucuresti, capital of Romania)

The presence of an Austro-Hungarian censorship office in Bucharest is confirmed by Evidenzblatt no. 22410
of the AOK of 12 December 1917: "in Bucharest there is a German censor office, where Austro-Hungarian
clerks also work". This office censored correspondence from Austro-Hungarian military units and addressed
to civilians in occupied Romania — especially Bucharest, but also Turnu Severin, Braila, etc.

©B02/80.1: trilinear handstamp with the text: ZENSURIERT / K.u.K. ZENSURSTELLE / BUKAREST,
size 45 x 14 mm, applied in violet ink between (November 1917) 31 January — 8 October 1918.

SURIERT *ZERSURIERT

: U&%RE:T

KAREST .

/80.1: ca. 1 August 1918 Ca. 8 Octomber 1918
: e . y Fig. B02.57.
Meing licden %uzm 't I k }r{ R _ Postcard mailed by a
bat M\MCL e hillen Hi 4! e " militarymen from ZAMOSC on

30 July 1918, to a civilian
address in Bucharest. Bilinear
unit handstamp (Ersatzbaon des
Inf. Reg. Schodler No. ), tranzit
by Budapest where censored
with the black reectangular
handsta,p, arrived in Bucharest
where censored again by
Austro-Hungarians with
©B02/80.1.

mwm%w oW,
sect It ,"".'" \
brlhe < (u»t At

huss ol Ww mm« ‘<

wllecclt vl lntauk,

S Y W G sz Note: The censor hand_stamp_of the

natioitn, liche . Austro-Hungarian Plenipotentiary in

: et s 3"?‘“1““@' Romania (Thielk#255.2) belongs to
5 L"’,.mc!.;‘mm . the military post and not to civil

NR. 212, NASLADOWNICTWO ZASTRZEZONE. i
() censorship!
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B03. RUSSIAN CENSORSHIP IN BESSARABIA AND OCCUPIED BUKOVINA
1914-1918

Until the beginning of the First World War, the only official censorship in Russia — introduced starting with
1799 in several large centers, such as St. Petersburg, Moscow, Odessa, Warsaw and others —, was that of
printed matters arriving from abroad. Subsequently, very likely such offices of censorship of foreign prints
were established in all the capitals of the provinces, which explains the fact that a Romanian newspaper
arrived from Bucharest in Bessarabia via Odessa, was censored in 1909 in Kishinev/Chisinau, and not in
Odessa, with an oval handstamp of 30 x 21 mm, reading I.ll. / KHIIWMHEBD, applied in black ink /B03.5,
collection Dumitru Dumitru]. This press censorship was still active on 26 June 1914!: “The buyers of the
[Romanian] paper in Russia have long complained that the articles of the paper relating to Russia are simply
cut out by the censors; but it is now the first time that the censorship [in Kishinev] completely prevents the
entry of Romanian newspapers into Russia®®.” Even if officially the censorship of correspondence did not
exist in Russia, concerns and projects in this regard appeared several years before 1914, based on the
experience of the Russo-Japanese War of 1905. But this was mostly limited to censorship of military
correspondence sent by Russian troops from military theaters.

The Great War began for Russia with the German Declaration of War of 1 August 1914. The next day, 2
August (new style), the Government submitted the Provisional Ordinance on Military Censorship to the
interested military bodies and post offices Through this it established the military censorship of postal and
telegraphic correspondence, fulfilled by the Ministry of War, in union with the Ministry of Internal Affairs
and the Ministry of Navy. This applied to all except for the diplomatic post and for that of the Imperial
Family, which, in principle at least, was exempt from censorship. The main censorship office was
established in the capital of the Empire, Sankt Petersburg — which will change its name for patriotic reasons
to Petrograd on 1 September 1914. According to Article 2 of the Statute, the competence of censorship
extended to the following categories: “1. Texts, illustrations, photographs to be printed. 2. Correspondence
and telegrams. 3. Texts and content of speeches and reports to be presented in public assemblies”. Art. 6
mentioned that censorship can be applied either totally or partially: total censorship means that all
correspondence, internal and external, departing or arriving from Russia, must be subject to censorship. Art.
7 establishes that total censorship was applied in the areas of military theatres of operations and adjacent
territories and partial censorship in all other territories (including, however, all external correspondence).
Postal and telegraphic censorship was the subject of 14 articles of Chapter VI, of which article 50 specified:
“the examination of correspondence must be carried out exclusively within the Post-Telegraphic Offices,
and the letters may be opened only in the presence of a military censor and two postal officials”.

In the first weeks of the censorship, in Petrograd the entire external correspondence was censored, including
that of the prisoners of war. Petrograd was also the place where the Main Commission for Military
Censorship had its headquarters throughout the war period, directly subordinated to the Russian General
Headquarters. The censors were initially recruited exclusively from among the active service officers, with
good linguistic knowledge. However, they were soon overtaken by the huge amount of foreign
correspondence that already abundantly existed between Russia and the West, being quickly doubled by that
of the prisoners of war. As a result, since April 1916, they employed as censors also reserve officers, civilian
employees, teachers, etc., with the same condition of knowing at least one foreign language. Starting with
November 1914, only the mail of the prisoners of war arriving in or sent from Germany was censored in
Petrograd, the one arriving in or sent from Austro-Hungary being circulated through Ungheni (Bessarabia),
and censored to Odessa. Since February 1915, the network of censorship offices has grown exponentially, so
that the censorship of external correspondence was decentralized, taking place at the level of the local
censorship office, being directed to Petrograd only in cases of exceeding the competence™.

Bessarabia belonged to the Odessa Military District, a district where fotal censorship was in force. This
may seem unusual and is generally explained by the proximity of the district to the area of military
operations with Turkey, with which Russia was at war. The explanation is satisfactory regarding the

29 Czernowitzer Allgemeine Zeitung no. 3482 / 28 June 1914

30 For details see the catalogues of the Russian postal censorship, edited for collectors' use: Peter Michalove, David Skipton - Postal
Censorship in Imperial Russia...1714-1917, 2 volumes, 1989, or bilingual work: Antoine Speeckaert - Russische Postzensur /
Russian Postal Censorship 1914-1918, St. Niklaas, Belgium 1990 (with a supplement that appeared on Vilvoorde, Belgium, in 1997)
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southern and Crimean area of the district, but the decision to install total censorship in Bessarabia must have
been the military situation in the theater of war with Austria-Hungary, with which it bordered in the
Bukovina area. Just starting with January 1915, the Bukovinian front activated considerably, when the
Russians conquered Suceava and Campulung, the Russian 30th Corps (acting on a territory too extensive in
Bukovina and Galicia) being soon forced to withdraw under the pressure of the newly established 7th
Austro-Hungarian Army. The Brussilov offensive, which started on 4 June 1916, will throw the Austro-
Hungarians and Germans over the old border, by occupying Bukovina (except the Dorna-Watra area) and
removing until July 1917, the presence of the Central Powers from the area of Bukovina / Bessarabia.
Coincidentally or not, the known periods of appearance of postal censorship handstamps in Bessarabia are
included precisely between January 1915 and June 1916 (earlier usages are not yet confirmed, see Fig.
B03.01), when the Bessarabian territory had all the reasons to be declared proximate to some areas of
military operations and to bear the total censorship. The removal of the German-Austro-Hungarian danger,
but especially the entry of Romania into the war in August 1916, determined very likely the revision of the
status of the Bessarabian territory from this point of view and it can be stated with enough chance of truth
that, starting with August 1916 (maybe even earlier), there was no more total censorship in Bessarabia,
being replaced by partial censorship.

: _

Fig. B03.01. Could this be an early . UMION POSTALE UNIVERSEL
Bessarabian censor handstamp? 0y .
§ ROMANIA

Pasaginl Vils

Romanian postcard stamped 4 kop.,
written in Russian and postmarked
PEHW BECC on 2 November 1914,
censored with a round lila
handstamp [O.L. , arrival ODESSA
on 3 November 1914. This censor
type was not described for Odessa,
so it may be an early Bessarabian
censor, before the introduction of
the standardised handstamps
(source: Delcampe 2022)

y
il
However, material evidence of Q\\é\
postal censorship in Bessarabia
is very scarce, the correspondences with censorship notations being among the rarest (except for Kishinev).
The reasons lie primarily in the poor literacy of the population, meaning a low volume of correspondence.
This was also due to the poor representation of the Russian military units with only one garrison in
Bessarabia and, especially the lack, or insignificant presence, of the prisoners of war of the Central Powers
in Bessarabia — whose correspondence with the countries of origin, in impressive quantities compared to an
equally impressive number of prisoners, is the main bearer of notations and handstamps of Russian postal
censorship in the period 1914-1918, in the other territories of the Tsarist Empire. Horst Taitl mentioned,
however, some small POW camps in Bessarabia, most of which were erroneously located, only three of
them being actually Bessarabian (Hotin, Gancesti — possibly Hancesti and Kishinev), the rest being from
the current Ukraine, which we record here for a correct information: Balta, Hmelnik, Haisin, Husiatin,
Kazatin, Leticev, Mahnovka, Myropol, Molomolints, Odessa, Proskurov, Vinnitsa, Zinkov and Smerinka.

o

The Bessarabian censorship offices with certified activity so far were: Akkerman (Cetatea Alba), Bender
(Tighina), Bolgrad, Kishinev, Ismail, Nemteni (new found!), Orhei, Tatar Bunar (Tatarasti), Ungheni. If the
assertion that there was a censure office in the capital of each county is true, then one can assume the
existence of such an office also in Hotin and Soroca — but there is still no clear information about them. As
you can see, in addition to the offices located in the county capitals, there are also two additional censorship
offices: Bolgrad (Ismail county) and Tatar Bunar (Akkerman county), and at least two frontier-offices on
the Prut river: Ungheni and Nemteni. In addition, we added the Tiraspol office, the city being today
nominally part of the Republic of Moldova (but belonging de facto to the separatist Transnistria).

In whatever form it was carried out, the censorship in the Bessarabian area ceased with the entry of the
Romanian Army into the province, on January 1918. On what followed after this date, see Chapter #5.1.
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Generalities on Censorship in the Military District Odessa - 0.B.O.

Due to the fact that Bessarabia did not have autonomy within the Russian censorship system, it will first be
necessary to analyze the elements of censorship in the Odessa Military District (Onecca Boennblii Okpyrs,
abbreviated 0.B.0.)*!. This district existed, as a first formation, between 24 December 1862 — 1 January
1918, and included the territories of Kherson and Yekaterinoslav, and the provinces of Taurida (Simferopol)
and Bessarabia, having in 1914, the following military garrisons:
o 7. Army Corps
o 8. Army Corps Odessa
o 14. Infantry Division Kishinev
= 1. Brigade Kishinev (53. Volin and 54. Minsk Regiments — both from Kishinev)
= 2. Brigade Bender (55. Podolsk Regiment in Bender, 56. Zhytomyr Regiment in Tiraspol)
o 15. Infantry Division Odessa (57. Herson, 58. Nikolaev, 59. and 60. Odessa Regiments)
4. Rifle Division (13., 14., 15. and 16. Odessa Regiments)
o 8. Cavalry Division Kishinev
= 1. Brigade Tiraspol (8. Regiment Dragons Tiraspol, 8. Regiment Lanciers Balti)
= 2. Brigade 2 Odessa (8. Regiment Hussars Kishinew, 8. Regiment Kossacks Don)
o 8 Howitzer Division Tiraspol
o 11. Pioneers Regiment and the Maritime Battalion
o The Ochakov Citadel
o The Sevastopol Fortress.

o

Fig. B03.02. Example of mail
sent from Bessarabia and
censored in Odessa

Russian postcard 4 kop., written
in Romanian in the Bessarabian
village of Tomai and addressed
to the brother in Vaslui,
Romania, postmarked in Leova

&/v’”” « fert’ T\R ( (e g with IEOBO BEC. on 19
November 1915 (1 December
Qg @)J}\ {‘) C&Vi 7\/ L/% ()7‘0;&4{ 1915 in new style). Although

— Kishinev's censorship office

\ Q S \ \‘ ‘///‘3 appears to be active at the time,

,’ Il{

censorship took place at

distance in Odessa with a
handstamp of type ® OR1(237),
also affixed on the reverse side.

Russian censorship had to be studied separately on each Military District as it seems that each district had its
own norms regarding the shape of the handstamps — described below: type P, OR and OD are specific only
to the Odessa District (plus Poltava and Podolia Governorates, from Kiev Military District!!). Moreover,
Speeckaert observed at one point that the handstamps that indicated only a number and the acronyms of the
Military Districts — thus without the name of the locality — have also been used in places other than the
district capital. This has happened probably in mobile units — as the author cautiously stated —, exemplifying,
in the case of the 0.B.0O., the Kerch office, where the handstamp with the number 7 could be positively
allocated in 1916-1917. Unfortunately, he did not continue his reasoning with more courage. I personally
believe that in each Military District a numerical list of censors was established starting with 1, allocated
sequentially and chronologically to the various censorship offices. According to the theory, in the case of
Bessarabia, the first censors had the no. 2, 3, 4 and 5 (in Kishinev), 6 (in Bender), 10 (in Orhei), 12 (in
Ungheni and then, when it became necessary to hire a new censor, he received the number reached at that
time, respectively 254), 19 (in Bolgrad), 20 (in Nemteni), 25 (Hotin?), 51 (in Tiraspol), etc. This is not about
mobile units, but about stable censorship offices in the territory. According to the same principle, the

31 Mironova Irina Sergueevna - Boennas yen3zypa noumogoui KoppecnoHOenyuu 00eccKo20 Nounoeo-menezpaghnozo okpyea 6 nepuoo
nepeoti muposoi eouinvl (Wartime censorship monitoring of the mail correspondence at the Odessa district’ post and telegraph
Office during the first world war), icTopnaeckue HayKH, STHOJOTHUS U apxeoiorust Moscova, No. 1(23)/2014, pag. 54-57.
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numerical handstamps without a locality from other Military Groups should be interpreted similarly. In the
case of these Military Groups, there are two situations regarding censorship: for those from Dvinsk, Kiev,
Minsk, Petrograd and the Caucasus, there applied a total censorship applied, while for those from Moscow,
Don territory, Kazan, Turkestan, Omsk, Irkutsk and Priamur, there was only partial censorship.

The censorship offices of the O.B.O. known so far, were the following —in parentheses is the known censor
numbers that support, for the time being, the theory stated above:

o Bessarabia Governorate: Akkerman (7), Bender (6), Bolgrad (19), Hotin (25?), Ismail, Kishinev
(2, 3,4, 5), Nemteni (20), Orhei (10), Tatarbunar, Ungheni (12, 254).

o Kherson Governorate: Elisavetgrad, Golovanevsk (1), Kherson (17), Tiraspol (51), Odessa (see
more numbers below), etc.

o Yekaterinoslav Governorate: Debaltsevo, Ekaterinoslav (151, 153, 154), Iuzovka, Lozovaia,
Mariupol, Nikopol (170), Pavlograd, Sinelnikovo, etc

o Taurida Governorate: Alushta, Evpatoria (133, 134), Kerci (7, reassigned from Akkerman?),
Sevastopol (23, 105, 108), Simferopol (71),

o Podolia Governorate (from Kiev Military District!): Zhmerinka.

o Poltava Governorate (from Kiev Military District!): Kremenciuk (220), Poltava.

Types of censor handstamps used in the O.B.O.:

Provisional Type P, with two sub-types:
o P1 — bi-linear, with the text a) BCKPBITO BOEHHOM IIEH3YPOM / Onecca Boennuiii
Lenzops (= OPEN BY MILITARY CENSORSHIP / Military Censor), seen between March 1915
— March 1916 (this type is common to many censorship offices in the Odessa District, namely:
Alushta, Bender, Kishinev, Ekaterinoslav, Elisabetgrad, Evpatoria, Ismail, Kremenchug,
Pavlograd, Simferopol, Sinelnikovo, etc), or b) OAECCA BCKPBITO / BOEHHOU
LEH3YPOM (July 1915 — August 1916).
o P2 —Dbi-linear, with the text a) BCKPbITO / Boennoii Llen3ypoii (November 1914 — February
1915), or b) BekpsoiTo Boennoii Len3ypoii / Ilenzops (November 1914 — November 1915), so
without mentioning the locality.

Type ORI, which followed the standard that had been used throughout the Empire — that of neutral
handstamps with the text JI.II. (abbreviation of JIO3BOJEHO IIEH3YPOM = Passed by censorhip).
We need to highlight the fact that within the Odessa District the design was unitary, in the form of a
rectangle with wavy edges — some of the first handstamps and those from series 300 have a straight
border. Inside, on the first row, was the aforementioned abbreviation, and on the second row, the
censor's number; for example: 45%, 99*, 119%, 128, 144, 145, 200, 237*, 240, 241, 243, 250%, 251*,
252% 256%, 257%, 261, 262, 263%*, 265%, 268*, 269*, 287*, 290*, 295, 318*, 340, 341, and so on. The
numbers with an asterisk * are accompanied by the Odessa postmark, so their location is confirmed,
certainly belonging to this office. The period of use observed for the time being is 18 June 1915 —
January 1917. An essential thing, ignored until now, is that the stamps were distributed to all the
censorship offices in the 0.B.0., with the most frequent and most common, obviously, being those
from the city of Odessa. It seems that most of the smallest numbers (1...25) were allocated to Bessarabia.

A

Type ®ORA1: straight border Type ®OR1: No. 252 and 257 (Odessa), wavy border

Type OR2, which was trying to solve the problem of mentioning the place of censorship by adding the
name of the office, which could be done:

o Subtype OR2a: by applying an additional handstamp with the name of the censorship office.
For the time being, only the additional stamp Omecca is known. Some examples: 163, 230, 241,
245,257, 302, 357, 367, 389, etc. The period of use was at least between June 1916 — January
1917.
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o Subtype OR2b: the newly hired censors received newly-made handstamps with the name of the
city included, see for example 403, 446, 447. Starting with December 1916, the name Onecca is
the only one that can be encountered.

au‘

N ();lewa :
-..'a.'\. B A ey

Type ®OR2b: No. 447, Ogecca

Type ®OR2a: No. 245 and 257, Ogecca with separate handstamp included in the design

e Type OR3, which preserves the original concept, but adds to the text of the handstamps the abbreviation
0.B.O., probably to differentiate them from other /I.II. stamps in the Empire, without revealing the
exact place of censorship. These are as follows:

o Subtype OR3a: the abbreviation was added horizontally, between the group [I.Il. and the
number. Examples: 432%*, 440, 454*, etc.

o Subtype OR3b: the abbreviation was added vertically, to fill the existing spaces in the older
stamps of type OR1 (the space between /I and LI, or the space to the left or right of the group
JLI1.). Examples: 105, 145, 256, 268*, 287*, 295, 297*, 333, 346, 372, 378, 381%*, 390, etc.

o Subtype OR3c: the abbreviation was added horizontally to the right of the number, replacing
the name of the city in the OR2b stamps. Examples from the series 400: 440, 441, 443%*, 445,
446%*, 447*, 448*, 462, etc;

Obviously, again, most of the handstamps are expected to come from Odessa. The period of general use is at
least between November 1916 — January 1918.

e 558

o

Type ©®OR3b: No. 346 Type ©®OR3c: No. 443 and 446 (Odessa)

e Type ODI1, of a new layout and specific to the Odessa Military District (plus two governorates from
Kiev Military District) with a double rectangular frame with the inner text: BexkpsiTo Boennoi *
Lenzypoii / Boennslii Ilensops No. (= Open by Military * Censorship / Military Censor No.). The
name of the office is on the left and the number of the censor at the appropriate place. In the small
rectangle, a different handstamp with a mobile date was usually applied. Such handstamps are known
with the name Opecca (written in lowercase or capital letters, with the censor numbers: 144, 237, 245,
257, 326), and were issued at least between June 1915 — October 1916. They were issued from other
censorship offices as well: Bender (Fig. B03.04, 03.05), Bolgrad, Ismail (Fig. B03.06), Kishinev (Fig.
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B03.08, 03.09), Yekaterinoslav, Kremenciug, Nemtzeni (Fig. B03.10), Nikopol, Orhei, Ungheni,
Tiraspol, Jmerinka, etc.

e Type OD2, results from the previous type, to which the name of the city was removed from the left, and
then:

o Subtype OD2a, the abbreviation O.B.O. was added on the same place, integrated in the text of
the stamp (it may be written in both directions). Examples: 145%*, 241%*, 256*, 323, 373*, etc.
Period of use at least January — July 1917;

o Subtype OD2b, the abbreviation O.B.O. was added as handwritten, see Kishinev (November
1917).

o Subtype OD2c, the place of the city remained empty, a situation encountered in Bessarabia in
February 1918, after the dissolution of the Odessa Military District and the transformation into
the Romanian Soviet Front (see Fig. B03.13).
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Type ©®OD2: No. 145, O.B.O downwards Type ©®OD2: i\io. 373, 0.B.O upwards

BO3A. Handstamps of the Russian censorship in Bessarabia and P.M.R.

B03/01. - AKKERMAN
(today 67701 binropoa-AHicTpoBcbkuin, Odessa Oblast, Ukraine)

Fig. B03.03
Postcard postmarked
AKKEPMAHB BEC. on
24 July / 6 August 1915
and addressed to Russian
prisoner Petra Karionof
Wusatenko in the german
POW Camp Deutsch-
Gabel. Censored in
Akkerman with the
handstamp ®B03/01.1,
transit by Wien, arrival in

Fete Lo

¢ 22 o pfo L

the german camp, where it

was re-censored with a bi-
linear handstamp

(Kriegsgefangenenlager

/[(WWM,» A, /ff;zﬂ //X Sermey_
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©B03/01.1: rectangular handstamps of type OR1, with the text JI.LI. / No.
7), size of 38-39 x 30 mm. Applied in black-violet ink around 6 August
1915, see Fig. B03.03.

Most probably the number 7 was later re-assigned to Kerch censor office
(Taurida, today Crimea) at least during November 1916 — October 1917
(see the Speeckaert catalog), an office which used atypical censor
handstamps.

B03/02. - BENDER
(today Bender / Tighina, Republic of Moldova)

As of 1914 the command of the 2nd Brigade of the 14. Infantry Division and the 55. Regiment Podolsk were
quartered in the city. The Bender Fortress was also part of the O.B.O.
In the Office of Censorship, at least censor no. 6 was active.

©B03/02.1: provisional bilinear handstamp of type Pla, with the text BCKPBITO BOEHHOM
HEH3YPOWU / Beunepst Boennwtii Llenzops,

affixed in red ink in April 1915, accompanied by B CHPb] TO BO EHH Oﬂ uEH 3)’P Oﬁ

a signature in pencil. Not seen by the author 3
(illustration Skipton & Michalove). bennepsl Boennwt Lensops

4 o
s A, A o
L T

" NOYTQOBAS K

LI &

e

Fig. B03.04
Postcard postmarked
MAH3bIIIPb BECC

(Manzilr, today JlicHe in
Ukraine) on 13/26 October
1915 and addressed to
Russian prisoner Gavrilo
Fomin in the german POW
Camp Altdamm. Censored
in Bender with the
handstamp ®B03/02.2,
arrival in the german
camp, where it was re-
censored (Gepriift).

“~

©B03/02.2: rectangular handstamps of type OR1, with the text /L.LI. / No. 6), size of 39-40 x 30 mm.
Applied in red ink around 14 October 1915, see Fig. B03.04.

®B03/02.3: rectangular handstamp of Type ODI1, size 60 x 34 mm, with the text Benaepnl * BekpbiTo
Boennoii * Llen3ypoii / Boennsbrii Llensops No. 6 (Bender * Opened by the Military * Censorship /
Military Censor No. 19), applied in red or violet ink between 31 December 1915 — 12 October 1916, see
Figs. B03.05 and B03.06.

BDCA{HH.. .

/02.2: 14 October 1915 /02.3: 12 October 1916
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Fig. B03.05: Mail to Denmark, censored in the Russian office Bend

er.

Registered cover sent from Bender to the Danish Red Cross, Copenhagen Prisoners of War Agency (dealing with the
issue of Russian prisoners in Allied countries), postmarked BEHOEPbI BECC on 27 September 1916 (10 October
1916, new style), with censorship in the local office two days later (29 September) with the stamp ©®©B03/02.3, arrival

KOPENHAVEN on 24 November 1916.
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B03/03. - BOLGRAD
(today 68700 bonrpag, Odessa Oblast, Ukraine)

Fig. B03.06. Postcard
sent from Cimislia to
Lieutenant Nissar
Popescu, prisoner in the
German camp Neisse,
postmark YUMULLINIA
BEC. On 24/6 February
1916, linear handstamp
Correspondence of
prisoners of war (in
Russian), postmarked in
transit BEHOEPbI BECC
on 5/18 February 1916,
local censorship with the
handstamp ®B03/02.3,
but with the central date
missing, censorship on
arrival in the camp
Gepriift — Dolmetscher
(Verified / Translator)

®B03/3.1: rectangular handstamp of type ODI1, probable i
size ca. 60 x 34 mm, with the text Boarpans * BckpbiTo o1 BchpoiTo BOGHHO
o o - =
Boennoii * Iensypoii / Boennsbni IHenszopr No. 19 e ]
(Bolgrad * Opened by the Military * Censorship / Military = 1 8¢EB 1916 &
Censor No. 19), applied in red ink in 3 March 1916. Not E =
seen by the author (illustration Thielk). o =
Boenxbifl Liensops Ne 19

B03/04. - IZMAIL
(today 68600 I3main , Odessa Oblast, Ukraine)

©®B03/04.1: bi-linear handstamp of type P1, with the text BCKPBITO BOEHHOM ILIEH3YPOM /
Usmauab Boennstit Ilensopw; without other informations®2. Not seen by the author (illustration Thilek).

32 Reported only by H.M.T. Richter — Beitrdge zur russischen Feldpost, Germania Berichten 1915-1918.
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®B03/04.2: rectangular handstamp of type ODI1, size 60 x 35 mm, with the text M3manap * BekpbITO
Boennoii * Ilen3ypoii / Boennstii llenzops No. (Izmail * Opened by the Military * Censorship / Military
Censor No.), applied in violet ink on 21 February 1916 (number not visible, probably not printed).

).
BCKPLITO BOEHHOM UEH3YPOR # A

Uamauns Boennut Llex3zops AL
j Libin [leHse;
l——. R Z I .M'qw
/04.1: /04.2: 21 February 1916

Fig. B03.07.
Uprated postcard 3+1 kop.,
written in Russian in Izmail

on 8/21 February 1916,
cancelled on same day with
the postmark UI3MAUIb
BECC and censored by the
local censoring office with
the handstamp ®B03/04.2.
Addressed to Braila, in
Romania

B03/05. - KHOTYN
(today 60000 XotnH, Cernauti Oblast, Ukraine)

Theoretically, there should have been a censorship office
in Hotin, as it was a county capital. On a postcard stamped
here on 1 October 1914, there is a censor handstamp of
OR1 type (small type) with the number 25. Usually, this
type is associated exclusively with Odessa; however, could
this be the very first censorship handstamp in Khotyn? It is
possible if we consider that the region was in the
immediate vicinity of the Austro-Hungarian front in
Bessarabia. Confirmation required.

B03/06. - KISHINEV
(today Chisindu, capital of Republic of Moldova)

In 1914, the following units were deployed in the city: the command of the 14st Infantry Division and the
Ist Brigade, the 53rd Volin and 54th Minsk Regiments, the command of the 8th Cavalry Division and the
8th Hussars Regiment. This is the censor office with the longest known activity in Bessarabia, at least
between 11 June 1915 —... 13 December 1916 (with a possible interruption in autumn 1915 and/or winter
1915/1916). This is where at least censors No. 2, 3, 4 and 5 operated.

®B03/06.1: bilinear handstamp of type P1, with the text BCKPBITO BOEHHOM IIEH3YPOM /
KumnneBs Boennwiit Ilenzops, accompanied by a circular handstamp with the inner abbreviation JI.LI.
(®©B03/06.2), most probably used at the same office, on a correspondence addressed to the Danish Red
Cross, with arrival at KOPENHAGA on 11 June 1915 (image source: web 2014).
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OR1, with the text J.II. / No. (numbers known
so far: 3, 4, 5), in addition to which a mobile \
s oo ¢ : % 1
: ﬁ T 0 LLRNOL )
use: at least between 1 January ... — 13 May = 3 i g : o
1916, \¢ eneiiro RorwXd akaypob
By 50{&% i O m_‘_ 4 i N Lj."i\)u i ;4
5 ;
* (4): 1January 1916 ... 16 March - 9
April 1916.

®B03/06.3: rectangular handstamps of type 7 f-
W
i &%
date handstamp was generally applied. Period of / j it \
" (3):4March -1 May 1916. KHWnNEB: .[}"(Jenw‘r “Tensops
* (5):15-30March 1916 ...106.1 + /06.2

7

9 April 1916

f4 POCCIS — RUSSIE b

3 3 [TOUTOBASI KAPTOUYKA — CARTE I’Oﬂy :

R Lt L

Fig. B03.08: Mail censored
in the Russian Kishinev
office

c/// Gy @ ceelee

=
r‘g “\3 \\; .
N\ W T Russian p(_)stcard 4 Kop.,_
by & ; cancelled with a neutral grid

222¢.8C

N ¥\ \/Z/fyﬂ/[ %7;4/ ; XX postmark in Kishinev,
{ X .‘5!“ Q ) censored locally with the
e \ %ﬁ\*‘ postmark ®B03/06.3(4) on
RN N . 18 March 1916 (= 31 March
v Y Ay : 1916), addressed to lasi, in
QN o / \ Romania.
S X ~
R\ ; . \ e
Q ___éhlj’{ i 54
x}f’\ NP 5
SN
P2 28
< e A e
> : : | BcupLITO BoouHo#
‘/(éé»é'/éo (///7/)&,‘ \ LA o R f‘;;
P e 4 oL 3l | &
C’/’ W & —E‘
il FoA ‘
/~\\~
16

Fig. B03.09: Mail censored in the Russian Kishinev office
Envelope sent by an ethnic Polish from the Russian army to the Polish Committee in Stockholm, Sweden, postage
stamps cancelled with a neutral stamp XX (used at Kishinev post office), censored in the local office on 28 June (11 July
1916, new style) with the handstamp ®B03/06.4(2), arrival STOCKHOLM 1 * ANK * AVD on 4 October 1916.
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©®©B03/6.4: rectangular handstamp type ODI1, with the text
KumuneBs * BekpoiTo Boennoit * Ilensypoii / BoeHHbli |
Hen3ops No. (Kishinev * Opened by the Military * Censorship I :
/ Military Censor No... ; numbers known so far: 2, 4 and 5),
applied in violet ink between 1 January — 11 July 1916.

-

ScupuiTO Bocuuo#

= (2): 11 July 1916.
= (4): 24 May 1916.
= 5 ..

Since the autumn of 1916 apparently all mail that arrived in Kishinev was censored by the Odessa office.

®B03/06.5: rectangular stamp equivalent of the type OD2b, with Mg %=

the text BexkpoiTo Boennoii * Llen3ypoii / Boennbrii Llenzopb k s by 4

No. (without the name of the city), in which the acronym 2 ; { .
0.B.O., and the censor number 2 were completed by hand, on 30 A > 3

November 1916 (13 December 1916, new style). (B ! i

©B03/06.6?: a handstamp of type %

( n n OR3a is illustrated by Speeckaert as < 7BOeHHED OHIOD N 45

| belonging to the Odessa office; probably P53 s
' O B. O it is a censor number re-assigned to
i N3 other place (similar to No. 7 Akkermann/Kerch), at a date when Kishinev was out

of service. Dimensions 45 x 39 mm, applied in purple ink in April 1917.

-

CENSURA MILITARA A JUDETULUI ILFO!

/75’07 a&,'__
. (dq /6.1__/(;1—«1-14 . &
: : K,,_,__, ) ‘/Le&,{‘”"" %‘40/6(76&‘4/—{/—.‘. {
A ,‘m-r : - /—‘? T e N e . 2 4/7 2 s L/Q

Fig. B03.10: International mail censored by the Russian Kishinev office
Registered cover sent from Kishinev/Chisinau to Romania, postmarked KULUMHEBb on 29 November 1916 (12
December 1916, new style), local censor with the adapted handstamp ®B03/06.5(2) on 30 November / 13 December
(with the censor number / 2 / added by hand), Romanian censorship in lasi on 29 December 1916 (two red handstamps
type ©B04/01.01da and ®B04/01.6, affixed to a closing label ®B04/01.92), arrival postmark IASI on 30 December
1916.

B03/02. - NEMTZENI
(today Nemteni, Hanceni district, Republic of Moldova)

This is an absolute new discovery, the name of this office having been unknown until now. Nemteni was
(and still is) but a small village, so the establishment of a censorship office can only be justified by its
position on the Prut river, therefore on the border with
Romania. Very probably at that time there was a local bridge
over the Prut river (destroyed in 1941-1944 and totally
removed in 1945). Thus, we are dealing with a new category
of offices — those serving as border censorship offices —
such as Ungheni likely was and perhaps others still
unknown.

®B03/07.1: rectangular handstamp of type ODI1, size 60 x | : \,/g K 20
L7779

35 mm, with the text Hpbmuennl * BekpbiTo Boennoii * ST LG (L) .

TIOUTOBAS K

i Asd
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Chapter I Postal Censorship in the former territories of Austria-Hungary and Russia, 1914-1918

Len3zypoii / Boennwlii Llenzops No. 20 (Nemizeni * Opened by the Military * Censorship / Military Censor
No.20), applied in violet ink on 7 March 1916.

Fig. B03.11

Uprated postcard 3+1 kop.,
written in Romanian in Nemteni on
1712 March 1916, cancelled on
20/5 March 1916 with the
postmark HBMLEHbI BECC and
censored by the local censoring
office in 20/7 March 1916 with the
handstamp ®B03/07.1.
Addressed to Gorban, Falciu
county, in Romania

B03/08. - ORGEEV
(today Orhei, Republic of Moldova)

r

—

: Boentio.
©B03/8.1: rectangular handstamp of type OD1, with the text r SgHEL :
OprbeBb * BekpoiTo Boennoii * Ilensypoii / Boennbiii © A
Henzops No. 10 (Orhei * Opened by the Military * 9 HWTOB
Censorship / Military Censor No. 10), applied in green ink in
April 1916. Not seen by the author (illustration Skipton & >

Bocpgptd Li2Hs A 10

Michalove).

! S | G T
B03/09. - TATARBUNARY
(today 68100/4 TatapbyHapbl, Odessa Oblast, Ukraine)

=

7
Bulh

Fig. B03.12.
Postcard sent by the family to
the prisoner of war Socnan
Kopilnikov, from an Austrian
labor unit assigned to the

nant
0 H T 08B A 9 K BP0 Y}
KOPPECMOHIEHLIS BOEMROTITEHHBREY = |

AR ’ LR

£
// £l Military Post 501 (= Stage
y 7 VA Command of the 1st Army,
/ [f 20, { Poland), linear stamp with the
Ons nnbHHBIXD BB LAl text Correspondence of

prisoners of war (in Russian),
censored by the Russian office
Tatarbunary with handstamps
©B03/9a and ®B03/9b,
postmarked by the railway
ambulance AKKEPMAHb 335
NEWMUWUICKASA (Akkerman —
Leipzig) on 7/20 June 1916.
< M) : Triangular censorship of the
=2 J 1M Vienna prisoners' office.

éL/f [/’}Z/ ’-/7/47/[(' (4 li /[f Af /),é :(’;}(7;,' g}‘

Two atypical and specific handstamps (found only together) were used here, applied in purple ink between
20 June — 10 July 1916,

e be Tl
Feldpose

Kriegsgefangenenlage Bar. N . . . ‘

33 Another example in the exhibit of David M. Skipton - Military Censorship in Imperial Russia 1904-1917, file 141, posted on the

address http://www.exponet.info/exhibit.php?exhibit ID=758&Ing=EN
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Russian Censorship in Bessarabia and Occupied Bukovina, 1914-1918 #B03

®B03/9.1A: linear handstamp of ca. 65 x 2,5 mm, with the text TarapOyHapckoii m.-T. KOHTOPb
(Tatarbunary Post & Telegraph Office).
®B03/9.1B: rectangular handstamp of 35,5 x 29,5 mm, with the text M. II.,

B03/10. - TIRASPOL
(today Tiraspol / Tupacnonb, Republic of Moldova / PMR Transnistria)

As of 1914, the garrison was formed by the 56th Zhytomyr Regiment, the headquarters of the 1st Brigade
from 8th Cavalry Division, the 8th Dragoons Regiment, and i

the 8th Howitzer Division. This office was unknown to
Speeckaert, where at least censor no. 51 was active.

CEpbiTOo Boennod

n

®B03/10.1: rectangular handstamp of type OD1, with the text
Tupacnoas * BekpbiTo Boennoii * Ilensypoii / Boennbrii
Hen3zops No. 51 (Tiraspol * Opened by the Military * =
Censorship / Military Censor No. 51), applied in violet ink at | i1 { :3"3°P5 N5l
12/25 November 1915% RESOW

1 2 HOR. 915

s
o

qvouedy L
e

——

B03/11. - UNGHENI
(today Ungheni, Republic of Moldova)

This office was unknown to Skipton, where at least censors no. 12 and 254 were active. According to
Russian archives, from November 1914 to February 1915 (August 1916, according to other sources), mail
from POWSs in Russian camps addressed to Austria-Hungary and Turkey had to be sent to Ungheni
(transiting Romania) instead of Petrograd. However, this mail was usually censored in Odessa, not in
Ungheni.

®B03/11.1: rectangular handstamp of type OR1, with the text JLIL. / No. W"""""‘*
12, without mobile date handstamp, dimensions 39 x 30 mm, applied in i Ol]T
purple ink between 11 October — 3 November 1915, on terminal mail as g B Qj

well as on transit mail (for example from Bershad - Podolia to Csot bei
Papa POW camp in Hungary, via Romania).

i

g e
®B03/11.2: rectangular handstamp of type OD1, dimensions 60 x 35 mm, £ v %
with the text Yurenn * BcekpbiTo Boennoii * Llensypoii / Boennblii — CAwMasSues
Henszops No. 254 (Ungheni * Opened by the Military * Censorship / Military Censor No. 254), applied in
violet ink between December 1915 — 8 February 1916 /LJB03.4].

Fig. B03.13

Postcard written in Russian
by a soldier of the 409th
Infantry Regiment,
postmarked on 25
September 1915 by the
reserve military post office
no. 108 (3AMACH. NONEB
* KOHT N. 108, assigned to
the 32nd Army Corps),
Censored on arrival in
Ungheni with the
handstamp ®B03/11.1,
postmarked YHTEHW *
BESS on 29 September
1915 (12 October 1915,

Ha amoit comopours mauemea moasko adpecs. new style).

3 The image was taken from Mr. David M. Skipton exhibit - Military Censorship in Imperial Russia 1904-1917, file 142.
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Chapter I Postal Censorship in the former territories of Austria-Hungary and Russia, 1914-1918
B03.20. - The Russian Censorship after January 1918

The postcard in Fig. B03.13 is as rare as it is unexpected. Essentially, this concerns Russian mail censorship
in Bessarabia during the Romanian military occupation of the region! It was circulated from Bolgrad (1/14
February 1918, a city occupied by Romanian forces on 25 January 1918) to Kishinev, where it arrived on
6/19 April 1918 — which was occupied by the Romanians on 26 January. This means it covered a distance
of 175 kilometers in two months, reaching its destination ten days after the proclamation of the Union of
Bessarabia with Romania.

Although postal service in the province resumed on 3 March 1918 with the old Russian offices and their
postal employees — since the Romanian takeover of the post offices in Bessarabia occured only on 1 July
1918 — postal censorship was under the authority of the Romanian military, not the Russian postal
administration. Such situations were likely possible only in the first days of the reinstated Russian postal
service and only for internal correspondence within Bessarabia. Mail sent to Romania, which was mostly
military-related, was initially censored in lasi.

FE 7 o |

e Ty o §
-~ & ‘

%2 N\ 7 e " UEDERIDINGALATI
' ‘ 3 - VILLA GUZA-VODA

A %w«

Q2 RONMANIP <~ "95

Ny
“ Carta Postata=®

¥

Fig. B03.14. Late Russian censorship during the Romanian occupation of Bessarabia
Romanian postcard (Villa of former ruler Cuza-Voda in Galati), written in Russian and addressed to to Chisinau,
postmarked BOJITPAL on 1/14 February 1918, censored with a neutral handstamp ®B03/20.1 in a undisclosed

location (probably Kishinev), arrival KULUMHEBbL on 6/19 April 1918.

--00000--

As we have seen, these types of censorship handstamps were also used outside the Odessa Military District,
namely in two governorates of the Kiev Military District, Podolsk and Poltava (in the rest of the Kiev
District a totally different type of handstamp was used). Here is a postcard sent from the Podolsk
Governorate (cancelled Volochysk Railway Station), with transit with both military postmark and censor
handstamp type OD1 from Zhmerynka on 12 June 1916. I illustrate it here as a supplement, because the
: city of Zhmerynka would
,: \ later be part of
\ POKCIS — RUSSIE Transnistria (a territory
xq KAPTOUKA — CARTE POSTALE:} stretching over the former
: A\ 5%y governorates Kharkov and
Podolsk), which may be an
area of potential interest for
gt z [ some Romanian collectors
: J A : L I - Fa due to the short period of
JIFLEM GO ... AL AL LN S U Romanian military
P occupation from 1941-
1944. From Transnistria,
therefore, handstamps are
known to date only in
Zhmerynka (first reported
here) and Tiraspol
(®B03/10.1).
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Russian Censorship in Bessarabia and Occupied Bukovina, 1914-1918 #B03
BO3B. The Russian censorship in occupied Bukovina.

During the Russian occupation of Austro-Hungarian Bukovina, there were no special censorship offices for
civil correspondence; this was occasionally executed by the military censorship offices of the major

occupational units. At first glance, we could say that the correspondence from or to occupied Bukovina was
censored in at least two situations:

B0O3B/1 - Russian Censorship in transit on mail from or to Bukovina

This is probably the most frequent situation. In Fig. B03.15, 03.17 and 03.18, examples can be seen where

censorship took place in the main center of Odessa, while in Fig. B03.16, an example is shown where
censorship in transit occured in Kiev.

"Jacob Fleischer

Propinationspichter
Korlata, Post Dragojestie.

SO R

el |
=T A e e

frasurtansrs 28, WKWW/CY

Fig. B03.15: International mail from Bukovina censored by Russians in Odessa
Private civilian cover mailed by Jacob Fleischer of Korlata, Post Dragojestie, cancelled 3TAMHOE MOYT. TEJIETP.
OTAODBII. No. 212 by the closest Russian military unit in the area, the 1st Terek Cossaks Division in Suczawa, on 5/18
July 1917 (as civilian post offices were not working during the Russian occupation of Bukovina), addressed to the
Polish Committee in Stockholm, Sweden, censored in transit by an Odessa handstamp type ®OD2 (censor no. 145) on
13/26 July 1917. Arrival STOCKHOLM on 8 September 1917.

R m\(»/m,m/fzﬂ #" ool /o fenchiea ) % Fig. B03.16. International
, : g PN mail to Bukovina
censored by Russians in
Kiev.

Postcard written on 29
November 1916 by a
Romanian Bukovinian

prisoner from the Italian

\\) POW camp in Avezzano,
. <, sent to his family in Arbore
\(50 village, passed through the
< Red Cross censorship for
S prisoners in Rome and
o . Vienna (where a form for
2 missing persons was also
R filled on 30 January 1917,
\% according to the linear

%

administrative handstamp
on 5 rows).

As most of Bukovina (including Arbore) was under Ru33|an occupatlon at that time, the third censorship was the
Russian one in transit through Kiev (the large rectangular handstamp of censor no. 37).
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Fig. B03.17. Romanian
mail to occupied
Bukovina, censored by
Russians in Odessa.

Romanian field postcard
postmarked IASI on 4
July 1917, censored and
forwarded from IASI with
©®B04/01.1 and
©B04/02.10A(H) on 5
July, re-censored by the
Russian office in Odessa
with a ® OR3c type
(censor 446), addressed
to a Romanian
militarymen in the
Russian Hospital

Tavriski Cernauti,
occupied Bukovina.

Fig. B03.18. Romanian mail
to occupied Bukovina,
censored by Russians in
Odessa.

Romanian field postcard
written by a member of the
14. Infantry Division (red
handstamp in lower-left area)

postmarked IASI on 13 July
1917, censored with
©B04/01.1 and ;
©B04/02.8(D3) and i
forwarded from |ASI on 22 i
July, re-censored by the ‘
Russian office in Odessa with
a ®OR3c type (censor 446),
addressed to a civilian in
occupied Bukovina.

Stampila
de Lihepd Expediere a
i

4

p2L LD ﬁw:mmo

-’.'.5‘.—‘ e
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A

Pmitateg si subunitatea .

Numele
@eadul :

BO3B/2 - Local Bukovinian Russian Censorship Handstamps

Local censorship is confirmed by extremely rare special cancellations, which is why the subject was

practically unknown until recently.

®B03/30: The first cancellation was published in the Russian censorship catalogue from 1990 by
™

Speeckaert [B03.3], based solely on an incomplete
illustration dating from 1932! The author assigned this
handstamp to the Western Russian Army
Commandment, but the text directly refers to the
Russian-occupied area of Austro-Hungarian territories
(practically, this was limited to Bukovina and a part of
Galicia):

The text is: BckpbITO BoeHHO# neH3ypoii Bonn-/Haro
I'enepann-I'yoepHaTopcTBa  00-/J1acTeii  ABCTpO-
Benrpiu, 3aHSTHIXb N0 / IpaBy BOUHBI / BoeHHBbIH
nen3ops No. 14 (= Open by Military Censorship / of
the Military General Governorship / of the Austro-

3

* | Bexpuiro soemnod uewsppe’ e
A rnaro T eHepanb—ryb‘pH"t‘ (B O

naﬁeﬁ Recipo-Cenipi, amw &

Hungarian Regions / occupied by right of war / Military Censor No. ..), dimensions 52 x 36,5 mm, applied
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Russian Censorship in Bessarabia and Occupied Bukovina, 1914-1918 #B03

in violet ink on 5 July 1917, with censor numbers known so far: 1 (see Fig. B03.20), 14 (see Fig. B03.19)
and 72. The location of this cachet cannot be established precisely; it is possible that it was used in
Chernivtsi/Czernowitz, but it could also have been used in one of the larger Galician cities, such as
Kolomea.

ol = ) G
e?{cuf; e ;/(17‘10»' (;{ )7;(&1,/{

=4 Z[/&‘r( 2y 7700d /,/, ;’L/( vy Ay
2 > 74
S re0 7 72

e sy

e
o ‘ B ’I
fodﬁ ol /ZJ

Fig. B03.19: International mail from Bukovina, locally censored by Russians
Private civilian cover mailed by Maria Czmilak, Storozynec, Bukowina, addressed to the Polish Committee in Stockholm,
Sweden. Without departure postmark, however censored by the Russians in Bukovina or Galitia with ®B03/30 on 22/5
July 1917. Arrival STOCKHOLM on 26 July 1917.

Fig. B03.20: Russian field
post mail from the
Romanian Front to Kiev,
locally censored

Russian Field Postcard
cancelled 3TAMHOE
MOUT. TENErP. OTABI.
No. 213 (= the Zaamurskaya
Division, on the Moldavian
Front with the 9th Army) on
24 March / 6 April 1917,
censored in Bukovina or
Galitia with the handstamp
®B03/30 (censor No. 1).
Arrival KIEV on 26 March / 8
April 1917 (source:
Facebook 2020)

®B03/31: A second cancellation is unique and is in fact
the only Russian military censorship handstamp positively
located in Bukovina (see Fig. B03.21); its text is:
BcepsiTo Boennii nensypoii / Boennsiii Llensops No. 11 o o
/ IlTaés VIII Apmiu (= Opened by Military Censorship / BOGHI'IHH I[eusopfb Ni1l
Military Censor no. 11 / Headquarters of 8th Army), size [Ira6s VII A

56 x 23 mm, applied in blue ink on 5/18 June 1917 at the :
\ ~ 5. Iion, 1919

e

BekpuTo BoeAi Gensypoi

in.

Russian 8. Army's HQ in Chernivtsi/Czernowitz.

We further deduce that there were at least another ten individual censor cancellations of this type.
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Fig. B03.21: International mail from Bukovina, locally censored by Russians in Chernivtsi/Cernauti
Private civilian cover mailed by Katherina Lankhart, Radautz, Bukowina, addressed to the Polish Committee in
Stockholm, Sweden. Postmarked and censored by the Russian 8. Army HQs in Czernowitz (postmark MOJIEB. MOYT
KOHT. No. 106 and censor handstamp ®B03/31 both on 5/18 June 1917. Arrival STOCKHOLM on 4 July 1917.

The Russians also used  similar
cachets in smaller commands, such
as Army Corps, Divisions or even
Regiments, so theoretically, we could
encounter other military censorship
cancellations applied to  civil
correspondences  from or to

Bukovina.

The Bessarabia Governorate in
1883,
bordered the Podolia Governorate to
the north, the Kherson
Governorate to the east, the Black
Sea to the south, the Romanian
Kingdom to the west, and the
Austrian Duchy of Bukovina to the
northwest.
(source: Wikipedia,
http.//www.bessarabia.ru/1883.jpq)
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Romanian Censorship in Old Kingdom (1916-1920) #B04

B04. THE ROMANIAN CENSORSHIP IN OLD KINGDOM
1916-1919

As of August 1916, the Kingdom of Romania (also known as "The Old Kingdom") included the former
principalities of Moldavia and Wallachia (united in 1859), Northern Dobruja (annexed in 1878), and
Southern Dobruja — also known as "The Quadrilateral" — which became part of Romania in 1913,
following the Second Balkan War. Prior to its entry into the First World War, the Kingdom of Romania did
not practice postal censorship of civilian mail. However, Romania was not unfamiliar with postal
censorship; it had previously been applied to military correspondence within the war zone, as we will see in
one future volume.

The outbreak of the Great War prompted the Romanian military authorities to establish a postal censorship
service, almost certainly inspired by the example of other belligerent powers that had already implemented
such measures within their national territories. Thus, on 9 May, by the Instructions of 5 January 1915, the
News Surveillance Service (= Serviciul Supravegherii Stirilor, SSS) was established. It was located in the
Palace of the Central Post — today the National Museum of Romanian History. It was organized into two
sections: the Postal & Telegraphic Section (with three components: the postal service with abroad, the
telegraphic correspondence with abroad and the telephone correspondence), and the Press Section (divided
into two compartments). The SSS service had amongst its tasks:

1. to intercept and promptly destroy any news about the Romanian operational Army that might reach the enemy;

2. to intercept the news concerning potential enemies that could be of interest to the Romanian authorities from a
political and military point of view;

3. to inform public opinion with what it deems necessary, provided that it does not disclose any military secrets.

Immediately after the establishment of the SSS, the Instructions relating to the control of private

correspondence from the area of the army of operations and stages to the interior of the country and of

private correspondence and messengers from within the country to the army, during the campaign’®

entered into force. These do not concern us at the moment, as they refer to the censorship of military

correspondence within the military structures. Instead, on 3 October 1915, the first Instructions regarding

the organization and functioning of the military censorship offices for civilian mails — intended to be

established upon mobilization*® — were approved. This fundamental document includes several sections of

particular interest to collectors, excerpts of which are presented below:

1) The military censorship offices operate in the county seats, and their staff consists of three or six members,

appointed by the Ministry of War, according to the importance of the capital in which they operate. In case of

need, the Ministry of War will establish branches of these offices in the larger cities of the counties... The

censorship offices will operate within the respective post offices, in the rooms made available for this purpose by

the Postal Service.

2) Military censorship will be exercised on the following postal and telegraphic dispatches:

a) Private correspondence, money-orders, parcels and telegrams from within the country to the army;

b) Open internal correspondence — in cases of suspicion by postal or police personnel reported to censorship
officers.

c) Private, simple (non-registered) internal correspondence in a closed envelope.

d) Private, registered internal correspondence.

e) Communiqués on the coupons of postal mandates.

f) Domestic private parcels and money shipments.

3) Control and censorship will be executed according to the following norms:

The control of correspondence and postal or telegraphic items from within the country to the army shall be carried

out in accordance with the instructions in question. When these items contain only a few forbidden data —such as

a date, a name of locality or army unit, etc. — they will not be destroyed but rather censored: by deleting these

words with blue or black ink in the case of postcards, or by cutting them out with scissors in the case of letters

enclosed in sealed (simple or registered) envelopes. Forbidden correspondences will be destroyed by the

censorship offices, exclusively by burning, and immediately.

Open internal private correspondences will be controlled only in cases when postal staff suspect problematic

content’” or when police personnel have suspicions about the sender or recipient of these correspondences,

reporting these suspicions to the censorship office.

35 Published in excerpt in Bucharest, Tipografia Curtii Regale — F. G6bl si fii in 1915, 15 pages.
36 See the full text at Cilin Marinescu — Cenzura postald...1914-1940, pag. 11-13.
37 Hence the fact that post clerks regularly read open mail.
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Private correspondences in sealed envelopes, including registered letters, will be opened by cutting one edge of the
envelope with scissors. Those found not to have prohibited information will be resealed with the special censure
label and will be forwarded to their destination. Those that do contain too much forbidden information, and cannot
be censored by cutting out of them, will be destroyed by burning (...)

All internal private telegrams are subject to military censorship at county capitals. Their content will be reviewed,

the people who send them and those who receive them will be identified, as well as the frequency of the exchange

of telegrams between certain persons will be assessed. In cases of suspicion, the telegrams will be forwarded, with
annotation regarding the concern, by post to the Central Bureau of Military Censorship (...)

The inspection of private postal parcels addressed to the army will be carried out in accordance with the relevant

instructions. Internal private parcels will be examined by censorship offices only with respect to written and

printed materials. As far as content of a different nature is concerned, inspection falls under the responsibility of
the postal staff (...) The control of money orders coupons and parcels will take place immediately upon
presentation, at designated hours.

4) The delivery of correspondences addressed to the army, suspected open internal correspondences, and sealed
internal correspondences for censorship will be carried out daily at 9 A.M. by the head of the postal office,
accompanied by a Md.A. bulletin (Model "A")

The return of this correspondence, after inspection and censorship, will take place daily at 8 A.M., and a return

Md.B. bulletin (Model "B") will be issued by the office of censorship to the head of the post office.

The delivery for inspection of registered internal correspondences, as well as their return to the offices, will be

made through Md.C and D bulletins (Model "C" and "D"). The bulletins and slips/registers will be kept (...).

5) The period within which the censorship offices will have to inspect the correspondences (...) may not exceed
23 hours, i.e. from 9 A.M. from the day of their receipt, until the next day at 8 A.M., when they will return.

6) The working hours of the military censorship offices are set from 8 A.M. to 12 P.M. and from 2 to 6 P.M. If
necessary, the number of working hours may be increased.

27 August 1916: The establishment of internal and external postal censorship.

Following the Crown Council meeting in Sinaia on 21 July / 3 August 1914, it was decided that Romania
would adopt a position of neutrality. Only on 14/27 August 1916 did Romania mobilize and declare war on
Austria-Hungary. On the same day, the General Staff issued Decree no. 2798%, proclaiming a state of siege,
which also implied the establishment of postal and telegraphic censorship, in accordance with the specific
instructions issued on 3 October 1915. The decree explicitly granted the military authority the right to
"censor the press and any publications (...) to control any correspondence, whether incoming or outgoing,
and to prevent from reaching their destination those deemed unfit".

Slatina, Paiatul Bancei ,Slatina®
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28 August 1916: The FIRST DAY of operation of the Romanian Censorship.

Fig. B04.01. lllustrated postcard (a view from Slatina, Olt county), franked 10+5 bani, written and shipped from the 70th
Infantry Regiment (12th Infantry Division) on the very first day of mobilization on 14 August 1916 (old style) — as we can
see from the manuscript's date. The word below the date ("Revansa”, i.e. Retaliation) says a lot about the mood of those
days, and just as interesting is the rest of the text: "Greetings from the banks of the Olt River", and vertically: "I would write

you more, but it's not permitted from today on", which confirms the institution of censorship. Postmark SLATINA on 28
August 1916 and subsequent censorship in the newly established local office, which applied the first type of censorship

handstamp, a rectangular one with the text: CENZURAT / Cenzura militara a judetului.... / Data... (®©B04/28.2)

Censorship was personally prepared and organized by I. G. Duca, Minister of Public Instruction and
Religious Affairs. From the morning of 14/27 August 1916 — prior even to the official decree of

38 Published in Monitorul Oficial no. 107, of 14 August 1916.
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mobilization — postal, telegraph, telephone, and press communications were subject to censorship. The
official announcement was made by Duca himself at 17.00 at the Central Post Office, in the presence of both
Romanian and foreign journalists. Minister Duca personally assumed responsibility for press censorship as
well, while the head of mail censorship was appointed as Lt. Schina.

Thus, the first operational day of military censorship was 15/28 August 1916. On that date, censorship
offices in the county capitals began their activity, overseeing all correspondence sent from or addressed to
their respective counties. Simultaneously, the range of postal effects permitted was greatly limited. Initially,
only newspapers approved by the censor and light internal correspondence were accepted: postal mandates,
postcards, and letters in open (but not registered) envelopes.

The announcement published in the press®* on 17/30 August 1916, made the following references to
censorship:

Correspondence — both domestic and international — is admissible only if unsealed (postcards and letters in unglued
envelopes), written in clear language, and in Romanian or French. Simple registered items or cash on delivery mailings
are not allowed until further notice. The public is informed that, during the first 10-15 days after mobilization, no
correspondence intended for the military should not be deposited, — either in mailboxes or at post offices — as this
interval is absolutely necessary for the organization of the military mail service.

Domestic or foreign parcels, postal packages, and value letters are not accepted from the public until further notice. ..

Fig. B04.02.
Early censored mail

The mobilization meant that
trains were mainly used for
transporting troops, which had
a negative impact on civilian
life, including the postal
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